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INTRODUCTION 


Ms. Material:—The manuscript of this drama was obtained on loan in 
British Malabar by the members of the peripatetic party instituted by Madras 
Government. A copy was taken from it at the G. O. Mss. Library and the 
manuscript was returned to the owner. The present edition is based upon 
another direct copy from the same original. All efforts to obtain a second 
copy proved fruitless. The original copy is on the palm-leaf of srifila kind 
and the copying may not be older than 150 years. The same volume contains 
another drama called Abhirdmachitralekha probably a work of the 13th 
century. The superscript on the covering leaf mentions only the latter work. 


The name of the drama:—There isno mention of the name of the 
drama in the prologue and no colophon at the end to indicate the work or its 
author. The scribe at the close of the copy wrote Kaumudimahotsava without 
any apparent connection with the rest of the work. It was inferred that the 
drama might have been known by that name. The words of the Sútradhàra in 
the prologue Punarpyayam aparah pratyásidati Kaumudimahotsavah may 
support this conjecture. Of course Kaumudimohotsava was a common annual 
autumnal festival celebrated at Pitaliputra and there are references to it in 
Mudririkshasa. Here the two words Punah and aparah are significant ofa 
different typ» of enjoyment. The editors gave that name to this drama when 
they brought the Ms. to the G. 0. Mss. Library and the same is adopted here.“ 


The author :—It is here that conjecture has its full play. In the prologue 
the letters that mention the name of the poet are worm-eaten in the original 
manuscript and the space occupied by them can contain two letters only. The 
letters following are Kaya nibaddham which suggest that the author belongs to 
the fair sex and her name is consecrated in three letters. It was guessed as 
Vijjik&. A close examination of the leaf revealed a part of ja underneath the 


worm-eaten portion which further strengthens that jæ may be the latter half of 
Ere 3 मम 


* A number of dramas obtained in Malabar do not bear-any names. Even 
13 dramas ascribed to Bhasa are found there with abbreviated names. All the 
dramas of Udayana's heroshlp are called Vatsarájacharita including Ratnàvali, 
Priyadarsikà etc. Vinivésavadatta was a name given by us on the support of a 
passage in Shkuntalicharchana where Viná&vàsavadatta is said to begin with a 
benedictory verse containing 22 words. The name is now confirmed by the 
collation of a complete copy of it. Even Bhasa's dramas are found with different 
names. Karnabhira is known as Kavachidina and Kundaliharana, 
Urubhanga as Gadiyuddha, Abhisheka as Rimibhisheka, and Pratima as 
Pratimirüma and Pratimà dasaratha etc. The critical work on Sikuntala 
named above mentions a few more plays not yet published viz., Chandála- 
rimiyana, Unmidavisavadatta and Traivikrama. The last alone of the three 
has been obtained and published in this series. 
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conjunct consonantal sound. In accepting this we shall have to meet with 
difficulties. In the fourth act (page 35 verse 19) Vijayá is’ mentioned, ina 
iy significant manner, Vijja seems to be the Prakrit form of Vidyá and does not 
bear any philological relation with Vijay’. In the same verse * Anantanáriyana', 
the chief deity of Trivandrum, may indicate that either the poet's name was it or 
A. any princess Vijaya was the devotee to the god Anantanáráyana of Trivandrum, 
: Then the drama must be a Malabar production. ‘The last verse Bharata-vikya 
contains another significant word Nilakantha whose name is familier to us as 
the author of Kalyána-saugandhika which in some respects bears cloee resem- 
blance to the Bhirata dramas of Bhàsa. Nilakantha may be assigned to 
850 A.D. But Kaumudimahotsava differs in style and thought from the works 
of either Anantanirayana (author of Chandrikajanamejaya) or Nilakantha, who 
lived at Paramakudi in Tinnevelly District. This work is not found quoted any- 
where with or without name as far as we could ascertain. The diction appears 
to bea maiden attempt of a great poet and the prose simple and fiuent has 
dignity in expression. 


SEIT ae v. 


The plot of the drama as revealed in the Fourth Act is 2 commonplace 
political act eclipsed by the amours of the hero and heroine. - Chandasena. the 
military commandant of Sundaravarman, a king cf Magadha, conspired with 
the Licchavis, the hereditary enemies of his lord and brought abou‘ their attack 
on Pitaliputra. In the contest between Sundaravarman and the Licchavis, the 
former died on the battle field. Chandasena became the king, Mantragupta, 
the minister of Sundaravarman, sscreted the prince Kalyanavarman with a few 
ministers’ sons to a place called Pampá in the Vindhyas. while he himself in 
various disguises watched an opportunity to regain the throne for the prince, 

- Some years passed before he could muster forces and defeat the traitor. At 
last Kalyünavarman was installed on the Magadha throne, ‘The drama was 
Staged on the occasion of his coronation. 


: An amorous incident covers up the political stratagem of Mantragupta. 
Kirtimati, the daughter of Klrtisena, the king of ho Sürasenas, accompanied 
‘one Yogasiddhi, a nun, who was proceedin 
Vindhyas. The 


During their stay at 

met each other by accident and their first sight 
un Saw their portraits as drawn by the 
ji n the couple the child growing into prime youth 
rsed by her. She fell into a reverie of old AE TO sas Meanwhile 
rper and proclaimed Kalyánavarman as king of 
princess went back to Souráshtra, and her fathes 


3 
pearl-necklace which had a heroic history behind it and with the proposals of 


marriage of his daughter to the Royal youth. Kalyànavarman was only too 
glad to reject such an offer of friendly allegiance and prop of life. 


The plot appears to possess some historic background. The conquest of 
Magadha by the Lichchavis was not unfrequently a historic incident. But our 
knowledge of the Lichchavis or the history of Magadha is not sufficiently 
advanced to identify any of the dramatic characters with historic persons. The 
history of Magadha from second century to the sixth century after Christ is not 
perfect and usurpation of Magadha was a common incident at least once in each 
century. The mystery of the plot. though quite commonplace, enhances the 
mystery of the authorship or the period of its composition. Though we can 
emphatically say that the work is not a fanciful conception of a Malayali yet 
we cannot but feel our inability to point at the particular time and place of the 
hero or his poet. 


The plot, laid with perfect simplicity, and the expression, simple and quite 
natural, assign the play to the period of Sanskrit literature between 500 and 700 
A.D. The author seams to have studied Kilidisa and Bhiravi. Saileyagandhini 
Silitaleshu, Vishaveshu paryanta-paritapanih are respectively the plumes 
borrowed from them. 


Dhvastah Sundarapitaloapi patitah Kartyiyanah Saktitah refers to 
Sálankàyana's capture of Udayana. Sundarapitala was Udayana's horse and 
Kürtyiyana was his military attendant who accompanied him to Nagavana. 
His fall was referred to in Vinavisavadatta:— ` 


Saunakam iva Bandhumati Kumiram Avimirakam Kurangi iva, 


Saunaka, a brahmin hero. falls in love with Bandhumati. the daughter of 
a king of Ayodhya and induces her to leave her parental home. On the way 
they miss each other and reunite. er father is attacked by the Lord of 
Trigarta to whom she is betrothed. Saunaka gathers an army and relieves 
his father-in-law from danger. In his next birth he becomes Südraka. The 
story is given in Avantisnndari of Dandin. 

Avimiraka is the hero of a drama of the same name ascribed to Bhasa- 
He marries Kurangi. Vátsyáyana refers to his story. A critic may be induced 
to say that the author of our drama might have written Avimáraka and Bandhu- 
mati-Saunaka besides Vinàvásanadatta. At the present stage it must be said 
that style alone is sufficient to ascribe our work to a different hand from 
either Bhasa or Südraka, the author of Vinàvàsavadattà. 

There are references in this work to Dattaka, Gonikáputra and Muladeva 
whom old poets frequently mention, The use of technical terms as dtyayika- 
dita etc., also supports the antiquity of the drama. Sugànga and Suyàmuna were 
the royal palaces at Pátaliputra and Kausambi and Mudrarikshasa and Brihat- 
kathi-Sloka-Sangraha use these terms.  Avantimüsha appears to bea gold coin 


current in Malwa but the character who uses the term was of Pitaliputra, This ` 


use may.speak in favour of the poet's nativity in Málwa. 
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The work was taken up in the Dakshinabhirati Sanskrit Series, The 
editor and the Secretary of the Andhra Historical Research Society requested 
us to issue it in their series for enlightening research in pure history. We have 
to issue it again in our series on account of its literary value. 


MADRAS } 


Ist June 1929. M. RAMAKRISHNA KAVI. , 


Addendum. 
Page 13 lines 6 and 21. 
For Hiorattie hyastana ratrau must be read in the Sanskrit rendering. 
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OM श्री: U | 


कौसुदीमहोत्सवः। 
अथमोऽङ्कः 


(नान्यन्ते aq: विशति सूत्रधार) 


सूत्र- श्रीमद्वैयाघचमास्तररचिततले स्थण्डिले संनिषण्गः 


कृत्वा TSA फणमणिकिरणक्षारिणा तक्षकेण | 
नानात्वग्रन्यिभेत्री घियमिव विकिरन्‌ दन्तकान्तिच्छलेन 
न्नह्मव्याख्याननिठस्तव भवतु तमःकृत्तये कृत्तिवासाः ॥ १ ॥ 


(परिक्रम्य) अये! अयं समुपास्थितः सवेजनसामान्यमहोत्सवमूतः 
शरत्समयसमवतारः | तथा हि-- 


da: सेकतसुत्सुकेन मनसा प्रत्यागतः प्रेक्षते 
भृङ्गो मङ्गलपाठकः सरसिजं प्राप्तोदयं सेवत | 
रिक्तोऽपि ध्वनिपूरितत्रि्ुवनं कृत्वा वदान्यमयां 
पश्चादेति शनैः शनेः परिणतो मेघः परामुन्नतिम्‌ ॥ २॥ 
अपि च, 


SVAN कटाक्षेण BIAS Aca | 
करोत्येषा कराग्रेण कर्णे कळममञ्जरीम्‌ ॥ š ॥ 
. . तदानी तत्रमवतः पाटडिपुत्राधिपतेः सुग्रहीतनाज्ञो देवस्य कल्याणवमेणः 
` प्रतिनवराज्यलामसंवरद्धितदृश्िवृद्धिपरसंकुलेडपि राजकुळे पुनरयमपरः प्रत्यासीः 
दति कौमुदीमहोत्सवारम्मः, तदहमपि स्वकुलोचितेन सज्ञीतकसेवाधिकारेण 
लब्घावसरो राजकुळं प्रविशामि । . (प्रविश्य) प्रयुक्तपूर्वेषु पूवेसूरिसूक्तिविशेषेधु 
का पुनरमिनवरमणीया -कृतिरमिनेतव्या । ` मव॒तु, यत्तदस्यैव , राज्ञः समतीतं 
चचरितमविकृत्य (विज्बि)कया निबद्धं नाटकम्‌ ।.-तदिदानीमग्रतः कृत्वा मगध- 
राजान्तःपुरमवत्रामिः। तत्र मे.सन्तः सहाया 
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२ : कौमुदीमहोत्सवः 
विरसापि कृतिः प्रपत्स्यते 
मधुनिष्यन्दमयं दशान्तरम्‌ | 


यदि नाम qamqa र 
शिशिरः प्रांप्य रवरिबातपम्‌ tv t 


(विलोक्य qasaqa ) 


तपसेव विभक्तविग्रह 
किमिदं धाम ग्रहीतवल्कळम्‌ | 

पुनरुक्तमिवोपटक्ष्यते. ' 

. बडुवेषग्रहणं विभावसोः.॥ ५ || 


हन्त! विज्ञातम्‌, अस्मत्पक्षपातात्‌ स्वयमेव पारिपाः्वेकी खुनिशिप्यभूमिका- 
मादाय इत' एवाभिवर्तते । तदहमप्यनन्तरोचितेषु करणीयेषु व्याप्रिये । 
(निष्क्रान्तः) 


स्थापना । 


(ततः प्रविशति मुनिशिप्यः) 


सु-अहो तु ख़ कळपतेराश्रमपद्स्य महती. सभ्मावना । ` यतस्तदा बिद्याविनीते 
गुरुजनानुज्ञाते समं सवयोमिः स्वकुछोचिते कर्मण्यधिकठु प्रस्थिते कुमारे-- 


पुष्पं वाष्पजळोपमं Wats gs ge: पादपे 
योबदृष्टिपयं तपोवनगृगैरुद्धीवयुद्रीलितस्‌ । ` 


„०,० ८ चिन्ताशन्यधियो निमीलितदशः aren: क्षणं तापसाः 
ess _ शङ्गे शोक॑कलाङ्ताः Feat: कण्ठे गिरः कण्टिताः॥ ६॥ 


T s अथ वा; स्वमिदं marais नात्र. विस्मयनीयं पझ्यामि । कुतः-- 
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ii 
` In Rasdrnavasudhakara a good genealogy is given 
which tallies well with the généalogy élaborated by Dr. Ven- 
kataramanayya except in one small particular, viz., that 
Sifiga II is the younger son of Anapota, the elder being one 
Devagiriévara who perhaps died early, as may be inferred 
from the words of Hasürpavasudh&kara :— 


"0 ` . तयोरभूतां पुत्रौ द्वावाद्यो देवगिरीश्वरः 

द्वितीयस्त्वाद्वितीयो5सो यशसा raqa ॥ (T. ,26) . 

अथ प्रीक्षिक्षुमूपालों दीघोयुवेसुधामिंमाम्‌ । (L 27) 
Being the direct words of the author and in respect 
of ‘himself, this may be accepted as the true genealogy. 
The historical fact that Yerra-Daca Naidu (4) engaged him- 
self in Pandyan wars successfully and the special mention 
against Dacanayaka in Rasarnavasudhakara.as "“पाण्ड्यराजगजा- 
नीकाजनयलइ्ष्मीस्पागता” make it certain that our author begins 
his genealogy from the 4th generation. “The author in 


Rasarnavasudhakara mentions that Recallavaméa comes of 
the fourth Varna: 


“अस्ति किश्चित्‌ परं qup परमानंन्दृकन्द्रस्चं । ` 
कमळाकुचकाउिन्यकुतूहाछि सुजान्तरस्‌ ॥ . | 
तस्य पादाम्बुजाउजातो quit विगतकल्मषः।' (Rasür, I; 3 and 4) 
He ruled over a vast extent of territor y betwéen the 
Vindhya mountains ‘and Srisaila in the. Kurnool District 


The Rajas of Vehkatagiri trace their descent from: Vetala 
Naidu, the founder of that dynasty 


The present work appears to be an earlier production 
Rasürnavasudhükara since two at least of the Slokas 
p (Ast, ii.-15 and ‘Act: ii. 4) are. found quoted 

Een in that-work; ‘That the author had a high 
ae ~ Opinion of this drami is evideut from the 


कुवळ्यावंडी नाम नाटिका 
of Suttadhara as wells from thé colophon 


mM ede fete कोथेता 
` Satya Vrat Shastri ca TT RTOS, तिक रसपेटिका पा? ५ : s 


than 


AD 


MICE ECCLE I. aT T लक 


i 
"This edition is prepared from two manuscripts, Nos. 

2033 and 2399, belonging to the old Curator’s library. Both 

are in Grantha script; 2399 is complete while the: beginning ` 
and end leaves are badly damaged.in.2033. Both the manu- 

scripts hail from South ‘Travancore, 2033 from Anantakrsna- 

SasirI, son of Bhagavatisubrahmanya Sastri of Aéramam 

near SucYndram and the other from Sthanusubrahmanya ` 
Süstri of Cape Comorin. Both are almost alike and dif- 
ferences in readings are few and inconsequential. ` 


Though some of the dramatis personae, such as. 
Krsna, Narada and Rukmini are puranic and the story asa 
whole is given a-puranic touch, it ‘has no 

Story and plot. such ‘basis and is imaginary. The drama 
is given two distinct names, Kuvalayávall: 

and. Ratnapaficalika, by the author himself as is evidenced - 


from Sütradhüra's words and the colophon already cited. 


The story is this. At the instance of Brahma, Bhami 
assumes the form of a maiden whom Narada in the : 
guise of a foster-father leaves under the protection of 
"Rukmini as a Nyasa, pretending that he is going about in 
search of a suitable groom for the girl. Narada has given his 
foster-daughter a charm in the form of a ring which, when 
she wears, would make her appear to males as a statuette ` 
in precious stones instead of as a normal human maiden. ' 
This charm is meant to protect her from-possible ‘unwanted 

attentions of males. The nume Ratnapaicalika arises out of ` 
this peculiarity of appearing as a doll (Ratnapaficdlika . 
a statuette or doll in precious stones). While under Rukmi- 

ni’s care, Kuvalayavalr, in the company of her friend 
Candralékha, one day happens to go to the palace gardens 

where she chances to meet Krsna who was enjoying a pleasant 

evening after his return from a campaign against Kalaya-_ 
vana. Krsna first takes the girl for a wonderful statuette 


. and fails to understand why Candralekh& .keeps talking. 


toa doll as if mad. Then he begins to suspect. In the 


course of her playful aves and cinknowi छल कहलाता — 


IV. 
ring, chances to fall off from Kuvalayaval's fingers which 
exposes her true nature to Krgna and a mutual love ensues. - 
By this time, on à summons, Candralekhà and Kuvalaya- 
valr go away leaving Krsna alone in the gardens. While 
Krema is idling there thinking of the charming girl who 
- had just then left the place, he finds the lost ring of Kuva- 
Jay&vall; and the legend engraved on it enlightens him of 
the properties and .purpose of that ring. By this time. 
Kuvalay&valt becomes aware ofthe loss of her ring and - 
hastens. back to the garden in search of it. Krsna’ now 
` restores, the ring to her. These two chance-encounters 
pave the way for more secret. love-meetings. Satyabhama 
- chances to come upon one such. love-meeting and on her : 
information ‘Rukmin? causes Kuvalayavali to be kept in 
concealment in one of her own Pr&südas. A Danava 
` getting scent of this, forcibly abducts. Kuvalayavali which 
"urges RukminT,to seek the help of Krsna to get her back. 
. Kena undertakes the mission and goes to fight the Danava, 
During the absence of Krsna, Narada returns and in his 
conversation informs. Rukmint about the real story of ` 
- Kuvalayavali. When पाश returns after defeating the 
Danava, Rukmint with the consent of Narada and others 
.. gives away, Kuvalay&vali as a present to Krsna for his 
acceptance as wife. qu ne eats 


... The leading Rasa 18 Srigara, the Vipralambha type 
dominating. Most of the Rasas are represented and Srivatsa 
0.5, makea good court-fool, The make-up of 
. Diotion and plot. "the plot, the nyüsa of a maiden and its 

_  .- Subsequent developments strongly remind one 
Vapnavüsavadatta. Tn literary merit, and particularly 

he meticulous adherencé to the rules of poetics and. ~ 

ra, the work is of a very high order. In many places 
J es having ‘striking resemblances to 
“the Sakuntala of Kalidasa. Krena's apostrophe 
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“वतिरयसि यन्मधुरगिरो लावण्यं सदनराज्यमुङ्रायाः | 
दुरितेन तेन मुदे स्वपद्परिभ्रेशमुपगता अवती tl” (Act ii. 8]. 1) 
bears close kinship to Dusyanta’s in Sakuntala ‘at चु 
तं बन्घुरकोमलाहुलिं .... ..........? and some resemblance to “भ्रुति- 
सुखनिनदे कथं चु देव्याः " in Svapnavasavadaita (vi. 
$1.1.) There is much resemblance both in the situation - 
created, and in sentiments, in the Srfigarasallapa of Sakun- 
tala (Act iii) and of Kuvalayavalr (Actii) The portions 
in Sakuntala š : 
. (शझ्लन्तलाम्युत्थातुसिष्छति) 
सन्दृष्टङुसुमञ्चयनांन्याशुं छान्तविंसभङ्गसुरभीणि i 
गुरुपरितापानि न ते गात्राण्युप चारमईन्ति ॥ 


भलमछमावेगेन नन्वयमाराधयिता जनस्तव समीपे वर्तते | 0०090०2 
es (बलादेनां निवतेयति) 
दाछुन्तळा-- पौरव, रक्ख अविणअं ° (Bombay Edition) 


` “छुषल्याधली- (सशज्ञारसाध्वसमुत्थाहुं यतते) 
नायकः- (बलादेनां निवारयन्‌ ) 
नहि वयमिदानीसुपचरणीया:; किन्त्वस्माभिरेव, 
अभिनवबिसकाण्डपेवं saq पयोधर भारभङ्करस्‌। 
agh परिवापनिस्सह परिचरणीयमिदं तवाङ्गकम्‌ t 
कुवल्यावली- भो ges आविणअं रक्खेहि। CO Tees 
and of Kuvalay&valt exhibit a close cousinship. “In Act ii, 
the Nayaka’s description to his court-fool of Kavalayavalt’s 
mental attitude.towards him “arent amen: प्रदीप इच यवनि- 
काप्रकाशास्याम । भन्दाक्षमन्मथाभ्यां नच प्रतीतो नचाम्रतीतथ'? closely 
resembles its counterpart in Sakuntala ‘ विनयवारितदत्तिरतस्तया 


` न fgdt मदुनो न च संवृतः” A number of such resemblances are 


encountered. . 


That the author himself appreciated the high 
ies degree of scholarship exhibited in this drama 
Evidenogof is evident from the Dhyani contained in 


scholarships. his own words; ee x 
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5 


शः 


अपूवसविधानेन तरङ्गितचमत्कृतेः 1 
पारितोपिकदानेऽहमधमणों भवामि ते.॥ 


(Acti 11.) and 


yp, "T 
. 


"ome e rm cm 


B 
1 
i 


"ar वागिव सुप्रसादुमधुरा देवीमणी रुक्मिणी 
| SAAN .इत्तात्युद्रारारिमा q त्व॑.परिद्योतसे । 
att करवळरीव-विळसल्यन्योन्यमेत्रीक्रमो c 
युष्माकं, सुल माइशान्‌.सहृद॒यानानन्दयन्नघताम्‌ ॥ 
(Act, iv. 22) 


contained in this,drama itself. Besides this it is found that 

“a stanza from this drama: 
“डत्फुल्ळगण्डयुगमुद्धतमन्दहास- 
मुद्वेळरागसुररीकृतकामततन्त्रमू | 
हस्तेन हस्तमवरूम्ब्य कदा जु सेवे 
सस्लापरूपमख्तं सरसीरुहाक्ष्याः u” 
(Act. ñi. 4). 

is quoted by the author himself in his work on drama- 

turgy and Rasa to exemplify not less than 9:factors.:— 
7 J. Mahapranavarnalpatvam, 2. Slesa, 3. Prasada, 

- ^4. Mi&abandhasamata, ñ. Madburya, 6. Suku- 

maratà, - 7. ~Arthavyakti 8.. Udaratvam and — 9. 
Ojas. This .clearly shows -the amount of scholarship 
_ exhibited in this work, A high degree of ‘scholarship in 
_ the -field of-grammar is:al&o evident'from this drama: ` 

. ` , ____“उत्फुल्लगण्डमप्डलमुल्डसितरगन्तसृत्चिताकूतम्‌ | 

` ` नमयन्त्यापि मुखाग्बुजमुन्नमितानञ्गसाञ्जाउयस्‌ ü 
i (Act il. 15) 

. dn this:the; first verb उन्नमिता (vare कमैणिः gz.) appear, 
in place of what oughtito be a Irt.- “This: bold : 
is perhaps the result of a corollary deducible from the: 
hAsya '(७करूयेलकलरावपघादो अव्रतः”. So also the-form “aaa” 


> “गन्तु पदादपि qd af LI carey?! 
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93 SERES JA 


MH aa aa q as, iE P Ra I I L. U तती मावळला U 
š - 


vu 


Such usages are very uncommon if not unknown, and 
can be justified only with great difficulty. None but those 
for whom grammar is a servant and not master, will have 
the boldness to use such forms. 


Un the whole, this drama appears to be one which 
can be included among the high class dramatic compositions 
in Sanskrit; fine in conception, chaste in language and diction 
and very rich in Rasa characteristics. And above all it 
appears to possess that composite quality which will enable 
the composition to be staged provided cultured actors, who 
can realise and bring out the -Rasas in full, are avail- 


` able. 


a 
Notwithstanding every care bestowed, a few typo- 
graphical errors have crept in necessitating a small erratum `: 
slip and: we crave the indulgence of readers in this 
matter. 


Oriental Manuscripts Library, 
University of Travancore, 
Trivandrum, 
21st April 1941. L. A. RAVI VARMA, 


Honorary Director. 
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PLS SENT REET 


Sa tusu RS EA CIES I CELLIST 


cie HP YR Ae 


DAY 


सछोकाचुक्रमणी । 
DFi. 


अण्णस्सि qug 
अतिमधुरकण्ठनालेः 
. अद्य श्वो भविता 
अन्ताहितो 
अपूर्वसंविधानेन ` 
अभिनवविस 
अमिछाषो 
अम्मोजिनीमिव 
अयि त्वमेवं 

अयि eae 

अहो -साहित्यसौभाग्यं 
आकर्णितानि 
आकच्पैरातिसानद्र 
आगो नास्तीति . 
आचर्वणेन 
आह्ठापरोदयस्‌ 
आस्ते पीठी . 
इतो शृङ्गीगीतम्‌ 
इयमनिळ 
उत्फुछगण्डमण्डल्म्‌ 
उत्फुदगण्डयुगस्‌ ` 
ऊरुम्यां करमोरु 
कण्टककलिका - 
कन्या करेण . .  . 
करभोरु 

कलकण्ठो 
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छोकः. 


'कल्याणमस्तु ` 
` कुसुमायुधलक्ष्मी वा 
कृतोपकारेषु 
. क्वासौ uud 

. क्षणविनयरोषपारिगतिः 
Me मानसुपास्यः 
चक्रं विलोक्य 
चोरस्यापि धनस्‌ 
o जयतितरां रति - 

. जानासि लक्ष्मि 
ताम्रोद्रेण 
तिरयसि यन्मधुरगिरो 
दत्तासि घर्म ˆ 
इष्टिप्रतिबन्धङ्कता 
नास्वादितम्‌ 
नितम्बो विम्बेन 
निर्वि्ेषरथाङ्ग 


` निवार्यते 


TAM: प्रभावेन 


B. नेता मन्मेथकारणस्‌ ` 
Tara पद्मरुचिस्‌ - 


प्नं पहुनिकेतनस्‌ 
परस्परानुरागाय 


IRAN 
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fr ETN Ee EROR TUUS RORIS CERTES REB I 


Om. 
मायि त्रातरि 
मिलितानां सुजातानां 
रूवइणा . 
रक्ताव्जंसैकतावर्त 
रत्नपान्चाछिकैवेयं 
रम्या वागिव 
राजत्कोरक 
रक्मिणीसत्यमामादि - 
रुन्धानया 

लक्ष्येषु पाणि 
छालितकबिता 
बरतनुमनिरीक्ष्य 
बिटपवती | 
विल्लेल्भूवीचेः 

बतानि वर्णनीयानि 
श्रज्ञारवीरसोहादे 
await पुनरक्ष्णोः 
सञ्चारिणी, ` 
सीले aS 

. सापराधे च 

__ सिद्धार्थखण्डन . | 

— सुराः सप्ताव्षि 
सेयमालक्षितख्पा | 
afta श्रीवालुदेवाय 


शुद्धिपत्रिका | 


ga, — En ` ‹ अशुद्धम्‌, | Sea. 
१५ १५ . सत्री विसर्जिता मनत्रीविसार्जिता 
» १७ o स्तव्धचरणावितोमुखं ममं चरणावित्तोमुखं 
२३ २० वेत्यकुरास्मि वेत्याकुलास्मि 
७० 4 कुबलूय दशा कुबरूय (सु)इशा 
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॥ sft: ॥ 
श्रीशिड्रभूपालविराचितां 
कुवल्यावली । 


-शूड्रारवीरसौहादे मौग्ध्यवेयाल्यसौइंदम | 
लास्यताण्डबसौजन्यं दाम्पत्यं तद्‌ मजामहे-॥ १॥. 
अपिच, 


बीजावापसुपेयिवान्‌ स्म्रतिवशाद्‌ रागोष्मणोद्गेदवा- 
नन्योन्यस्य कराङ्कुळीघटनया ग्राप्तप्रवालोह्मः 
feria विकासवान्‌ सफलतामैक्येन समभावयन्‌ 
कल्याणं AAT BG AAMT TH ISA ॥ २॥ . 
[नान्यन्ते] e 

सूत्रधारः — अद्याहं सकलसोभाग्यभासुरभवनाममरा- 
वतीविभवविलासरेखामणिसुकुरायमाणां धरणीदेवतानवरत- 
सन्तन्यमानसप्ततन्हुंसन्तानधूमरेखाच्छलविलिख्यमानगगन- 
लक्ष्मीगण्डमण्डळाभोगमूगमदपत्रभङ्गाम्‌ अमङ्गविहरमाण- 
वीरमटकनककेयूरकोटीसङ्घङ्स्ञातजात रूपरजःपुञ्जपिञ्ज- 
रितराजरश्यागणाम्‌ - अनङ्गपुनरुञ्जीवनप्रसङ्गमङ्गलायतना- 
_रम्भविराचितनवकुवळयतोरणश्रीविडम्बितरळतरापाङ्गवारवि ~ 
लासिनीजनविराजमानां राजशैलाभिधानां राजधानीस 
ov “आहाखीरसोहादमोग्थ्यवैयात्यसोडूदमू।' Q. पाऽ, — 


G. P. T, 530. 500. 17-4-1116. 


4 
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dul e कुवल्यावल्यां 


अधिवसतः प्रसन्नगोमलदेवस्य वसन्तयात्रामहोत्सवे ससु- 


` त्सुकचेतसा सकलदिगन्तससागतेन नागरिकराजसभाजनेन 


pin Rt 


' सभाजनपुरस्सरामिदमादिष्टोऽस्मि--'अये रङ्गक्ष्मीनिवास ! 


ललितकविताविलासचतुराननेन ' चतुरुदिवळयवेङ्कितवु- 
न्घरापरिणाहपरिगळतकीतिकर्पूरपूरापहासितान्यराजन्यशुण- 
गौरवेण प्रतिगण्डभैरवेण भरितलक्ष्मीसरस्वतीपरस्परविरोध- 


. परिवादपरिहरणप्रबीणनिजयुणतरङ्कितान्तरद्शविहाज्जनसभा- 


जनपरायणेन खड्गनारायणेन मान्यमाहदिछायुणविशेषलीळा- 
सदनोमास्बिकाविड्रविश्वम्भराविमळरत्नकन्दळेन श्रीमता 


श्रीशिङ्गभूपालेन भणीतामखण्डपरमानन्दवस्तुचमत्कारिणी ` 
` कुवल्याब्रलीं नाम नाटिकां प्रयोगतो. दर्शयेति । 


[ सानुसन्धानगौरवम्‌ ] 


` अहो साहियसौभाग्यं ्रीञिङ्गधरणीपतेः | 


न्छाघायै यस्य सन्नडा विश्वेश्वरसरस्वती ॥ ३॥ 
[सहर्षम्‌ ] 


नेता मन्मथकारणं यदुपतिः *श्रीयन्नमातात्मजो 


-नाव्याळङ्कृतिनिर्मितौ परिणतः श्रीशिङ्गभपः कविः | 


एषा पण्डितमण्डली रसकलासाम्राञ्यसञ्जीवनी 


पुण्येनाथ पुराङृतेन फलितो मे नाठ्यविद्याश्रमः ॥ ४ ॥ | 
ˆ [नेपथ्यामिमुखमवोक्य ] 


आयें ! किमिदानीमपि विलम्बसे | 
देश्यमिद अतिभाति. 
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Pi * 
assistant desist ic PUE 


प्रथमोऽङ्कः। c v 
[परविश्य] 
नटी — [सविनयम्‌] (क) अय्यउत्त ! सञ्जीकिआ 
णेपच्छसामग्गी | ता दाणिं 'अत्त उत्तरकरणिञ्जं आणवेहि | 
सूत्रधार! — 
रुक्मिणीसयसामादिसमेतपुरुषोत्तमाम्‌ | 
उत्कण्ठते सभा XE सेयं कुवल्यावलीम्‌ ॥ ५॥ 
तदनुसन्धीयतां भूमिकापरिग्रहः | 
_ नटी (ब) अय्यउत्त| ge चित्ताणुसरणं विणा 
मह कि अण्णं अत्थि | 
सूत्रधारः -- साधु कल्याणशीले! साधु 
तानि बर्णनीयानि सन्त्वन्यानि सहस्रशः | 
परं ब्रतं पुरन्भ्रीणां पातिचित्तानुरन्जनभ्‌ ॥ ६॥ 
[नेपथ्ये ] | 
(ग) हळा | gd एदं इत्थिआपुरुसत्यसारं व- 
amal 0 
^w, आर्यपुत्र! सज्जीकृता नेपथ्यसामग्री | तिदानीमत्रोत्तर- । 
करणीयमाज्ञापय । 


ख; आर्यपुत्र! तव चित्तानुतरणं विना मम किमन्यदस्ति । 


ग. हल! श्रुतामेदं ख्ीपुरुषाथेसारं वचनम्‌ । 
OU MEE DG M Se 
4. 'अय्यउत्त करणिज्जे' क. पाठः, 
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E | कुवळ्यावल्यां : 

सूत्रधारः — [wem] ' अये अयं काल्यवनविजयाय ` 

` प्रयाते वासुदेवे तदभ्युदयकाडूक्षी विलांसोयाने सोभाग्य- 

. लक्ष्मीचिरण्टिकाप्रसाधनाय ' मिंश्रितो. रुक्मिणीप्रसुखदेवी- 
परिजनो महानित एवाभिवतेते । Wf दूरमपसरावः | 


इतिः निष्कान्तों] : 
wel 


[ततः प्रविशति देवीजनो विमवतश्च परिजनः] 


ae रुक्मिणी--(क) ga! gae 'खुदु.. इत्थिआपुरुसत्थ- 
aR AA |  . 
x * इतराः-- (ल) महादेवि! सुदं बिदिअं पुणो पुणो 
age | x 
o रुक्मिणी--(सत्मरणर्षर] (ग) gat! एद्‌ (वि!) णारअ- 
RAN वि ळ(ष्छ ! च्छीए) उवदिटं । ; 


_____. जञास्ववती--) महाभाए! तारिसं दारिअ (अते . j 
s उरण्णास कदुअ वरं आहवप्पिओ अण्णेसिदुं «usb सो 
'. महेसी'दाणिं'णं पच्छागओ | 


` कः ` हळा। युष्माभिः ad स्रीपुरुषार्थसारं वचनम्‌ | 

ख, महादेवि! wq. विदितं पुनः पुनः ओतच्यम्‌ | 

. ग: पतन्षारदमहार्षिणापि sear उपदिष्टस्‌ | : 
चः महाभागे! ताहशी दारिकामन्तःपुरन्यासं कला qa आइ- | 

TESTIS SEAM अरु eA ००५५५० ०५५ ` x 


INSE: । 4 
रुक्मिणी — (क) अहई | 


काळिल्दी--(ख) देवि! कि ar qar दारिआ।जा | 
इत्थिआदिट्वीए इत्थिआ पडिहादि पुरुसदिद्वीए बि रअण- | 
"enfe Fa सुणीअदि | Š 


रुक्सिणी--(ग) आम भइणीए! आम | 


सत्यभामा --[नामगतम्‌] (ष) अहो उप्पिजळिअसहावा 
रुक्मिणी कि वि ण आणादि | अय्यउत्तस्स चित्तरज्षणे-. 
SA कपडणाडआणिव्वहणत्युदिवादो खु सो सुरेसी।. 
_.तेण कम्पइ विअ मे अप्पा | 


सित्रविन्दा-- (9) देवि! अय्यउत्तस्स बुत्तंतो ण को 
f उवळड्ठो तस्स gen | सो किळ कळहप्पिओ तिसुबणं . 
` परिब्भमइ | 
क, अथकिम्‌ । 
खः * 3&1 -किं सैषा दारिका, या स्रीडट्या wt प्रतिभाति पुरुष- 
TAN रत्नपाम्न्चालिकेति श्रूयते | 
ग. आम मगिनिके | आम । : : 
| घ, wap डलिंन्जठितस्वभावा* रुक्मिणी किमपि p जानाति | 
आप्रस्य चित्तरञ्जनेक शीळ: ` कपटनाटकनिवेहणंस्तुतिवादः ag स 
सुरषिः | तेन कम्पत इव म आत्मा | 
ङ. ` देवि! आर्यपुत्रस्य वृत्तान्तो न कोऽप्युंपछब्घ्तंस्य मुखात्‌ | s 
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( 1 wm 
रुक्मिणी--(%) get! gue सोहणं | अय्यउत्तेण 
बाबादिदो किळ सो.महासुरो | 
इतराः--(ख) Ra णो पिअं णो | 


; ` लक्ष्मणा--(ग) देवि! तत्थ एव विळम्बन्तो कित्ति 


Rug अय्यउत्तो | 
रुक्मिणी--(१) हळा ! दिव्वआणेण viqui तं समा- 


` गदाओ विहिवासवप्पमुहाओ. देवदाओ सह जअवुत्ततेण ' 


(ति) णो कहिदं । 
eet) ता अञ्ज पच्चूसम्मि saraq 
` अह्माणं णअरं अळंकरिस्सदि । l 
__ रुक्मिणी--(ब) तह ved | 
` [ततः प्रविशति दिव्येन रथेन नायको मातक्षिश्व॒ |] 


वनया कृतार्थमात्मानं मन्यें | 


— À— HÍ 


क. इला! श्रणुत शोभनम्‌ | आर्यपुत्रेण व्यापादितः Ae स 
महासुरः। 


ख. प्रियं नः-प्रियं नः । ; 
देवि! तत्रैव Resa: किमिति तिषठत्यार्यपुन्रः | 


s. um दिव्ययानेन नन्दनं तत्‌ समागता विधिवासवप्रमुखा 
- देवताः सह जयवृत्तान्तेन (इति) न FATT | 


S. तदय प्रत्यूष आर्यपुत्रोऽस्माकं नगरमलक्करिष्यति | 
aaa | ; 
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नायकः--आये | मातले! भगवतो महेन्द्रस्य सस्भा- ` 


51000 60062 |. ७322022 


प्रथमोऽङ्कः | : ७_. 


सातालेः- देव | किमुच्यते, भवदनुग्रहादविचलित- . 
दिव्यसिंहासनः खलु भगवान्‌ पाकशासनः । ` 
नायकः नन्विदं विदर्भराजनन्दनाविलासोयानम्‌ | 
तदत्रावतरितुमिष्छामि | [ थाइत्वा] सूत | सुखेन गम्यताम्‌ | 
सातलिः-- तथा | (हीत सरथो निष्क्रान्तः 1] | 
_ सुशीला -- (5) महाभाए! कहिं दाणिं सा दारिआ | 
रुक्मिणी -- (C) हळा! — आञ्ज मए एव्व अणु- | 
मदा चन्दळेहाए समं BAMA पेच्छिदुं गदा । 
सत्यभामा--- सिप्रणयोपारम्भम्‌ ] (ग) gar! ga वि ga- 
सहावा खु, जं अपरिचिदेसु णिउंजप्पदेसेसु weet दारि- 
अं संचारोस्ति | 
इतराः (४) एव्वं एव्व एवं | 
रुक्सिणी- [ाज्ञीकारम्‌ ] (ड) ger! आक्षच्छह । q 
दारिअं आकारिऊण चिरंडिआपसाहणं ater । 
[इति सदेवीजना निष्क्रान्ता ] 
नायकः (RR ] कात्र भोः केलीवनपालिकासु | 
- क. महामागे! कुन्रेदानीं सा दारिका। 
a. हरा! अद्य मयैवानुमता चन्दळेखया सममुद्यानश्रियं प्रेक्षितुं 
E Š हल! त्वमपि मुग्धस्वमावा wg, यद्परिचितेषु निकुब्ज- | 
प्रदेशेषु परकीयां दारिकां सञ्चारयासि । 
घ. एवमेवैतत्‌ | 


€. हला! आगच्छत | तां दारिकामाकाय चिरण्टिकाप्रसा नं 
au | 
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: ^ [प्रविश्य] t 
वनपाछिका -— [emma] (क) आणवेदु देव्वो | 


o^ नायकः — सहकारिके ! किमिदानीमपि नापचित- 


. प्रसूनकिसळयं ` विलासोद्यानम्‌ | 
. वनपाठिका-- (ख) देव्वस्य ' विजभसंगळानुसंधाण- 


' काळणादो देवीहि एत्थ एव्व मिळिदाहिं चिरंटिआप्रसाहणं 


` ` सहत्थावचिदमंजरीहि कादव्वं त्ति । 


, नायकः-- हन्त! परमस्मासु कल्याणपरम्परानुसन्धानः | 


“प्रयाससहिष्णुता देवीनाम्‌ | तदृहमतर्कितावलोकनप्रदानेन 
` देवीनां श्मोदविनयळञ्जासम्भ्रमव्यातिकरद्शामलुभविलुः 


मिच्छामि। न .तावदावेदयतु भवती सदागमनम्‌ । कर्णे ` 


च विदितवृत्तान्तं विधाय 'तमितः श्रीवत्सं प्रेषय | 
सहकारिका-- (ग) तह | [इति fra P 
RII [Se] | 


' रत्नानामिव-देवीनां, बृन्दूमानन्दायिष्याते ॥ ७॥ 


RS] अहो-विछासोथानस्य: रासणीयकविळासः | 
क. आज्ञापयतु दवः | rins 
cn ed WU देवस्य विजयमझलोनुसन्धांनकारणादूदेवीमिरजैव [विरिति 
Ree स्वहस्तापचितमञ्जरीभिः कतेव्यमिति |: 
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Ta १-० 


ifte: सुज्ञातानां: स्वर्छानां मम arte | ` | 


ee ES ky UNDA MPO eee ae PA 


3 .. 
CAS PT eee 


TASE: | IN 
अतिमधुरकण्ठनालैरभिनवसहकाराकिसल्यास्वादात्‌ । 
कळकण्ठैस्तरुलतिकाः परस्परालापसुखामिवादघते॥ e n 

[Raa] हन्त! नायं कोकिलालापः | किन्तु कयोरपि कन्य- 
कयोः सल्कापः | 
[प्रविश्य] 
चन्द्रलेखा-- (क) zat! इदो इदो | 
नायकः-- [सविस्मयं] कथमियं विद्ग्धापि प्रमुग्धेव 
रत्नपाञ्चालिकामाळपति चन्द्रलेखा | 
- [प्रविश्य] 
कुवळ्यावळी-- (ख) हळा | चंदळेहे ! भकित्तिमेण' . 
de सिणेहेण उळ्ळसिदो मे अप्पा |. 
चन्द्रलेखा-= (ग) gar! सिळाइणिञ्जो खु सहावसिडो 
कुवळ्याबळीचंदळेहाणं सिणेहाणुषन्धो | 
नायकः 
रत्नपाञ्चालिकैवेयामिति meuf चक्षुषा | 
लीळ्याप्यनुमानेन नेति प्रत्येमि किन्विदम्‌॥ ९॥ 
चन्द्रळेखा-- [ससखीं निवण्ये] (ब) gal तुम sitet 
आणीदेण णारएण देवीणं सोभग्गगव्वो णिव्वासिदो त्ति 
तक्केमि | 


क, हला! इत इतः | 

ख. हला चनद्ररेखे | अक्नत्रिमेण तव स्नेहेन उसितो मे आत्मा। - 

ग. sal wm wg स्वमाबसिद्धः कुबलयावलीचन्द्रले 
खयोः स्नेहानुबन्धः। . 
- "w. हला! त्वामन्तःपुरमानीतेन नारदेन wq सौमाम्यगवों « 
m निर्वासिव us sa | shast calle New Delhi. Digitized by S3 Foundation USA | d 


१० | | garai 
कुबलयावल्ली--- सिम्रणयासूयम्‌] (क) gar! कहं विअ | 
कहेहि खुणामि sa णम्‌ | 
चन्द्रढेखा--- (ख) अण्णहा कण्णआरअणं ga तिहु- 
'बणेकमळळरस खत्तिअङुमाळस्स. सुअंतराळेक्कमंडणं कुणंदो 
माणिक्क विभ मंजूसाए णारअमहेसी अंतेउरंमि eas | 
.नायकः--- हन्तेयं क्षात्रियाय प्रतिपादनीया। अन्यथा 
कथमस्मदन्तःपुरे स्थापयति भञ्जवान्‌ AU: | [विचिन्त्य] 
' कर्थं चु खल्विदं, यदियमस्मन्नक्ुषोः प्रतीयते रत्नपाञ्चालि- 
EXE 
.. कुबळयावळी-- (ग) हळा! gd जं कि वि आळ- 
a aR | (से!) अहं उण तुज्झ चउराळाविणीण अहिप्पाअं ण 
आणामि । z : 
SERSSI— (ब) gat! णवजौव्यणस्स सहआरी भ- 
- अवं वम्महो..एव्व Ted जाणाविस्सदि | 


क. vw कथामिव | कथय शृणोमि TRT | 
खः अन्यथा कन्यकारलं त्वां Pater क्षात्रियकुमारस्य 
झुजान्तराखेकमण्डनं SAT माणिक्यमिव मढ्जूषायां नारद्महर्षिरन्तःपुरे 
. स्थापयाते । Nee um | 
Ec GLO हरा] त्व॑ यत्‌ किमप्याळ्प । अहं पुनस्तव : चतुरालापिन्या 
EN ES LEM Xe ME ë 
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प्रथमोऽहः। cu 
नायक: 
सेयमलक्षितरूपा सखीसहाठापसुचितोदार्या । 
सोरभविदिताविद्षेषा केतकलतिकेव हरति मे चेतः 
[ü 291 
चन्द्रलेखा--- (क) gat! इदो पेच्छ मअणरज्जसंजी- 
विणि qu पेच्छिठुं व ओइण्णस्स विळासुञ्जाणमाइवरस 
RR I 
कुवळयावली-- (s) [weiss] gat! एतरिस 
णिउंजे ओसरिदाओ रुक्किणीवळळहं विजयजेत्तादों पाडि- 
fad पेच्छामो AASTA | 
wegen (ग) [आगतम्‌] अंहो जह णामसरि- 
सेण वँचिदा । ate दाव । णं अणुसारिअ विणोएमि । 
[काशम्‌] जह पिअसहीए रोअदि । 
[तथा कुरुतः] 
कुवळ्यावळी — [सौत्सुक्यमवलेक्य| (ब) gat | कहिं 
सो महाणुभावो | 
— Z इछा! इतः पश्य मदनराज्यसब्जीविनी wat मेक्षितुमिवाव- 


dures विळासोद्यानमाधवस्य श्रियम्‌ 1 Š: 
ख. हळा! wat निकुन्जेऽपसते रुक्मिणीवह्ठभ विजययात्रात 


प्रतिनिवृत्तं पश्याव आर्यपुत्रस्‌ | 


ग. सहो यथा नामसाइऱ्येन वञ्चिता | भवतु तावत्‌। एनामनुसृत्य ` 


विनोदयामि | मथा प्रियसख्यै रोचते 1 
घ. दला! कुत्र स महानुभावः | 
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Wa. giie 
चन्द्रलेखा-- (क) हळा! भणामि पुरदो वसन्तो एव्व | 
माहवो त्ति । ता अण्णं चितिदं Seer qes णं। ` 
~ ` नायकः [erate] न खलु किमिह निगूढस्थितो- 
ऽपि ज्ञातोऽहमनया विदग्ध चेट्या | | 
s कुवलयांवळी — [pier सविषादं] (ख) हळा! कहि at 
जउउळसेहरो माहवो जं पुरतो वसंतो ।त्ति तुमं भणासि | 
चन्द्रलेखा-- [सामितस] (ग) gar! मए अणिदो ऋदु- 
` उळसेहरो.माहवो आरामम्मि सव्वदा दीसइ gu उण परि 
MNT जउउळसेहरो माहवा काहि बा ण आणामि | 
. नायकः--साधु चन्द्रलेखे! साधु | 
अपूवेसंविंधानेन तरङ्गितचमत्कृतेः | 
पारितोषिकदाने$हमधमणो भवामि ते ॥ ११॥ 
` झुवल्यावली--() इळा! gg ved बंचिदृक्षि | | 
eeu चन्द्रछेखा--(७) gar! तुए wea तुमं वंचिदा ण उण 
' सए। ज अत्यंतरे अहिणिबिटठासि | 
CREMA T पुरतो वसन्त एव माधव इति ! agaa 


C008. हला! कुत्र स यदुकुरुशेखरो माध 
Et धवः, d पुरतो वसन्निति | 
Co इरा! मया afra: ऋतुकुलशेखरो माधव | 
न आरामे सर्वदा 
| Ou | खया पुनः परिज्ञातो यदुकुरुशेलरो माधवः कुत्र वा न जानामि । 
` ष. हळ! त्वयेबं वन्नितास्मि। . 
इ. - हला! तयैव पुनर्मया 
वये त्वं गिजा, न इवा । sasha. 
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TASR | ua 
कुवळ्यावली--(%) gar! सिणिडजणवंचणसीळाए 
Ge सहित्तणं विसञ्जेसि | [इति पदान्तरे तिष्ठति] 
चन्द्रलेखा- [कनिष्ठिकायां ग्रहीला] (ख) gai] मा कुप्प | 
णस्मकेळीए | 
[कुवल्यावळी वळादडुलीमाकृष्य पुनरपि पदान्तरे तिष्ठति |] 
चन्द्रलेखा--(1) बलिअं खु altar एसा जेण गळिक्षं . 
वि मणिश्चुद्दिअं ण आणादि | ता णं गह्लिअ ढक्केमि d 
[ तथा करोति ] 
नायकः-- [सविस्मयम्‌] | 
इष्टिप्रतिबन्धकृता युक्ता प्रतिभाति हेतुना सेयम्‌ | 
झटिति (च) वनितावरणा शख्नैः शातेव शम्बरारातेः ॥१२॥ 
हन्त फ़लितोऽयमस्माकमचुसरणव्यापारः | यतः, 
सञ्चारिणी रतिपतेरिव वैजयन्ती 
साक्षात्कृता रतिपतेरधिदेवतेव | 
सूती जगज्जनहशामिव भाग्यरेखा 
शातोदरी नयनगोचरतासुपैति ॥ १३ Ul 
[चिरं निवेण्ये] न खल्वियं ख्रीमात्रस्‌ । किन्तु 
कुसुमायुधलक्ष्मीबी मोहनविद्याविलासरेखा बा | 
सौभाग्यकन्द्ली वा 
क. हठा! स्तिग्वजनवञ्चनशीलायास्तव ade विसर्जयामि | 
ख. इला! मा कुप्य नर्मकेल्या । 


T बलीयः खळ कुपितैा | येन गळितामधि ART न 
जानाति | तदेनां ग्रृह्ीत्वा स्थापयामि । 
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EL कुवल्याबल्यां. 
किंबहुना--,. |  -« ` 
| मम लोचनभाग्यदेवतैवेयम्‌ ॥ 29 ॥ 
[ser] 'जातविरस्भयोरनयोरहमात्मानं qgan | 
_ [तथा करोति] 
[चन्द्रलेखा नायकं विछोक्य सहर्षसम्प्रम॑ प्रणमति] 
नायकः — [सिमसादम्‌] सखि! कुशलमन्तःपुरचारिणे 
. जनाय । 
चन्द्रछेखा--(क) अञ्ज देवस्स विजयळण्छीवळळहरस्स c 
` पआरविददंसणेण | | 
कुवळ्यावली-(ल) [विलोक्य स्वगतम्‌ ] अहो सुन्देरवि- 
Web जउदेवरस | [ementi] अतिमेत्तसंमोहणत्तणं 
भाकिदिविसेसस्स । (इत्यवोकयति) । | | 
. चन्द्रलेखा---[आकूतमस्याः परिशयालगतम्‌] (ग) अहो इअं 
भट्टारअंमि अणुरत्तळोअणा संबुत्ता । अहवा जुज्जइ खु 
afia राओ चंदिआए 


. कुवळ्यावली--(ष) इला! एहि देवीए समीप ग- 
च्छामो | [इति सलीमाकर्षति] 


क. अद्य देवस्य विजयळक्ष्मीयछमस्य पदारविन्द: पदारविन्ददर्शनेन l 

ख. अहो सोन्दर्थविशेषो यदुदेवस्य । अतिमात्रसम्मोहनत्वमा- 
कृतिविशेषस्य | pe ; 
| . P अहो इयं भट्टारकेऽनुरक्तलोचना संवृत्ता | अथवा 
RS चन्द्रे रागश्वन्द्रिकाया: | se 
ष. get! एहि देव्याः समीपं गच्छावः | 
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प्रथमोऽङ्कः | ENT 
चन्द्रलेखा — (क) gat! from अविसज्जिदा कहं 
गच्छेमि । ता विण्णवेहि dere | एसा विसज्जी- 
ag त्ति । à 
कुवल्यावळी--- [सङ्त्रिमसंरभ्भं सखीं Rasa द्वित्राणि पदानि 
गत्वा पदस्खडितमभिनीय, आत्मगतम्‌ ] (ख) अंहो मज्झ चरणा 
इदोसुहं णप्पसरंति | [परिवृत्य qanra] gat! ण विसुमरोहि 
एदं अविणअं | देवीए विण्णवेमि । 


चन्द्रलेखा --- (ग) हळा! ण विसुमरोमे | तुमं गच्छ 
दाव i 


कुवळ्यावली --- (५) gail एहि त्ति । [सविनयं सखी- 
माकषाते ।] 


नायकः — [आत्मगतस्‌] 
क्षणविनयरोषपरिगतिरकथितकथनेन सूचिताकूता | 
कन्या विस्रभ्भकथासुकुतबडं तत्‌ सुखयति स्वान्तम्‌ 

॥ १५॥ 


` कः हला! सत्री विसर्जिता कथं गच्छामि | तदू विज्ञापय मझा- 
रकम्‌, एषा बिखुज्यतामिति | 


ख, अहो स्तब्धचरणावितोमुखं न प्रसरतः | हला! न विस्मरेत 
मविनयम्‌ । देव्यै विज्ञापयामि i 


` ग. हला! न विस्मरामि | त्वं गच्छ ताचत्‌ | 


» 
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EU : t _ कुवळ्यावस्यां 


रायो मा भत्‌ | यतो वयमपसरामः | 
' चन्द्रलेखा -- जनान्तिकम्‌] (क) gar! उज्जाणंतरि- 


संवादो । | 
कुवल्यावळी — um] (ख) ger! qg सिळिट्ट- 
वादप्पओएण अतिमेत्तं ळहूकअं ह्मि | 


- एण भइ वि आतिमेत्त ळहूकअं झि । 
६कुवळ्यावळी सन्रीडस्मितं «se तिति] 
[नेपथ्ये ] 


m हि ण । 
à ` . [सवी आकणेयन्ति 1] 


चन्द्रलेखा - ©) अणुजाणादु देव्वो अहे गमणस्स। 


` क. हला! उदयानान्तरितेन भन्रीकर्णितपूर्वं एवास्माकं Ñas 
E. dg 
ख. हला! तव शिष्टवादपयोगेणातिमात्रं रुघूकृतास्मि । 


घः हला चन्द्रढेखे ! ff कुवल्यावली वनसङ्ारेणायासितां 
देवी कुप्यति । तदानयैनाम्‌ | nie 


oa हला! तव परिस्खडितवादप्रयोगणाहमप्यतिमात्रं रुघूङ्कतास्मि। 


[se] चन्द्रलेखे | भवल्योमीधवश्रीविळोकनान्त- d 


देण भट्टिणा आआण्णिदपुव्यो usq अझाणं बीसस्भ- 
' चन्दलेखा -- ©) gat! ge परिकखळिदवादप्पओ- | 


(ब) gat 'चंदळेहे! किअच्चिरं छुबळआवळि वण- - | 
संचारेण आआसिदं करोसि त्ति देवी कुप्पइ | ता आणे | 


ASE: | t° 
नायकः — भद्दे गम्यतां पुनरागमलाय । $ 
[उभे समथसम्भ्रमं निष्कान्ते 1] : 
| नायकः — [eu] कथसशाडबलेऽपि बाळयवसाभि- 


wit wer | [निरूप्य] इन्तेयं मरतकमणिसुद्विका | 
` [गृहीत्वा निर्वण्ये सविस्मयम्‌] कथसत्न लणेरन्तरा छायाच्छलाः 


दक्षरपङ्क्तिः | : 
कन्या करेण मणिञ्चुद्विकया ड्कितेन 
पाञ्चालिकाञ्रममियं विदधीत ur, | 
gale यस्य i गच्छति इरयभाव- 
मस्याः करग्रहणमङ्गङ्मेष यायात्‌ ॥ १६॥ 
इति । 
[विचिन्त्य] 
AAAI NART सा तथा वासरोचना | 
रत्नपाखालिका्जान्तिमकोन्मम BAT ॥ १७॥ ` 
नूनमेतदन्वेषणाय सखीसमेता Saee पुनः 
Ré प्रदेहामायास्यति । aes झहतेमनालक्षितस्तामनु- 
पालयामि | 
[इति निष्क्रान्ताः सर्वे |] c ds E 


u mss: 


— 


. D : 
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E ue O कुवंल्यावल्यां. A 
—— अथ द्वितीयोऽङ्कः । 
* ` [ततः RaR विदूषकः] . 
. . विदूषकः-- (°) अहो रहस्सो fu कहिद्रस पिअव- _ 
x अस्सागमणरस रक्खणादो मह जठरो sarqa 
ss । ता ñanta gaia -विळासुञ्जाणे हस्सपूरं | 
cfe वि परिवाहइस्सम्‌। ही ही णिज्जिद पि्वश्नस्सेण l 
'परिणमिझं अझाणं भाअहेएण | अञ्ज digg विळासु- 
Samara विअअळच्छीपिशसहो वयस्सो । [इति ator 
O Ae सशई विरम्य] अहये संतरवखणे बुडिप्पमादों सञ्झ | 
Sf अन्तेउरपरिचारिकासंचरणजोगे उज्जाणस्मि गोयणिञ्जं 
STG Re] एसो खु पिअवयस्तो णं उप- | 
` सप्पामि। | E 


: | [परविश्य]. 
. नोयकेः-- (ast निर्वर्णयन] 
— तिरयसि यन्मधुरभ्िरो : ` . 
लावण्यं मदनराञ्यसुद्राया: | | 
Bump `... 4 
Lo gue स्वपदपरिभ्रंशमुपगता भवती. ॥ १॥ ` x 


A LTT P REI ERE 1 SEE d x 
N R ! यी कथितस्य प्रियवयस्यागमनस्य रक्षणान्मम | 
श्वा व TAN | तद. विजने aw fai z s 
साहयति । ही Qo e CT farda इर किमि 1 
3 P. ER ps ATT | परिणतमस्माकं भागधेयेन । : 
aM विलासोधानवासे fafta Wagn: | अहो! were 

5 TI "s ES - S - 
i SUN । यदन्तःपुरपरिचारिकासञ्चरणयोग्य उदयने गोपनीय | 


at Sg मियय RRS] Foundation US% I 
š - i E Š : š . N x 3 


द्वितीयोऽहः | १९ 
विदूषकः — sas] (क) विअअळच्छिपरिग्गहेण 
agg [errem | 
नायकः--- [विलोक्य] सखे! gaat स्थीयते | 
विदूषकः — (व) usa पिअवअस्सस्स सुहारविंद- 
संदुंसणेण | अज्ज में छुदिणं जादं । _ 
नायकः — सखे! श्रीवत्स | 
वरतनुसानिरीष्ष्य eut 
कुसुमशरासविकासदेवतास्‌ | 
. नयनशुगफर न लव्धवान्‌ 
यदिह Resa समागतो भवान्‌ ॥ २॥ 
श्रीवस्लः — [wee] (ग) किं (एत्थ?) एत्थ aq 
विळोइदा अञ्ज | 
नायकः अथकिम्‌ | सखे कदाचिदपि at विलोक- 
यिता भवानिति यथानुभवभेव ते निवेदयासि | 


नितम्बो बिम्बेन प्रहसाति रथाङ्गं रतिपतेः 
EWAN सध्याञ्रिवलिपरिणद्धो वरतनोः | 
` समाकान्तोपान्त कुचयुगलमाकीलितसिव 
स्वभावादालोले प्रसृतिपरिमेये च नयने H 3 ॥ 
- कृ. विजंयरुद्मीपरिभ्रहेण qud प्रियवयस्यः ob 
ख, अद्य मियदयस्यस्य सुखारविन्दुसन्दर्यनें। | अद्य में ged 
जातम्‌ | $ ; 
ग. (aa त्वया विलोकिताय | 
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 श्रीवत्सः---(क) अहो णिव्भरत्तणं जौव्वणस्स | 

नायकः-=सखे निवेद्यते खलु परस्मै यत्तु जातमस्ृष्ट- 
amaa तत्‌ खलु निरवर्य ge | 
पद्य पङ्कानिकेतनं करिकरावाबाल्यतः कर्कश 

रौक्ष्यं वायसशिक्षया परिगताः पुंस्कोकिलानां शिरः |. 
मीनानां जडसङ्गतिः सितरुचेः सा पूर्णता पाक्षिकी 

तन्मन्ये तरलेक्षणा न छभते STB मनाक्‌ ॥४॥ 


श्रीवत्सः--![ स्वगतम्‌] (छ)- अहो warst खु अहिणि- 


- बेसो णवदंसणे जणे पिअवअस्सस्स | ता sat णो 


दाइस्सं दाव | [काशम्‌] सो राआणो णबप्पिआ होंति त्ति 
दाणि सच्चो छोअवादो | जं तुमं सअळंुणसिळाइणिज्जं. 
देवीजणं अवमण्णिअ जं कं वि कण्णं अहिणंदासे | 


अहवा पसिद खु एद्सू । . . 


अण्णरिसि weg -शुणो पहूण चित्त खु wg अण्णस्सि | | 
'कमळे खंडिअपेम्मा चंदो eui पसाएदि॥ ५॥ - 0 


— ————— I 


[ 


(89. . महो Rd यौवनस्य । 3 


ख. भदो बलवान्‌ खर्वभिनिवेशो नवदर्शने जने प्रियवयस्यस्थ | 1 


2 तदवसरं न दास्यामि वावत्‌ | भोः | राजानो नवप्रिया भवन्तीतीदानीं सत्यो | 
होकवादः ¦ यत्‌ खं weenuem देवी 1 
 कामभिनन्दसि¡ अथवा प्रसिद्धं Seded | 


जनमवमत्य. यां कामपि कृन्य- | 


` अन्यस्मिन्‌ दसति शुणः प्रभूणां चित्त Sg रमतेऽन्यस्मि | 
SH खण्डितप्रेमा चन्द्र: कुमुद प्रसादंयति ॥ x 


| 


: BRASE: i २१ 
नायकः---सखे | वस्तुगुणविशेषों विवेकिनां Aed- 
. मुत्पादयति । | | 

श्रीवत्सः--(क) तुज्झ कामं णीदो विवेओ पुराणमळ- 
सेभपिंछिळविउरबंधेछु घोसङ्ळपुरंचिअणेछ चोरिअरआ- 
हिळासेण जाणिदो एव्व । 


+ 


नायकः--सखे | तवायं किमाशयः, सदियसस्मन्धनो- 
रथश्चूरासिरूप्येण न्‌ इदाजनस्य तुर i | 


ae) तह एव । जह पिअवअस्तो वक्खाणं 
करेइ । 
नायकः --- सवीविशञायि तस्या लावण्यससाक्षात्कुर्वती 
अवतो यढुचितं तदभिद्धासि | किं agai, saqra — 
'विलोळञ्रवीचेविचलितकराक्षोत्परूवनात 
कनदूगरीवाकस्बोः कुचयुगळूचकाुभिथुनात्‌ | 
लताङ्गया SATA: कैरपि कगै- . 
विकीर्णैरन्यास्ां रुचिनकृत धातेति कल्ये ॥ ६ N 


क, तव कामं नीतो विवेकः पुराणमळसेकपिच्छिलचिङुरवन्धेपु 
घोषकुरपुरन्भीजनेषु चौयरताभिळापेण हात एव | 


ख, तथैव । यथा प्रियवयस्यो व्याख्यानं करोति । 


9. 'विलोलग्रवीचेर्विरानितकराध्ोतःळवयातः क- पाऽः, ` ES 
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E ्रीवत्स;- a (क) 
c _ अदस्सहस्सअंतेउरपइणो gsa हरइ जा चित्तं । 
- सा (इळ) ळळणारअणं ami खु (होदि) माणिक्कं ॥ 
. अह से तुम उद्दिसिअ कीरिसो दिड्िविसेसो । 
. नायकः ` ` 
अभिलाषो वामाक्ष्याः | 
प्रदीप इव यवनिकाम्रकाशाम्यास्‌ | 
मन्दाक्षमन्मथाभ्यां 
Ec. न च प्रतीतो न चाप्रतीतश्च ॥ ८ ॥ 
तदानी खलु = 
` प्रद्यालोकनछाल्सैरपि संखे भन्दाक्षमन्दीकूते 
` सव्याजं मविसारितैरापे परं कातर्यपर्याकुै; 
संवादे परिवतितेरनुपदं गाम्भीर्यसम्परेक्षितै 
विक्रीतोऽस्मि विलोकितैवैरतनोराकूतकणेजपैः ॥ ९॥ 


` इदो ' परं सा gs कि उपेक्खिद्व्वा | 


` विदर्भराजनन्दनाया वसी वरयते | 


“ie भद्रसहसान्त:पुरपतस्तव हरति या [त्तम्‌ | ः 
 , सा (किळ) रल्नारतमनर्षं खंड भवति माणिवयस्‌ | 

अथ तस्थास्तवामाहिर्य Weal Aaya: | 
` भो वयस्य! एताइशोऽभिराषः | इतः परं सा त्वया किसु- 


अपरं ति सा? क. पाठ 


“Shastri Collection, New Delhi. Digitized by S3 Foundation USA 


2 . 
y A FR ER E INEAN TY ५४ 2” 
FRR 20203: ua SSRN ot SMEAR F ARI RT = T 


श्रीवस्सः---(ख) भो बअस्स! एआरिक्षो अहिळासो । E 


नायकः--सा किल भगवता, नारदेन परिन्यासीकृता 


। Riis: | E 
श्रीवत्सः--(क) ता qa एसस्मि अहिळासो qo | 
गीए फणारअणाहिळासो sa दुळळहो त्ति तक्केमि । 
नायकः---सनिःश्वासम |] सखे! श्रीवत्स! तावदास्तामन- 
वधेः सुकृतशेवधेः परिणामस्तावानभिलाषः | किन्तु 
सकूदपि garment कि सचिकर्षे 
प्रणयपिशुननानाभावसम्भेदरस्यस्‌ | 
शिव शिव यदि तस्या बक्कसालोकयेयं 
aR मम सुरृतानां सञ्चितानां विपाकः ॥ १० ॥ 
[ततः प्रविशति पराक्षेपेण कुवल्यावली चन्द्रलेखा [] 
चन्द्रलेखा--(ख) इळा मंदबुङीए *भनिदा मणिमुद्दिआ 
आसण्णसंचारिणो अट्टिणो दंसणपहे पडिस्सदि | अहवा 
अण्णस्स वेत्ति आउळाहि | 
` कुवळ्यावली--[आसगतम्‌] (ग) gr तारिसं भाअ- 
ei कुवळआवळीए | जेण सो महाथुभाओ मणिमुदिभं 
gag | [मकाशय्‌] ger ता gate गदुअ अपण्णेसामो | 
[इति परिक्रामतः |] Ee 

क. तत्‌ तंबैतस्याममिळापः gun फणारत्नाभिलाष इवे दुर्लभ E 
इति तर्कयामि । | : 

ख. हला! मन्देबुद्धया आनिता सणिसुद्रिकासन्नसब्चारिणों भर्तु- E 
दैशैनप्थे पतिप्याति | अथवान्यस्थ वेत्यकुरास्मि । : LE 
ग. SUE भागधेये कुवल्यावल्याः । येन स महानुभावो 
मणिमुद्रिकां पश्यति । हला | तत्‌ त्वरित गत्वान्विष्यावः । 


eee 
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px :  _  ङुवल्यावश्या 
श्रीवत्सः--(क) भो वअस्स! तृण्हीं fe | एसो खु 
-विस्संभंगोड्टीणिळअस्स दुद्ददोसीपुत्तळस्स deor विअ . 
सुणीअदि । ` 
नायकः नूनसियं मणिसुद्रिकान्वेषणाय समागता 


 सव्यस्या ङुवल्याबळी भविष्यति | सखे! निकुञ्जपुञ्जपि 
हितावालोकथावः | [तथा .कुरुतः |] 


श्रीवत्सः--(ख) का वा मणिसुदिआ। कि वा समण्णि . |` 
संतित्ति ण आणापि | x 


नायकः--सखे ! कुवल्यावल्या मणिमुद्रिका केनापि 
हेतुना परिश्रष्टा मया इष्टा [इति मणिमुद्विकां दर्शयति-।] 


Oo simmer विष्य] (ग) qaraq ! कुदो एत्थ afte 
<= मुद्दिआ | : 


नायक:-<- [खिगतम्‌] अहो सामथ्य॑माचिन्तनीयं तपो- ` 
. विशेषस्य | येनायं सया दद्षितासपि atest न पश्यति | 
[aera] विदितमधुना तव ब्राह्मण्यमस्मामि यदिय- 


E ह णा न लक्ष्यते ufu लिखितः ` 
Ga q BOE: 


——. ..— À—À 


o कै. ` भो वयस्य! quii fie । :एष eu Ñas 

| गोष्ठोनिळ 

` दुष्दासीपुत्नकस्य संछाप इव शरूयते । कर 
SA मणिसुद्रिका, किं वा समन्विष्यन्तीति न जानानि । 
7 वयस्य कुतोऽत्र मणिमुद्रिका | 
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— द्वितीयोऽहः | 
श्रीवत्सः (क) केणेदं अंहिळिहिदं 1 ` 
नायकः-- सखे! ब्रह्मर्षिणा नारदेन | 
श्रीवत्सः--(ख) भो! महाराज! gá विणा को अण्णो 

बीणागाअकस्स ew wenigen वअणं पमाणं करिअ 
सिरिवस्सं आहिक्खिवति | ; 
नायकः-- A निवेद्यते तत्रभवतो भवतश्च 
शक्तितारतम्यस्‌ | ia 
` श्रीवत्सः---(ग) अहो ठुञ्झ वअस्सस्स सत्तितारतम्मर्पारि- 
` ण्णाणं। जं gg पसाएण पच्चूसम्मि साअं अ अमिअसक्क- 
` ₹खंडसोदअसदं खादंतो सिरिवर्सो सत्तिहीणो | सो उण 
कंद्सूलपलासणो णारदो सत्तिमंतो चि आळविञ्जइ | 
[संरम्भं magara] भो! महाराअ ! तं सत्तिमंतं इहाणेहि 
fart | मह एक्कसुटद्टिणा sald महिम्मि पाडइस्सं ।. 
अण्णहा इमं जण्णसुत्त॑ छिण्णं काऊण परिक्खिवामि b 
[इति यज्ञसूत्रस्थानं परासुशन्‌ सविषादमात्मगतम्‌ ] हरिसणच्छणाबसरे 


क. केनेदमभिलिखितम्‌। 

ख, भो महाराज! त्वां विनां कोऽन्यो वीणागायकस्य तस्य ब्रह्मः 
बन्धोर्वचनं प्रमाणं कृत्वा श्रीबत्समधिक्षिपति | 

ग. अहो! तव वयस्यस्य झक्तितारतम्यपरिज्ञानस्‌ | यत्‌ तव 
प्रसादेन प्रत्यूषे सायं चामितशर्कराखण्डमोदकशत खादन्‌ श्रावत्सः शक्तिः 
हीनः | स॒ पुनः कन्दमूलफाशनो नारदः शक्तिमानित्यारप्यते | भो 
महाराज ! तं शक्तिमन्तमिहानय शीघ्रम्‌ | मंगैकधुष्टिना महषिं मह्या. | 
पातयामि । अन्यथेदं ug fos इत्वा RET 1 हुर्षनतनावसर 
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Du . | sear 

` एव्व छिण्णं भिण्णं जण्णसुत्त:।.ता अण्णदो पसंगं करेमि । 

: [विलोक्य] भो! एसा .खु.चंदळेहा | का उण इअं अण्णतरा | 
[बिविन्य] भो | मए परिण्णादं | कुविदं मं अणुणेहुं विळास- 


` वणदेवदा सभं Gg | अहवा तुमं जअळच्छसिहिदं अहिणं- 


fad एव्व एइ | 


. नायकः [esu] सखे! सेयं मया - कथिता कुव- 
लयावली नाम | न पुनवैनदेवता | 


_ श्रोवत्स!---(क). अचरिअं अन्चरिअं | अपुव्वा इरिसी 


सोमग्गळच्छी.माणुसीसु | वक्षस्स ! ठाणे खु दे दिट्ठी सञ्ज । . 


= चन्द्रलेखा [भभितो विचित्य WRIT (ख) gap ण 
dag gar । कि RR । 


` कुवळ्यावळी 

` चित्त! तुमं सहीए आसंकिदमेसेणेव्य @ 

ह तीर. णेव्व कित्ति अप्पाणं 

_ किदत्यं चिंतेति.। : 

पुव छि id यशसूनस्‌ । qaqa sag eum ¡ प. ae 

— s यतः करोमि । भोः एषा 

. चन्द्रलेखा | का पुनरियमन्यतरा। भो मया परिज्ञातम्‌ | कुपितं t 
hus स्वयमेति | अथवा त्वां TTT | 

क. NRW । अपूर्वेदशी सोभाग्य ataim 

कज! त्याने सढ ते दि LUE 

We GGT भद्रिका । कि कु: | | 

q. RE खं सख्या š : | 
इते चिन्तयं्ति। ROR fen 
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छयावळी: — [अथ्रुतिमभिनीय, आत्मगतम्‌] (ग) अइ . 


द्वितीयोऽहः २७ 
"ies [भात्मगतम्‌] (क) कहं एसा अण्णवचित्ता 
ण मे वअणं अहिमण्णेइ । [काशम्‌] ger णं भणामि 
एत्थ रअणाळंकारो ण दीसइ क्ति | 
कुवल्यावळी-- (ख) ण केवळे रअणाळंकारो | 
iege (ग) कि उण अण्णं | 
कुवळ्यादली-= Laem] (ष) अहो चित्तस्स à 
BAIT | जं रअणगव्माळंकारो सो वि महाभाओ ण - 
दीसइ त्ति (ह१)आढ(उ))त्तम्मि | होदु wed दाव | 
[set] gar रअणाळंकारहारिणो जणस्स चरणावेण्णासो 
fa ण दीसइ 
aaga (ऽ) भट्टिणो ga चरणंविण्णासो 
दीसहू ण उण अण्णस्स जणस्स | 
कुवळयावळी-< [wif] (च) garga ga- 
KW ge आसका | जं सो किळ काळिवीजळविहारिणीणं 
वळळवणिअंबिणीणं अंबरचोरो Far goiter? | 
क, कथमेषान्याचित्ता न मे वचनमभिमन्यते | हल ननु भणाम्यत्र _ ` 
रत्नालक्कारो न इश्यत इति। | 
ख. न कवल GER: 
ग. किं पुनरन्यत्‌। | 
घ. अहो चित्तत्य मे अधीरत्वं, uz emie सोऽपि . 
महाभागो न इश्यत इत्यारव्धास्मि | भवतु एवं WA | हला रस्नाळडारडारिणो 
जनस्य चरणविन्यासोऽपि न इङ्यते | 


ङ. भतुरेब चरणविन्यासो इश्यते न पुनरन्यस्य जनस्य | 
च, इल! युज्यतेऽस्मिन्‌ तवाशङ्का । यत्‌-स किल कालिन्दीः 
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२८ | ._ कङुवळ्यावल्यां 
> —  नायकः-- सखे | लब्धावसरोःस्सीति प्रकाशो भवितु- x 
: _मिच्छामि 1 
afta (s) खंडमोदए germ कि जीहाणि- c 
` ` अंतणेण । | 
- | [उभाबुपसर्पतः l] 
नायकः p 
पद्भ्यां Taare निषङ्गसुषमां जद्वाश्रिया धून्वती- 
मूरुभ्यां कदळीप्रभासुरसिजडन्हेन कुम्भाश्रियस्‌ | 
` पूर्णन्दु्युतिमाननेन विदितं सुग्धे! स्वयं मुष्णतीं 
` सामेवं _विपरीतभाषिणि! वृथा पारश्चरं भाषसे ॥ ११ d 
' अथवा चोरो भवामि तावदहस्‌। 


चोरस्यापि धनं हस्ते हरन्ती कुटिलेक्षणे। 
चौर्यविद्याविशेषेण मामतिक्कम्य वर्तसे ॥ १३॥ 


(astare: | E EU ; 
कुवळ्यावली -- [सङज्ासाध्वसं सखीमन्तधोय, आत्मगतस्‌ | | 


(क) अहो ! पुरुसोत्तमस्स समाळावचातुरी | [जनान्तिक] 
wor! णिवारेहि णं पसंगंतरेण | 


चन्द्रलेखा -- (ख) wena! एसा इदं विण्णवेदि । 
तारिसीए मह अंतरंगं चोरतो महाराओ var सरिसो 
चोरो त्ति । | 

कुवल्यावली -- ( अवेहि दुळ्ळळिदे! अवेहि । 
आए अकहिदं कहेसि | [इति सखीमधिक्षिप्य पराङ्मुखी तिष्ठति 11 

श्रीवत्सः (४) चंदळेहे! मंतरंगचोरत्तणं समाणं 
'एव्व दोणं एदाणं । 

चन्द्ररेखा - (9) अहिअं खु भुद्दिआहरणं gang | 

कुवळ्यावली --- [सप्रसादस्मितं सरीमवछोकयति 1] 

नायकः == (alter: पुरो भवा] यदीयं त्वदीया 


श्वर्णविन्यासा द्रिका तदादीयताम्‌ | [sÑ लकरत्थिता c 
भुद्रिकां दर्शयति । ] 


क. अहो! पुरुषोत्तमस्य समाळापचातुरी । हंडा! निवारयैनं 
्रसङ्गांन्तरेणं। . 

खं. were! Ai विज्ञापयति । ताइश्या SUR ser 
HINA एकः TETAS इति । : 

ग. RRR | अपेद | अये अकथितं कथयसि d 

घ, . चन्द्रंढेखे! अन्तरङ्गचोरत्वं समानमेव TATA: | 

ङ. अधिकं wg मुद्रिकाहरणं युष्मासु | 
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Foe ‘go ; | कुवल्यावल्यां 
नायिका --- [विलेक्य सहर्षमात्मगतय्‌] (क) अहिळिहि- - 
दक्खरा' JRA उवळछा. महाभाएण | (इदयश्चादिशय] 


हिअअ! दाणिं मणोरहो ge SRA अंङुरिदो | [सत्रिकामादातु- | 
मिच्छति । करारकम्पमभिनीय जनान्तिकम्‌ ] हळा वेवड मे अग्ग- 


हत्थो । ता तुमं itg wd । 
चन्द्रलेखा (9) gor] भट्टिणा अ चोरिअंतरंगाए 1 

> ge कित्ति वेवेतो होइ अग्गहत्थो । | | | 

[05 0 कुवलयावली-- 0) gal कि त्ति म॑ छि 

P 3 ळज्जोसि | | 

` TRM G) भद्टारअ! इतो gs पसादेइ | 


शीवत्सः — (०)-भो | अहं भणामि 4 अण्णस्स qd oc 
अण्णस्स हत्ये ण होदु | 


नायक! — [सस्मितम्‌ ] चन्द्रलेखे | ear 3 
न्याय्य एवायं पन्थाः 
यदाहू विद्यानयं श्रीवत्सः | 


TR (9 हा! asi ve गूम । 


RRR मुद्रिकोपढब्धा qaraq | अवि excl 
ON महाभागेन | अयि हृदय 
इदानी तियत Lear! वेपते भेऽपरद्ः | = i 


.2 W इरां! मंत्री च जरि zad 
E | R किमिति वेपमानो. 


WO 


a 1 इतो मुद्रिका प्रसादय । 
` भाः! अहं भणामि । अन्यस्य Se 
NE I गृहाण | सत्ते न भवतु । 


n, New Delhi. Digitized by S3 Foundation USA 


द्वितीयोऽङ्कः । ` AL. 
कुवळ्यावली — [.कथश्चित्‌ करं प्रसारयति । ] 
नाथकः — भद्दे! कनीयसीमङ्कुली प्रसारय । स्वयमेव 
सुद्रिकासारोपयामि | 
FISTS! — [wwe] (क) अञ्ज का गईं | 
चन्द्रा — [सप्रणयकोपम्‌ ] (ख) gp] तत्थ एव्व 
किअच्चिर॑ विळस्बेसि | 
कुवल्यावळी — [ raeg प्रसारयति ।] 
नायकः == [ फनीयर्सामहुर्लीमवरूम्ब्य शनेरत्या ge साकूतम- 
वलोकयति। | À s 
कुवर्यावली --- [ सरोमान्चस्मितं नतमुखी.तिष्ठति | ] | 
o Ric ~ 
(ग) ger चंदळेहे! किअच्िर णववत्युदंसणकुदूहळेण . 
छुवळआवाळ विणोदेसि | किअच्चिरं पिअपसाहणा देवी 
अन्भतर गढ़ा | अण्णेसंती वि तुझे अहं णो पेच्छामे | 
चन्हळेखा --.. [ses] (ष) अंहो चओरि(आ) इदो 


AASR | 
PATDA xi 
[राजा कुवळ्यावलीं Rast मुद्रिकां पातयन्‌ सवयस्यस्तिरोहित- : 
स्तिष्ठति । ] 
क. अद्य का गतिः | 


ख. ee! तत्रेव कियच्चिरं विळम्बसें CERT 

ग. हला Teed! कियेचिरं नववस्तुदशनकुतूहढेन FT- 
वळी विनोद्यसि | Hast प्रियप्रसाधना देवी अभ्यन्तरं गता | अस्विष्य- 
न्त्यपि युवाम्‌ अहं न usar | 
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s s [ प्रविश्य 1 
: ` ` चकोरिका — हळा! चंदळेहे! किअच्चिरं [nna पठति i] 
 जन्द्ररेखा-- (क) इदो इदो पिअसही । 
`. aAa [eif 1] | ] 
: T ; चन्द्रलेखा-- (ख) gar सहीए मणिसुद्दिआ Raar | 
autre | [est aera] | 
`. चन्द्रलेखा — [Ri सदय] (ग) इअं afer [इति x 
ग्रहीला] इळा! एहि गच्छांमो। [इति परिक्ामन्ति!] | 
—— नायक! — कथं प्रयात्येव प्रियतमा | 
नायिका --- [नयने परागपातमभिनीय ] (घ) हळा! कुसुम- | 
s. रयसपादण आउळ मह Ud -। š 
` चन्द्ररेखा [जनान्तिकम्‌ | (9) कुसुमसरसंपादेण तुह ⁄ 
चित्त वि । [इति परागमपनयति |] 


- gemi — [सप्रियासयमिव ] (च) हळा | दाणिं वि 
में ण होइ ळोअणं अवराअं | 


— 


de क, इत इतः म्रियसखी-। 
08. हठा! सख्या मेणिसुद्रिका परिभ्रष्टा | तामान्िष्यावः 

. इयं मुद्रिका । हरा! एदि गच्छामः । 

हरा! ङुसुमरजःसम्पातेनाकुं मम नेत्रम्‌। | 


— द्वितीयोऽङ्कः । ३३ 
qala --- (क) gari पराओ णिग्गदो णअणादो | 
रागो खु बळिअं संकंतो दाणि वि रमइ | ता कि बिळम्बेण | 
एहि mesa | [ इति निष्कान्ताः । ] : : 
श्रीवत्सः — (ख) वअस्स! WEN खु सक्करेव्व परसा | 
(ए!)वि दाणिं सिळिडसळळावगोषट्टी | 
नायक! --- मधुरेति किमुच्यते । - 
लळितकविताविलाप्ताः श्रृतिमधुरालापरागसस्भेदा; d 
युवातिजनपक्षपाता नाकुतपुण्येबु समवेताः ॥ १४ ॥ : 
सखे! किमतःपरं करणीयमस्माकम्‌ | । x 
श्रीवत्सः — G) कि अण्णं सअळणाअरिअळोअणाणं- = 
दादो । d 
नायकः — यथाभिरुचितं प्रियवयस्याय । [इति परि ` 
क्रामन्‌ सस्मरणम्‌ | š 
उत्फुछगण्डमण्डल्मुछसितदगन्तसूचिताकूतम्‌ | | a 
नमयन्त्यापि सुखाम्बुज'सुन्नमितानडुसाम्राज्यमू ॥१५॥ 
[ इति fewer: सर्वे |] _ ae RR 
॥ द्वितीयोऽङ्कः ॥ ` | 


क्‌, हला! परागो निर्गतो नयनात्‌ । रागः खळ वलवान्‌ 
सङ्क्रान्त इदानीमपि रमते | तत्‌ किं विलम्बेन | एहि गच्छावः | 
ख. वयस्य] मधुरा wg aa परुषापीदानीं east | 
ग, किमन्यत्‌ सकळनागरिकलोचनानन्दात्‌। | 
डन्नमितेति ण्यन्तात्‌. कमोणि 
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' गच्छता आर्यपुत्रेण सङ्कर्पितमासीद्‌ "भगवति ! भवानि! 


o. कारयितव्य इति.। aga बयमितो 


< a ‘ae कुवक्यावस्यां . 


face [ततः प्रविश्य ].. 5 C. 
र -कञ्चुकी FR [reir “द्शामनुसन्धाय: ] 815 878 
'झुन्थानया बहुसुखं गतिमिन्द्रियाणां 
वध्वेव 'गाढमनया जरयोपगूहः 
RP . वेपथुमता-च जडेन :चाहं 
Ted पदादपि पदं *गमिठुं न TEAN १ u 
` ` हन्त विश्वासो चु प्रभूणामाश्वाससुत्यादरयाते : | 
tone BAY पाणिपंरिवेषमवेक्ष्य - तेषु | 
श्वासावधि त्रिचतुरेषु पदेषु यानम्‌ | 
भैत्री गिरां श्रवासि तारतरश्रतीनां . - . 
देवी तथापि हितकमोणि मां नियुद्धे ॥ २॥ 
| अद्य खलु विद्भराजनन्दनया सबहुमानमेवमाख्या- | 
` `. तोऽस्मि । “आये quuul पुरा किल काळ्येवनाविजयाय | 


सिनि | प्रतिनिवर्तनानन्तरमेव | 
नेन तव यात्रामहोत्सव; | 


मतो, रैवतकमुपसरामः । | 
Het पुनरुद्यानविळोकनायासेन बळवद्स्तस्थशरी- | 


मया निखिलपुरन्धिजनानुयांतदेवीज ` 


तृतीयोऽहः । | ३५ 


_बंहिरक्ृणमासादयति तथा त्रया रक्षितव्ये'ति | तदवहितो 


देवीनिदेशमचुतिष्ठामि।) . . 
[ ततः प्रविशति कुवरूयावली चन्द्ररेखा चः।.] P 
qasai @ हळा! मुद्दिआविरहेण अकअपंचा- 


gami तुम; एसो w आणादि ।.ता एहि णिक्कपाओ ...... 


विळासुञ्जाणं TSA 1 
कञ्चुकी — [orit विहोक्य्‌] -भोः | कयोरयं Wd. 
qg: | 


व्यन्दळेखा — ©) अय्य! data खु अहं । इअं . . 
. उण इंदीबराळीणामआ अण्णा संचारिआ fi fa रहस्स कह” - 


ऊण अट्टिणीए पेसिदा | ता S< भट्टिणो qué वाचेमि | 
कुवळआवळीए NEN ओहिदो wale | 
कञ्चुकी = मदे | गम्यतां Rred simana | 


«p | अहर्भवहितो भवामि | [इति निष्कान्तः] 


ध्वन्द्रलेखा — (7) gat! वंचिदो खु एसो ठविरसोः 


MS 0 o | 


हा ! मुद्रिकाविरदेणाकृतपाश्याडिकाअर' त्वामेष न जानाति । . 
क़ 


x ` तदे निष्कम्पे विढासोद्यानं गच्छावः । | 


ख़ आये | चेला eene, । इं gei | 
सञ्चारिका किमपि रहस्ये कुथयित्वा-मडिन्या;मेषिता |:तदेतत. sd em | 


E बाचयामि । त्वे कुवळ्यावल्या गृहढारमवदितो € ! 


oa, gat! aad «em RART: | 
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> n ` कुवल्यावल्यां. 


. ` कुवल्यावली --[आलंगतम्‌] (क) ण आणे कंहँ एसो | 
- अणुसओ (अडिवो!) वंचिदव्वो त्ति। [mmm] gar 


PRAT कदाळिआघरं | 


' चन्द्रेखा--(७) इदं. खु । पविसदु पिअसही | 
` दिग्बिआए तरंगसीअरपरिब्मीअसीअळे चंदसिळाअळे उपः 


faerit | 


. 


[उभे तथाङुरुतः ।]. 


. ST | 


: 2 चन्द्रलेखा (3) सहि! ‘gated | इह एव्व 
Es eredi ठञ्झ संदावो समिस्सदि | 


[ततः प्रविशेत्रि नायकः ।] 


35 z धियांपि मया घृतेरभिसन्धिपरिपन्थी मन्मथः 


FF TR NN Fo omer oe ee 
क, न जाने. कथमेषो5नुशयो वब्न्वयितब्य इति कियदू- 
दूरे wea) ` . Oe al | 


: Š अमझौतले चन्द्ररिठांतले उपविशावः | 
: T. दडा! wesq ag सन्तापंवन्ति ममाङ्गानि | 
घ. सलि! शुभनि| 
N झुम मित्तम्‌ । इहैव. प्रच्छायशीतरे तव सन्तांपंः. 


00V धुखणिमित्त' ख, पाङ, ` ` Ue 
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कुवळयावळी -- (ग) हृळा | बळिभं खु संदाववंति मह ` ` 


नायकः — [मदनावस्थां नाटयन्‌] कथमभिसन्धीयते des 


ख. ay | ag मियसखी । दौर्षकायास्तरज्ञशीकरपरि- 


LETRA AR MU Aa ५5-58 yaw y ३ s 


E 
i 
E 
; 


तृतीयोऽङ्कः | ` ३७ 


` जयतितरां रतिजानेरनुभावो निखिळधीरपरिभावी | 


१यद्सजितापि रणन्ती बाणानन्विष्य शिञ्जिनी भ्रमति ॥ ३॥ 
| : [se] 
उत्फुल्गण्डयुगसुद्गतसन्दद्दास- 
सुडेळरागमुररीकुतकामतन्त्रंम्‌ । ` 
हस्तेन हस्तमवलम्ब्य कंदानु सेवे 
WEIT सरसीरुहाक्ष्याः ॥ ४ ü 
कथं चिरायति श्रीवत्सः | 
[प्रविश्य. बिदूषकः 1] 
विदूषकः — [eR] CO अञ्ज जोगमायामहसवा- 
gaan सअळो वि णअरीसीमंतिणीजणो देवीहि समं. 
पट्ठाविदो | ता ag मंतप्पहाब॑ पिअसहं णिवेदेमि । 
[ssi] बड्ढढु पिअवअस्सो | 
नायकः —— [साइतस्मितम्‌] अपि सखे! फालितस्तव Rie 


` धानसाधने सन्त्रप्रयोगः । 


विदूषकः -- (|) भो मंतबळेण णिक्कासिदे देवीपण्णः 
$a सो णिहि केण वि दूसंदेसेण पिआएण दाणि 


SOE 21100 0 ADR : 
का, अद्य योगमायामहोत्सवापदेशेन सकलोऽपि नगरीसीमन्तिनी 


- बनो RAR: at प्रस्थापितः | तन्मम मन्त्रप्रभाव॑ प्रियसखं निवेदयामि | 
- कर्तां प्रियवयस्यः । 


ख. भोः! saq निष्कासिते देवीपन्नगीलोके स mf: 


`. 


4, यदुसशिशितापि (f < पाठः | 
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2 ३ O saqeq 
रक्खिड्जइ | उप्पिणी बहहुसुह कवळआवळारक्खणे णिः 
E IPS 


` ` fug: 


नायक L ia सामदान्ास्यामभेदनीयो विश्वासी 


श्रीवत्सः — ©) सो = अहिआरी, तं वि सुणुअसुहेण 


सावराद्वं काऊण काराघरंमि किं. णिव्रेसेभिः। 


नायक! — sued: पापं शान्तं ` TTR । धिङ्‌ सूख! ` 


परमाप्तजने पापमाराळूसे । RSR 
श्रीवत्सः — (s) ता सो. चिरं सुखी होदु | 


नायकः — इमामातपवेलां कद्लिकांग्हेःतिवाह्य रजः c 


नीसुखे समुचितमुपायमाचरामः | ` 
- ` श्रीवत्स -< GD भो इदं उंञ्जाणं। ` 
| [प्रवेश area: 1] 
राजत्कोरककण्टका मधुकरीझङ्कारहुकारेणीः ` 
रालोलस्तंबकरतनीरविरलाजुन्नप्रवांठा धरा) 


कैनापि दुर्संन्दर्शन पिशाचेनेदोनी रक्ष्यते । रुक्मिणी बंभुमुखं कुवल्थावळी- ` 


“tat वियोजयति। 


ख. ` तत्‌ स चिरे सुखी. भवतु | 
भोः! 
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. क. संसल्वभिचारी, तमप SENSOR सापराधं GS कारागृहे p 
— f निवेशयामि | 


`, 


alse ` ३३९ 
आलिङ्गन्ति ऊतविधरंतितरामानम्रेशाखांकरे 
` ` र्यारूढरसा रसालंरसिकाः कान्ते वसन्तोत्सवे ॥५॥ 
श्रीवत्सः-- (क) भो! कि फळं वसंतप्पसंसाए | सब्व- | 
समअपइबंधो पाउरसमओ पसंसीअडु | _ 
नायकः-- कथय. कथमेतावाचुत्कषों वर्षाणाम्‌ | 
. Gm LL जें तत्य कण्णरसाअणणिमंतक्खरो 
णासि्षरसाअणपाकगंधो जीहारसाअणपवत्थवित्थरो बक्ष- 
"गाणं कप्परुक्खसरूवो होइ अपरपक्खो | 
^o नायकः--साडु कुक्षिम्मर! gm. à 
श्रीवत्स!-- (ग) भो! पेच्छ सअळकरणरगामहेअरं सो 
wei सिंगारवणस्स | । 
'नायकः--- [eism]. «c 
इतो agit विहरणमितो मन्दमरुता- 
मितो वहीलास्यं पंरिचितिरितः पुष्परजसाम्‌ | 


. अतो मेतं Gaara रसना :. . 
` पुनस्तस्या .बिस्वाधरमधु विना शुष्यति मम ll ६॥ 


Se ना 


oR ee 
क. मोः! कि फळं वसन्तग्रञ्ंसया ` सर्वैसमयपद्वबन्धः WHAT 


समयः प्रशस्यतामू । .. =.=. ` 
खल, यत्‌ तत्र नासिकारसायनपाकगन्धो 


_ निद्ारसायनपदा्यविस्तरो जाक्षणानां कल्पवृक्षसख्यो. मवत्यपरपक्षः | 
C-0. Prof. EM Vot Tarde dare AR 


ei 


e° 00.00, 'ुवल्यावल्यां x 
श्रीवत्सः-- (क) भो इयं खु विआसिदारविंद्सुंद्रमअरं- : 
दृणीसंदपरिसे (स ! अ)गरुअचक्कवाअउळपक्खविक्खेवकंपंत- | 
कुवळअवळआमोदमेदुरमंदमारुआ विछासुञ्जाणदिरिबिआ। | 
नायकः अन्न खलु | 
` रक्तान्जसैकतावर्तरथाङ्गयुगलोत्पलैः | 
स्थितमेकन्न तदूगात्रतुराभ्रष्टाधिकारिभिः ॥ ७ ॥ 
कुवल्यावली-- ( हळा qaqa अंगेसु -जरठाद- ` 
वेण संदावो | 
- चन्दळेखा--(ग) बहळद्ररसाळासप्पच्छाअसीअळे कुदो | 
इमंमि पवेसो.आदवस्स | i 
श्रीवत्सः--- [आकर्ण्य निरूप्य] (ब) भो इज खु चन्द्‌- 
ळेहादुदीआ कुवळआवळी । 
` ` नायकः-- [साइरागसम्भ्रमश्‌] सखे | श्रीवत्स! 
कासो हशोरम्तवर्िरतर्कणीया . 
' ` कानन्दसिडिष्ञाटिका निरुपाधिसिडा। | 
क. भोः ईयं qg विकासेतारविन्दसुन्दरमकरन्दनिष्यन्द्परिपेक- 


शुरकचक्रवाककुछपक्षविक्षेपकम्पमानकुवरुयवल्यामोदमेदुरमन्दमारुता - Re 5 
सोद्याबदीर्षिका । | ig 


ख. हणा] दइति s जरठातपेन सन्तापः | 
ग. नहरुतररसाठायाप्रच्छायशीतले -कुतोऽस्मिन्‌ प्रवेश आत- 


पस्य। | 
PERDRE SE NU NI 
-— QC-0. Prof. Satya Vrat VERE] New De [ Ls PATA lisa 


तृतीयोऽङ्कः । 
छाकल्पनापरिणता नवळल्पव्ी 
छानक्षरा बसति मोहनसूलबिया U < ॥ 


श्रीवत्सः (क) इदं खु कदळिआघरम्‌। 
Wm Rea 


इयमनिलचलितकद्छी परिछक्षिता च पिहिता च। 
उत्कण्ठयति मनो से रातिरिव eu $॥ 
सखे! प्रसङ्गएुपगम्य सरसुपसरावः 1 


> 
ळं 
तिरिब 


श्रीवस्स+-- (स) सो! भो! जाणे संगमादो वि पेम्म- 


परिक्खणं ges [ति । | 
नायकः-- सखे! परमानन्द्सवस्व संवसुदाहरास l 
aaka निगदितानि मनोरमायाः 
वृण्वन्‌ मुहतेमपि भावनिवेदनानि । . 
प्रायेण नन्दति यथा न तथा कुतात्मा 
asiq सहस्रमपि केवलमेलनेन ॥ ted 
| [ उमौ रुतान्तदितौ तिष्ठत] 
श्रीवत्सः-- (ग) सो! पेच्छ इमाए वेसेणेव्व daa 
सव्वक्खरं आचवखीअदिे । | 
DENM TITAS HES SE बस 


m. इदं खड कदलिकायृहच | 
own भो भो! जाने esame प्रेमपरीक्षण सुखकरमिति | 
ग. भो! पह्यास्था- वेषेणैव सन्ताप सर्वाक्षरमाल्यायते | 


G : 
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e 


Een Da (EU कुवल्यावल्यां 
` जागयकः-- सखे! सम्ययुपलक्षितं भवता । 
EU आकल्पेरतिसान्द्रचन्द्रपुटिकाग्रायेस्तनोस्तपंण 
` श्रीगन्धद्रवलेपनेन कुचयोरत्यन्तमालेपनम्‌। 
डीलातामरसोदरेण करयोरक्ष्णोश्च संवाहनं 

प्रेयस्याः प्रकटीकरोति विषमां हा इन्त तापव्यथाम्‌ ॥ 


कुवल्यावळा=-= (क) संदावकारण कदाळेआघर सदा- 
बणिवारणं त्ति अळीअं मंतेसि । i 
Rasa नवकदलीदंल्रेनां छादयन्ती वीजयति 1) 
. . कुवल्यावली-- Sg] पुडमं कप्पूरेण wd | 
` मअणाणळं दाणिं किति कदळीदलाणिळेहि पड्जळिअं करेसि। ` 
: [इति तान्यपक्षिपति] 
चन्द्रऊेख[---[आत्मगतम्‌] (ग) इन्त मअणसंदावो समु- 
. दीविदो एदाए । मक्ष] (इ) हळा! अहीरा = gi । 
कुवळ्यावळी-- (s) eat! तस्स अह्माणं भट्टिणो 
FAN पहुदि कुकूळग्गिमग्गं विअ समण्गवेअणं अप्पाणं 
धारेत वि मं अहीरेत्ति कहं वाहरसि । 
` क. सन्तापकारणं Seed  अन्तापनिवारणमित्यळीके 
मन्त्रयासि | 


ख. हरा! प्रथमं कर्पूरेण धूपितं मदनानलमिदानी किमिति. 
कद्डीद्रानिरेः Teast करोषि | 
ग. इन्त! मदनसन्तापः समुद्दीपेत एतस्याः। हरा! अधीरा ख़ | 
Sm | s 

' घ, हला! अधीरा WE Su । 


` छ. हरा! ween sasan प्रभृति | 
Y कुकूलाभिमममिव 
| CC. p सरमभनेद्तसात्माच सस्रीमपि DANA aR Sap (5^ 


वतीयोऽङ्कः í 93 
श्रीवत्सा--- G) भो वअस्स! कि छुदं एदं। 
नायकः-- सखे! शब्दग्राहिणा फालितमस्मरकरणेन | 

आकर्णितानि ag कणेरसावनानि 
सख्याः पुरो निगादितान्यातिवत्सलायाः। 
एतानि तानि वचनानि FARA 
सावाडुवन्धपिशुनान्यपकैतवानि ॥ १३ II 
चन्द लेखा--- (5) हळा! ge wale विणा WENA : 
AS आसंकेमि | | Ps 
कुवल्यावली=¬ fara | (य) 
कळकंठो विसकंठो होड पयाळो बि दिग्घकरवाळो | 
चंदो & विसणिसंदो जुळंतदहणो पडीराशिरिपवेणो ` 
[॥ १३ ॥ 
gag कुविदेण वि भरणादो उवरि कि णु कादव्वं। 
पिअसहि! सिळाइणिऽजं णहि णहि ळेघमि कण्णआ- 
[समनं ॥ १8 ॥ 
श्रीवस्सः-- (ब) साहु सणस्सिणि ! साहु | 


= —— re —a ——k Ó À aRav— ee 
———— क 


मो mal किं शुतमेतत्‌ । * 


gar) aqaa विन! सद्टारकमानेतुभाशडे | 

ग, कलकण्ठो विषकण्ठो Ud प्रवाळोऽपि दीर्घकरवार: l | 
चन्द्रोऽपि Rafael sexe पाटीरगिरिपवनः ॥ ` 
रतिपतिना कुपितेनापि seri frg miel 
प्रियसखि! छाघनीरय मि चदि eeu कन्यकासमयष्‌, li 
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$9. कुवल्यावल्यां 

_ चन्द्रढेखा-- [आत्मगतम्‌] (क) आसासपसंगंतरेण एद्‌ 

` विह्मरिदवेअणं दाव RÈ | [प्रकाय] gar! agi उद्दणेण 

OW" त्ति भट्टिणो संदाबेण ge संदावो Gas | 

o कुबळ्यावली-- (इ) हळा! भट्टिणो संदावो त्ति अळी- 

. अपिअजव्विदेण म॑ आसासेसि । 

चन्द्रलेखा --(ग) हळा! सञ्चं एदं | सवामि पिअस- . 
हीए | 

` कुवळ्यावली — (q) [सह्गद्गदम्‌] हळा | ge केण 
` आचक्खिद्‌ं | 

चन्द्रलेखा-- (e) vi देवीहि समं कादव्वस्स अवदी 


FAUT अतराएण तुइ णिरूढराअस्स भट्टिणो- 
 अदक्सिण्णेण | 


: श्रीवत्सः — [सहसोपसतत्य] (च) इमिणा अ घुडमं तह a- 
' णळुळाअमसळेण दाणिं पिअवअससचिन्ताए get qR- 
क्खीणेणः सिरिवच्छेण बंद्मणेण | 


—— 


f आश्वासप्रसज्ञान्तरेणेतां विस्थृतवेदना तावत्‌ 
; त्‌ करोमि 
SUIT शाम्यतीति Wd: सन्तापेन तव सन्तापः झाम्यति | 


'ख- इला! q3: सन्तापं इत्यलीकाप्रेयज 
x स्थितेन मामा 
ग. हल सत्यमेतत्‌। शपे Aad) FR 
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giam: | `. ४५ 
कुवल्यावली — [ससाध्वसकम्पम्‌] (क) अह्यो माणुसीए 
` भणइ वाणरो वाआए | 


चन्द्रलेखा -- [जनान्तिकम्‌] (ख) Zar! मा एव्वं भण | 
मड्टिणो खु पिअवअस्सो एसो । [आत्मगतम्‌] भट्टा वि स- 
ण्णिहिदो भवे | ele, एव्वं दाव । [परकाञ्चस्‌]भो दुड- 
qur! ईरिसाइ अदकिखणाइ उपदिसंदं ठुमं देवीए सः 
` ण्णिहि णइरसं | [इति Reni ग्रह्मति। ] 
श्रीवरत्तः — (ग) अविहा अविहा । | 
नायकः — नूनं मदुपवरणायैव संविहितमेवं f- 
गधया चन्द्रलेखया | तदुपसपामि । सखे! न भेतव्यं न 
RAAH | z 
चन्द्रलेखा — [pini विसुज्य] (ब) जेउ जेउ भट्टा | 
(कुवळ्यावली सश्चज्ञारसाष्वसस्‌ उत्थातु प्रयतते |) | 


नायकः — [बलादेनां निवारयन्‌] नहि वयमिदानीसुपचर- 
णीयाः । किन्त्वस्माभिरेव ; 
क, अहो! मानुष्यां भणति वानरों बाचा 1 
ख़. gal मैवं भण ! भर्तुः wg प्रियवयस्यं एषः | भर्तापि 
' RRRA भवेत्‌ । मवतु, एवं तावत्‌, गोः ! sen! ईइशान्यदाश- 
x णान्युपदिशन्त त्वां देव्याः faf नेष्यामि | P 
ग. अविहा अविहा | es | E d 
घ, जंयतु जयतु भती । | xxr. 


ह Se ah क नक एक न x 
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9. धस्‌ क, पाढा, . ? Ee 


a ४ gaara] 
— o अभिनवबिसकाण्डपेलळवं | 
ag erage | 
तदुर्पारे परितापनिस्सहं 
परिचरणीयसिदं ays, ॥ १५ ॥ 
चन्द्रढेखा — (क) अकिदासणपरिग्गह्दे भद्ारअंभि 
ae पिअसही उवविसदि | ता सिणिद्धसीअळसिळेळदेसं . 
Wi अळंकरेदु महाराओ | क = 
aa — यदभिरुचितं प्रियवयस्यायै । [sawa] 
[कुवढ्यावली साङ्गसङ्डोचा सखीं सासूयमवळोकयन्ती पुनरुत्तिष्ठति |] 
. ` सायकः [तामुत्तरीये निगृद्य | 
eae | Agena! | 
cared! निम्ननाभि | मिबिडकुचे | | 
कलकण्ठि! कमलवदने | ` 
चकितचकोराक्षि | r प्रयासेन ॥ १६ II. 
ae ; [इति पनरपि निवेशयति] 
वत्सः — [स्वगतम्‌] ©) हुन्त पक्खवाअउाच्िणो 
रण्णो सण्णिहाणे ठाउं ण जोग्ग | जेण सिट्ठबंह्मणेकवि- 
.. देसिणी दुद्ददासिआ पिअसहित्ति संभाविञ्जइ | किअ ताए 
ue एव्व:उवंदेसो अणुचिट्ठीअदि | [इति ससम्भ्रम(मु! म)पसरति |] 
| EE 


a 


क. अकृतासनपरिंमहे WEN कथं मियसख्ययुपविशति । तद 
' स्निषषशीतरुसिरैकदेशं FACETS महाराजः | ` 

` सख, हस्त! पक्षपातवतिंनो राज्ञः सन्निधाने स्थातुं न योम्यम्‌ | 
येन शिष्टन्नाक्षणेकविद्वेषिणी दुषटदासिका मियसखीति सम्भाव्यते | किञ्च 
gl Ca tya SINN direction, New Delhi. Digitized by 3 Foundation USA 
: , : 


JARSE: | VS 


चन्द्रा (क) qa WS ul Gres | X 
अक्खमेछु अविणअछमेंसु | gaia]: 


श्रीवत्सः — (ख) हंडे! Gane! एहिएहि । देवीए 
puram wer GaSe) आजेच्छामि i [इति शिखां quf 
TAR निष्क्रान्तः] . 
चन्द्रलेखा — (म) अय्य! ARTS] पसीदेत्ति | [त- 
ag निर्मच्छाति ।] 
कुवळ्यावली-- (ब) इळः | ठ 
RETIRER 1] | 
नायकः --प्रिये झुवळ्यावालि | 
qure घर्मकणिकाजलघारया मे 
कामेन AFIN करुणाकरेण | 
पञ्यावयोरपि परस्पररागवऱ्ये | 
रागाभिरेव भगवानयमादिसाक्षी ॥ १७ il 


इति चिबुके सुखसुन्नमर्याते । 
कुवलयावली — (sane) (ड) भो! मा तुम du- 
करेहि जणेएु । 


क. तदभिम्रयाहि भो rear! भेडशमेप्चविनयक्रमेषु | 
ख़. दण्डे! wana! AR | देव्याः Wanra ए सम्मुख 
- मालक्षयामि | 
ग. झाये! श्रीवत्स प्रसीदतं । 
च. earl त्वमपि कि गां परित्यजासे । 
. ङ. भो! मा स्वं eqge sq 
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3 
° 
E 


T 


0  कुबल्यावलयाँ 
[तः प्रविशति सत्यमामा चतुरिका च ।] - 
सत्यभामा — [संसौमाग्यगर्वर] (क) हळा | चडरिए | 
. . परिभरबळेण जं जं अळं gsi तं (त)दण्णबेसादो। | 
ह (णववेसा) geia होंति (हि) रुइ॒असुरआरंभा(?) ॥१८॥ | 
' जतुरिका-_ (स) भट्टिणि! ण खु स्वापि इत्थिआ ` | 
- सञ्चभामा ण खु सव्यो वि पुरुसो पुरुसोत्तमो | d 
L0 सत्यभामा -- [सादरस्मितर] (1) Gur] कदळिआघर- | 
' _ समीवभ्मि अय्यउत्तो दिट्ठो fa कर आचकिखदं | 1 
E चतुरिका — (ब) WE! विळासुज्जाणपाळिआए F- 4 
- ळकंठिआए | 4 
x. सत्यभामा -- ©) gar! आवेण्णादा पसंगंतरेण | 
— पविठ्ठा अळीअरोसच्छळेण भट्टिणा केळिस्सं | 


चतुरिका -- (1) इदं खु विळासुज्जाणं | 
 [उमेप्रविशतः।] 
क. हला! चतुरिके! ; 
परिकरबळेन ua) युतं तत्‌ तदन्यवेषात्‌ | > 
(नववेषाः) सुरतान्ता भवन्ति (हि) रुचितसुरतारम्भा (u 
` ख. ` मट्टिने। न wg at खी सत्यभामा, सर्वोऽपि पुरुषः 


En l 


ger! कदलिकागृहसभीप॑ आर्यपुत्रो इष्ट इति कयार्यातस्‌ | E 
भडिनि ! विछासोद्यानपाछिकया कडकण्ठिकया | E 
Hi Werl अविज्ञाता प्रसज्ञान्वरेण प्रविष्ठालीकरोषच्छलेन a | 


Cq 1 | Mela e | 
चतुरिका --- (क) wt! पेच्छसो अञ्जस्स कए - | 
उ वळंमि तुह पदक्कमणे भद्मरआवराहे केलळकण्णुप्पळेण 0000 
रदा सिक्खा ! z 
सत्यभाशा — [utu] (ख). ता aged खु क- 
दळिआघरं । 


चतुरिका --- (ग) अञं खु भट्टिणो, समाळावो सुणी- 
अदि | 
सत्यभामा -- G) ता अणाळक्खिदा आअण्णेमि 
- पसंगं । [तथा कृत्वा, उभे कुवल्यावलीं विलोकयतः । ] 
चतुरिका -- © भट्टिणि! कि वि एत्य अण्णव्व 
बट्टदि । 
सत्यभामा — (s) gat! अविरससणिञ्जो खु एसो 
नायकः--  सानुनयस्‌ | 
विटपवंती किसळयिनी मञ्जरिता ata! तबुळता सेयम्‌। 
^o ७लमिदमाकटाक्षं तत्‌ (१) मामनुजानीहि कि feta 
Pues 
[ इति मुखमुन्नमयाति 1] ; 


PD OT 
क, «RR मेयस आर्यस्य इते तु बळात्‌ तव पदक्रमणे 

x भड्डारकापरांधे केसरकणोत्रेन रचिता शिक्षा | 

स्व. तदपूर्वं खछ कदलिकागृहम्‌ | 

ग, अयं wg wj: समालापः शरूयते | 

घ, तद्नारक्षिताकणयामे प्रसङ्गस्‌। c 

ङ. भट्टिनि! किमप्यत्रान्यदिव वतेते | 
^w. हला!'अविश्वसनीयः खल्वेषः । 
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Se) (0७०७. 


५०. कुवल्यावल्यां | | 
' कुवलयावली --- (क) भो | सुंच अबिणअं रक्ख्रेहि | 
सत्यभामा — [सहसोपसृत्य] (ख) भो दारिए ! कण्ण- | 

` आकासुअस्स इमस्स महाराअस्स अणुणमं काऊण gu | 

विणअं ware | : | 
नायकः — [साशङ्कं नायिकां RaR 1] 


कुवळयावली — [सभयमपस्रन्ती रतान्तरिता दिशोऽवलोः 


wat |] 
[ प्रविश्य- | 
चन्द्रलेखा — (सखीमाछ्ङ्ग्य ] (ग) कित्ति ge ag- 
लदा AR | 


कुवल्यावळी — [कथब्चिद्‌ प्रकृतिमुपगम्य| (घ) gar! 
सच्चभामाए दिट्ठचावळह्यि | | 
. चेन्दरलेखा la (S) कुदो खु इअं भागदां 
अणब्भवज्जविंट्टी | ता US अब्भन्तरं गच्छामो | [इति सखीं 
_ हस्ते गृहीत्वा निष्क्रान्ता ।] 
नायकः --- [wa] | 
Ee . आंगो नास्तीति वचो बाधितमस्तीति दासतानुचितम्‌ | 
. पापीति सिडसाधनमधुना देवी प्रमाणमौचित्ये ॥ २०॥ 
E क. भो! मुञ्चाविनमं रक्ष | | 
b. d) दारिके! कन्यकाकामुकस्यास्य ICON Fal 
. ग. RAR तव तनुल्ता वेपते | 
घ. इरा! सत्यमामया दष्टचापळासि | C 
ङ. ot: सर्वियमागतानश्रवज्जबष्टिः 
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तृतीबोऽङ्कः I ४ ५१ 

सत्यभामा --- (क) महाराअस्स ओसरं अजाणिअ 
विस्संमभंगकारिणी अहं अ उइद्कम्सं ण जाणामि । 

नाथकः — [ आगतम्‌] eq श्रीवत्सोऽपि नात्र 
सन्निहितः | 

[ प्रविश्य ] 

_ श्रीवत्सः --[ सनिवेंदस] (ल) अह्यो मंद्बुड्धिणो विह्म- 
रणसीळत्तणं AST | जं णतक्कि(१)किसळअत्तिदहदएण देह- 
रगुळिअवेअणा सच्चमामा जोगमाआमहूसवस्स ण qa Fa 
णो ` (णि)वेदिदं पिअसहस्स | सो वि सत्तो RINAT- 
frd करेइ । अहं aga अप्पमोवं उवदिसामि | 
[ परिक्रम्य, सत्यभामां विलोक्य am] अह्यो विस्संभविग्घ- 
कारिणी सा पुडमं ga एत्थ सण्णिहिदा | ता इदो एव्व 
हणे RER d | 

नायकः-- kemi हस्ते der | 


सापराघे च दण्ड्ये च पुरतो मयि तिति | 
S प्रभवन्त्यपि कि रोषं विधत्से धीरमानसे !॥ २१॥ 


EE. 4o s 

क. महाराजस्यावसरमज्ञात्वा विसतम्ममङ्गकारिण्यहं चोचितकर्म न 
जानामि । | z 
ख. थहो मन्दबुद्धेविअरणशीळत्वे मम । यद्‌ e किसलय- 
. स्थितहतकेन दष्टाडुलिकवेदना सत्यभामा योगमायामहोत्सवस्थ न गतेति 
`. नो निवेदितं प्रिसखस्य । सोऽपि मतः Set करोति DUE 
; गत्वाप्रमोदमुपदिशामि । अहो विश्वम्मविध्नकारिणी सा प्रथममेवात्र i 
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Pere Graig ss 
i 


EINST 
अथवा श्रूयताम्‌ — 
- बडे भ्रथुगले विमङ्गकुटिलं बडोऽस्मि वेगोत्यिते- 
. निः्वारैरामिताडितेऽधरपुटे सन्ताडितोऽसिम प्रिये ! | 
^. कल्हारेऽरुणया इशा श्रुतिसखे ve निरुडोऽस्मि मां x 
` जानीथास्तव दृण्डितं परुषया सख्येव कोपश्रिया ॥ २२॥ | 
E [इति पादयोः पतितुमिच्छाति । ] | 
; : s सत्यभामा — हिस्तमाकृष्य सपरिजना निष्कान्ता । ] 


नायकः ---. [दैन्यनिः्वासम्‌] नियतौ प्रातिकूलायां 


किन्नु पौरुषेण | तथाहि --< 


' नासवादितं तदृधरामृतमान्तिकस्थं 

देव्याः Sat मनासि विप्रियवज्रलेपः | 
सेयं सपत्नजनहरतगता च मुग्धा 

कष्ट पुरः स्फुरति कल्मषकर्मपाकः ॥ २३.॥ 


` . श्रीवत्सः — [ शनैः शनेरतेःन्युपसत्य ] (क) भो वअस्स ! 
. जम्मणक्खत्तोपसग्गादो विमृक्क ह्य | . 


नायकः सखे! महोत्सवप्रतिनिवृत्ता देवी प्रसंड- 
š मिममाकण्ये कियत्‌ पीडयिष्याते तव fü i 
oo यसखीमेति पर्या- 
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तृतीयोऽङ्कः pe 

श्रीवत्स! — (क) भो वअस्स! भवतं भाविणं अ(णं १ णु) | 

अबं(तिण) एव्र परिहरणिज्जेत्ति णिवेदे(दि! मि) णो अण्णो 
सि। ता एहि सच्चभामं अणुस(रामि रहा) | 


1 
Ne 
| 
(3! 
US 
m 


E 
S 
I 


MID, 
MINAS क 


नायकः — एवमेव करणीयमिदानीम्‌। ' . 

श्रीवत्सः — (स) इदो इदो पिअवअस्सो | 

नायकः — [सस्मरणभ्‌ आकाशे लक्ष्यं बद्ध्वा] अयि ! प्रिये |. 
कुवल्यावाले! तथा खलु 


कण्डककलिकान्वितया 

तरलितंया तव eun तचुळतया | 
निष्कण्टकमिष सन्ये 

मम राज्यं भागधेयानाम्‌॥ RS ॥ | 


- [इति सवयस्यो निष्कान्तः |] o5 E 


तृतीयो5इ! ॥ 


| ow. मो वयस्य ! भवन्तं माविनमनुभवतैब परिहरणीयोति निवेदयामि 
नान्यदिति | तदेहि. सत्यमामामडुसरावः d 
इत इतः प्रियवयस्यः । 
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ee ` ` कुवल्यावल्यां | 
S अथ चतुर्थोऽङ्कः | 
[ततः प्रविशति TARA Az ] 
wat — (z) हळा! कत्थूरिए! देंबी जोगमाआमहूस- . | 
वादो जदो पडिणिवुत्ता तदो पहुदि अकारणं वि परिअणं(१) | 
~ कुप्पइ, कि काळणम्‌ | 
कस्तूरिका -- (ख) gai घणसारिए! णं चदुरिआम- 
हादो देवीए पाडिण्णाविदो कदळीषरंमि भट्टिणो वुत्तंतो | 
घनसारका -- (ग) जुज्जइ | अह कुवळआवळीए 
को बुत्तंतो । | 
कस्तूरिका -- (2 सा खु महेसिणा पुणो वि तवोवणं 
HR पवादं कदुअ अह्मारिसजणस्स दुग्गमॉमि सत्तच्छद्‌ः 


पासाअझुरगाघरअंमि ठाविदा कुळक्कमागदेण विस्सासिणा 
माहबठळपारिअणेण सद्दो रक्खिञ्जइ | 


OMEN के. Werl कत्तूरिके! देवी योगमायामहोत्सवाद्‌ यतः प्रति- 
> निवृत्ता ततः प्रभृत्यकारणमापे परिजनाय कुप्यति, किं कारणम्‌ | 

ख, इरा! घनसारिके ! ननु चतुरिकामुखाद्‌ देव्ये 
. _ ` Seit मर्तुवृत्तान्तः | 3 
| 7. ज्यते | अथ कुवल्यावल्याः को वृत्तान्त: | 


चे. सा खड महर्षिणा पुनरपि तपोबने नीतेति प्रव , 
po दं झत्वास्मा 
ae EE दुरीमे WSUS स्थापिता कुलक्रमागतेन Ra- 
. सेना माधवकुळपरिजनेन सद्यो रक्ष्यते 
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gise: | VE w 

'चनसारिका--(® पुरा खु एव्वंसीळा ण dg 

देवी | दाणि खु सञ्चमामाए उवदेसेण दीहकोवणा अदिस्स- 

सीळा अ सब्बुत्ता । तह गुणदोसा अ संसग्गदो संक- 

os RII | 
कस्तूरिका -- (स) हळा | महादेवि रुक्खिणि ळोअम- 

हिळासामण्णं मण्णिअ कि एव्वं भणासि । ; 


घनसारिका-- (ग) हळा! सअळमहिळासिळाहणिञ्जस्स 
बंधुजणविसज्जिदस्स दाक्खिण्णणिहिणो तारिसरस uU 
आरअणस्स Sta णिरोहं करेइ fu उम्मणाअमाणा एव्वं 
भणामि d क 

कस्तूरिका — (प) कि तुम ण आणासि कुवळआवळीए_ 
उवरि देवी एव्व णिव्विसेसं सिणेहं करेइ । किंतु दाणि 
सवत्तिआजणदक्खिणं दुवारिकरिअ तस्स पडिण्णासआ- 


क. पुरा खल्वेबंशीला न भवति देवी । इदानीं खळ सत्यभामाया 
. उपदेशेन दीकोपनाइस्यश्ीढा च get | तथा शुणदोषाश् संसर्गतः 
सङ्क्रामन्तीति । : v 
ख. हला! महादेवी रुक्मिणीं होकमहिलासामान्यं मत्वा å 
भणसि | x 
ग. इला! सकल्महिळाछाघनीयस्य seen p 
प्यनिभैस्ताहशस्य कन्यकारत्तसयेदशं निरोषं करोतीत्युन्मना' 4 it 
^w, fa न जानासि कुवळ्यावल्या उपरि देव्येव T 
i - ॥ीजनदाक्षिण्यं [स- : 
ex करोति ( raat सपत्नाजन द्वारीकृत्य तस्य प्रतिन्यास- = 
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200—000 :  छुंल्यावल्या ` | | 
रिणो महेसिणो सा वि सञ्झसेण तं कण्णअं अदिप्पआसेण . |! 


5 EP 
a 


_  कुबळआवळीए मणोरहो फळिस्सदि त्ति णं तुमं जाणासे | 
कस्तूरिका -- (७) को एत्थ संसओ। x 
घनसारिका — [wee] (ग) सा दक्खिण्णणिही ` | 

दुक्खसीळा Negar होदु | E 


0 कॅस्त्रिका-- G) ae gd भट्टिणो को णु add 
ORI 
co * 0 घनसारिका--(७ gar जहा बह्हुसुहादो आअण्णिद्‌ 
i तह णि देसि | [संस्कृतमाश्रित्य] 
आस्ते पीठे क्षणमिव बहिमेन्त्रिवृद्यानुरोधाद्‌ 
` घतते eet परिजनवचोवोक्रियासु क्रियास | 
नच्छसन्तःपुरपरिचयं राजकार्यापदेशात्‌ 
तस्याः प्रेम्णा तरळितध्ृतिश्चक्रवंतीं यदूनास्‌ ॥ १॥ ` 


-.— 


biis) महे; सापि साध्वसेन तां कन्यकामातिप्रयासेन छादयति । 


E क. इरा! यदि महार्षिरनुमन्यते aff . 
PME कुवल्यावल्या ; 
Beasts ननु त्वं जानासि | | SU aues 


- खः कोऽत्र aaa: | 
confe सा दाक्षिण्यनिधि्द:खशीछा निवता भवतु | 
5 तया श्तं ug को नुं वृतान्त इति |, 

` ॐ” दशः यथा aagana तथा निवेदरयामे | 
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TATA — (@) gor! जइ महेसी अणुमण्णेइ ता E y 


Lr honus TSA les ७०७७८ Fa, E 
gc HVA roD ee = 


xr | ५७ 
` कस्तूरिका --(हत्तमुरसे me] (क) अहो बळिभं खु 
पेस्मबंधो भट्टारअरस | : 

* [Reet] (ख) gar! एसो खु अंतेउरपरिअणो इदो 
तंदो णिळीअ णिक्कपो होइ ।. ता देवि उबच्छंदेदुं आअदो - 
भद्वेत्ति आसंकेमि | 

कस्तूरिका -- 60 ता एहि देवीसमीवं गच्छामो | 
[इति निष्क्रान्ते]. 7 
(rae: Ú 
[ततः प्रविशति नायकी विदूषकश्च |] ` 
नायकः — [सातुरागनिवेदस्‌ |] ` 
अद्य at भविता समागम इति प्रेमोत्तरं ताम्यतो- 
RA विजने कुतश्रन सुहुविश्लिष्यतोविश्नतः | 
घैकुज्यं वहतोः सुहृज्जनसमाश्रासैकजीवाशयों- 
. . भूनोचूनमियं मनोरथमयी माया महायासिका.॥ २॥ 
श्रीवत्सः-- (४) मो वअस्स कत्थूरिआए wa वि 
'णाहिचम्म ण मुंचेसि | st णारएण णीदाए कुवळआवळीए 
ge चित्तस्य उक्कंठभरो तारिसो एव्व | 
क, अहो बलवान्‌ wg भेमवन्यो मद्रकस्य | 
. सख, हला! एष सल्वन्तःपुरपरिजन इतस्ततो fata निष्कम्पो 
भबति | तदू देवीमुपच्छन्दयितुमागतो मतेत्याराङ्े । 
ग. तदेहि देवीसमीपं गच्छावः | 
घ, भ वयस्य.! कस्तूरिकाया नाशेऽपि नामिचम न मुझसि | 


यदू नारदेन नीतायां कुवळ्यावल्यां तव चिततस्योत्कण्ठामरस्ताइश एव ।. 
223 rv rn dal ee pM — — p ; 
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(47, s semel 
' नायकः>-अश्रुतिममिनीय] 
adie घम्मिछे दरदलितकल्हारकलिकां 
कपोले. सोत्कम्पं WIAA पत्रलतिकास्‌। 
कुचाभोगे कुवेन्‌ झलितमकरीं कुङ्कुंममयीं 
कदां नु कीडेयं चकितहरिणीचञ्चलदशा॥ ३ ie 


श्रीवत्सः--- (क) भो वअस्स! अञ्ज एव्व खु सो' ताव- 
सदुद्दुरूटो d कण्णअं घेत्तुणं ' तपोवणं wast | ता ufu 

' सिग्घजवमहाजंघवाहेण रहेण d अणुसरामो | 
नायकः — [सनिःश्वासम्‌] किमज्ुसूत्य करणीयमर्माभिः। 


` . श्रीवत्सः [ससंरम्भब्‌] (ख) अह्‌ तेण Fergie: , बाहा- 

. बाहवि अ sped । बह्मणभीरुओ ga. d कण्णअं 

` जअसिरि विअ संदणे ठाविऊण दुवारवदि आअच्छेहिः। 

o , 'न्ायकः= सखे ! नूनमिहागतोः भ(ग)वान्‌. मामइ- 
- एवाभिवर्तते इति तदिदं प्रवादमात्रमेवेति तर्कयामि । 


_ ` श्रीवत्सः (ग) णणु देवीए वसं गदाणं. qed वि. 
—. ARRI 


fat परिक्रामतः |] 


ज LL 
_ कः भो वयस्य! अचेवं खङ स तापसदुदुरूटस्तां कन्यकां गू- 
e हीला तपोवन प्रविष्ट: | तदेहि शीभ्रजवमहाजङ्घबहेन रेन तमनुसरावः | 


. W. अह पेन दण्डादण्डि बाहूबाहवि च 


| फन्यका जयश्रियमिच 
Prof. Satya Vrat Shas; gl New स्थापयि STE SRI, usa b 


eT वश गतानां सवैमपि विदितं भवति | 


योत्स्ये । त्राह्षणभीरुस्त्वं: | 


1 
E 


: श्रीवत्सः-- (क) भो तुवरेहि तुवरेहि । जं णारसिः 
` स्सवग्गो तुमं अक्कंदइ, तदो ते Semi घाइऊण को वि 
. ,रक्‍खसो कुवळआवळि अवहरिस्सदि त्ति तक्केमि । 


नायकः — Reel भयपरिभ्रान्तबुडिरालपस्यसम्ब" 


` इस्‌ । ननु सप्तच्छदासादपरिसरे खल्वयं ` परिजनस्या- 


क्रन्दः | तदेहि किन्निमित्त इत्यवबोधयामः | 
[ततः प्रविशति परिश्रान्तपरिजना विषण्णा रुक्मिणी] 
रुक्सिणी-- [सिद] (ख) इळा सुगंधिए ! अप्पणो 


` उवेक्खादो साधुबंदीकआए कुवळआवळीए हेत रुक्रिकणी | 


परि(णअ ? अण)धादिणी णिस्संसअत्ति ळोअवादे णिम- 
रगंमि | ता कळंकपंकिळेण. कि अप्पणो ज़ीविदेण 1 विण्ण- 


` fg अप्पणो ववसाअं अय्यउत्तस्स । 


सुगन्धिका-= (ग) भट्टिणि! अक्खत्तिएव्व कि अहीरा 


होसि। st .गरुआणुराअणिचळेहिं ळोअणेहि पुळोअन्तं 


भट्टारअं इदो आअच्छतं ण पेच्छासि | 


gebe mS मालाला मया 
क. - भो त्वरस्व wu । यज्ारदशिष्यवर्गस्त्वामाकन्दति, ततस्त 


ब्राक्षणं हुत्वा कोऽपि ` राक्षसः कुवळ्यांवढीमपहरिष्यतीति तर्कयामि । 


ख. इला gè! आत्मन उपेक्षातः साधुवन्वीकृतया कुव- 


gaaet हन्त रुक्मिणी परिजनघातिनी निसंशयमिति ` लोकवादे 

झास्मि । तत्‌ sweated किमात्मनो जीवितेन | विज्ञापयात्मनी व्यः | 
“बसायमायेपुत्रस्य | : 4 

3 ग. ARR! अक्षत्रियेव किमधीरा भवसि | यदू गुरुकानुरागगि- 


D D भट्टारकामि' 2 N I 
अ्लाभ्यां ढोचनाम्यां पर्यन्त त आगच्छन्तं न पश्यसि 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection, New Delhi. Digitized by S3 Foundation USA 


RRS RS” 


EET 


(We ` कुवल्यावल्यां 

`. रुक्सिणी- [विलोक्य सगदूगदम्‌] (क) अय्यउत्त! परि 

` त्ताएहि परित्ताएहि | | 

नायक!--[सावरखपदत्य] अयि विद्भराजनन्दने ! महाः . | | 

. देवि! 

` मयि त्रातरि पाताळभूतलस्वगेवासिनाम्‌ | 
तवाज्ञाकरतां ग्राप्ते कुतरते भीतिरागता ॥ ४॥ | 
_रिक्मिणी व्याहुमिच्छति | मीडांवेडक्षण्यमभिनीय सखीमवळोकयति ।] ˆ 
सुगन्धिका (s) भट्टारअ! सत्तष्छदप्पासादअळिदे . 

कुवळआवळी केण वि अणाळेक्खिदेण गेहिदेत्ति बाउळा . 


. WEA प्रिये! किमेतावतापि परिश्जान्तासि | 
| सेयं कन्यका तव समीप इति चेतासे समाधीयतामाश्वासः | 
[नेपथ्ये ] 
भो भो दारवतीवासिभि्वीरम्मन्यैः पुरुषपळाठे 
` श्रूयतामयं कालयवनसोद्रस्य मे वीरस्यालापः 
` अम्भोजिनीमिव मदावलदन्तळ्झां 
सदूबाहुपञ्जरगतां मदिरायताक्षीम्‌ | 
यस्राठुमिच्छति मदेन यदोः sui 
सोऽयं समेठु यदि वा सकलाः समेताः ॥ ५ ॥ 
नायकः-- अहो गर्वग्रन्थिबन्धुरं वचनमनात्मवेदिनः 
e कालपादवरवतिनो दानवस्य | 


EN UD T परित्रायस्व | 


(0 ख. मझरक! सपच्छदपासादािन्दे 
Eu rr व्याक देवी। LED Tem 
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चतुर्थोऽङ्कः | š ६१ 
श्रीवत्सः--- (क) भो पिअवअस्सस्स देवीसंरक्खणे-अहं 
सञ्जिदो होमि। तुमं माआविरक्खसं अप्पमत्तो वाबा- 
देहि । 
रुक्मिणी — (स) gar! गच्छ तुमं भय्यसच्चव(माहा ! 
. म्मा)णं णिवेदेदुं अस्यउत्तस्य ववसाअं। | 
` ज्ञायकः-- अयि प्रिये! कि न वीरसमरसमयज्ञासि । 
यदेकाकिनि विरोधिनि यदुवीरसन्नाहमादिशासि | पद्य 
सिडा्थखण्डनविधों कति asta 
योञ्या भवन्ति परिक्ूटितशैलकूटाः । 
चण्डाः पतन्ति कति वा करिकुम्मकूट- z 
qeu हरिपतेमंशके चपेटाः ॥ ६ ll 
[इति ससंरम्भं परिक्रमन्‌ सुदर्शनानुध्यानपरिग्रहणप्रयोगानमिनीय 
साशङ्मवलोकयन्‌ ] : 
== विलोक्य चढुंलाशनिधोरधारं- 
खड्गं दधाति सहखेटमंसी निशाटः | 
[सशङ्काविषादम्‌ ] 


अस्यांसतो विकटवडवने सिताङ्गी 
हा इन्त हन्त पततीयमराळकेशी ॥ ७ ॥ 


uo e e CRM 


— 


क. भो प्रियवयस्यस्य देवीसंरक्षणे5ह सज्जो भवामि । < मा- 


. याविराक्षसमप्रमत्ती व्यपादय । E 
ख. हला! गच्छ aniani निवेदाविउमार्यपुत्रस्य व्यब 


TAT | 
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TM ` ` 0mm 3 
तदेनां गगनभाग एव समालम्ब्य fret तरळ- | ` 
_  तदुतरतरङ्गशीकरशिशिरगन्धवाहे विळासवनदीर्धिकातरे, म a 
न्दमवतारयामि । [इति निप्कान्तः 0] T 
रुक्मिणी — (क) अय्य! सिरिवच्छ! माआविणो | 
' दाणवा। एआई गदो अय्यउत्तो। ण आणामि किण्णु | 
 सोदव्वंत्ति। ; 
श्रीवत्सः — (स) देवि! सोहणं एव्व सुणीअदि | 
> PST नारदः] 
ma: [पस] | 
आडापरोदयसुपोषितयोभभादषणी- . 
रस्मिन्‌ महीमवत्तरत्यधुना सुकुन्दे | 
= आश्रयैदायिरणदश्च न पारणानां 
¦. ` - ग्राप्तैरजीणिरजनिष्ट जनिष्यते च॥ ८॥ 
[Reet] इमामेव पुरस्कृत्य शेषं सम्पादयामि | 
` (sa) महादेवि ! वर्धसे पत्युर्विजयेन । श्रूयताम्‌ -- 
सुराः सप्तान्धिपूराभं य(दे मै)क्षन्त महोदरम्‌ | 
चक्तधाराग्निना सर्पिरबिन्दुशोषं स शोषितः॥ N x 
रुक्मिणी — [ससम्भ्रमहर्ष नारदस्य पादयोः प्रणम्य ] (ग) 3 I 
भअवदो पसादेण उञ्जीविदह्ि | 3 
— `: क. आर्य! , श्रीवत्स! मायाविनो दानवाः | एकाकी गत आर्यः d 
gu । न जानामि किन्नु MAAR | 


_, ख. देवि! शोभनम्‌ एव भूयते । 
ग. भगवतः परसादेनोउ्जीवितास्मि। ˆ ,. 


: | ` चतुर्थोऽङ्गः। DOY A SS 
श्रीवत्सः — स्वोत्तरीयें वीजयन ] (क) ही ही णिन्जिद 
पिअवअस्सेण | फळिदं अह्माणं भाअहेएण [ इति after 
सिनम्‌ ] भअवं ! सिरिबच्छो सअण्णपंसं दुवे वारे gu 
सिर्चिरणे अहिवादेइ L ः 
नारदः — [ससित] एवमेव सुदित ga | 
. रुक्मिणी — G). भअवं किं अक्खंदसरीरा ara 
. बच्छा कुवळआवळी । x 
नारद — देवि! यस्यामेवं तवादरो निसगीसिडस्तस्याः 
किसुच्यते कुशळसम्पत्तिः । 
रुक्मिणी — (ग) दाणिं खु मे gu WW 
(ott विलोकय ) तुझे गच्छह अय्यउत्तस्स मंगळणीराअण- 
संपादणस्स | | 
परिजनः ©) ae fal [ निष्कान्तः 1] 
 खुगन्थिका — (ब) aai दाणिं कहि भट्टा । : 
चा ad खलु विहृलां कुवळ्यावलीसाश्वासयन्‌ 
| दीषिकातटे तिष्ठति | उ - 
eoo 2 अ स्स E 
क. a el तिदित usaq | फडितमस्माकं भगेन 


[दयति | 
PE सकणेस्पश द्वे वारे तव श्रीचरणावमिवा P 
E भगवन! किमक्षतशरीरा वा मे वत्सा कुवळ्यावडी | 


. 5 34$ ç 
ग. इदानीं खढ़ मे पुण्य qa । ययं गच्छतायैपुतरस्य | t 
नीरोजनसम्पादनाय । Aint. 
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: m a O कुवल्यावल्यां s 
^os सुगन्धिका -- (कः भअवं! कि एत्थ गच्छामो | 
x नारदः — यदभिरुचितं महादेव्ये | { परिक्रामति । ] 
नारदः == [ भाभगतम्‌ ] अयमेवावसरो देव्ये दिव्य- 
7 स्यास्य निवेदनाय । [प्रकाशम्‌] पुत्रि वैदर्भि] किमपि 
.  तिवेवयितुभिच्छामे। . | 
. ` रुक्मिणी — (९) seri आणवेहि | 
नारदः — [sa] 
जानासि लक्ष्मि! भगवच्चरणारविन्द- 
.सेवासखी वसुमती भागिनीं पुरा ते | 
`. ` ` सैवाधुना त्वामिव देवहिताय धात्रा 
eatin कुवल्यावलिराविरासीत्‌ ॥ १० ॥ 
रुक्मिणी — [ भासगतस्‌]-- (ग) किण्णु एत्थ भअबदो 
S उत्तरं होदु । [प्रकाशम्‌] हुळा | 'तुमं णिवेदेहि सच्च- 
बादिणीणं भडणिआणं | ज महोबआरिणो अय्यउत्तस्स कठे 
Y उवआरं पडिअरेमि । एत्थ तुझेहि अणुमदी कादव्वेत्ति | 
सुगन्धिका -- @ जं. देवी आणवेदि त्ति | 
- निष्कान्ता1] | 
E UN QU xa भगवन्‌! किमत्र neem | ˆ 
1 C HMM, miei ae: 
D a निनाय SINUS. | हला | त्वं निवेद्य सत्य 
x Th s PR eum Wes कण्ठेऽपि sre 
. ceo per क. यदु AFAR: pan. i 


मर 
Ae 
iy 
i 
| 
1 
Y 
cS 


चतुर्थोऽङ्गः . १५. 
नारदः = साधु कल्याणशीले! साधु | 
कृतोपकारेषु जनेषु देहिना- : 
मकुव॑तां प्रत्युपकारमादरात्‌ | 
किमिन्द्रसस्पत्तिविशेषया श्रिया 


किमायुषा कल्पशतानुवर्तिना ॥ ११ ॥ 
[ततः प्रविशति Reet कुवल्यावली निषण्णो नायकश्च |] ` 


नायकः --- कथमिदानीमपि न समाश्वसिति मे प्राण- 


aga | तदेनां कमळदलानीतशिरिरजळसेचनेन समा- 
sre | [इति किग्चिदन्तरं परिक्रामति । समाकर्ण्य सहर्षम |] 


हन्तेयं स्वयमेव समाश्वस्ता किमपि मन्त्रयते | तदनालाक्षि 
तोऽइमाकणेयामि | [तथा करोति |] 
कुवल्यावली — (9) [परितो विम्य अझो इदं तं एव्व 
जज्जाणं | [fee] जाव को वि अण्णो ण dag ताव 
इमाए द्ग्थिआए णिसज्जिकण अप्पाण वावादेमि । 
[इति शनैरुत्थाय दीर्षिकायुपसरति | 
नायकः 
परस्परानुरागाय वासनास्थायिने नमः 
| यस्मित्‌ म्राणपरिद्यागदशाप्युक्ासकारिणी ॥ १२ ॥ 
इत्यनुपरिक्रामति । | 
क. इदं तदेवोद्यानम्‌ | यावत्‌ कोऽप्यन्यो नं प्यति तावद्त्या 
aisi, तिमज्ज्यासान, Collection, New Delhi. Digitized by S3 Foundation USA $ रि 


ve 


i s UID re NIPPLES PRISE 


p ` कुवल्यावल्यां 
 . श्रीवत्स: — (क) इदं खु उञ्जाणं । पविसन्तु 
I  भवंतो। 


| [वे प्रवेश नाटयन्ति |] ` 
. कुवलयावली — kef] 
(ख) अयि RR णमो दे 
पस्तीद weg sits wç | 
` जइ मज्झ आउसेसो 
. सो राआ तेण frega होदु ॥ १३. ॥ 
| (इति प्रवष्टुमिच्छति 1) 
नायकः — [तां हस्ते गहीत्वा] 
अयि | त्वमेवंच्यवसायिनी प्रिये ! 
. किमायुषा मे भवता चिरादपि | 
'किमिन्दुना ध्वंसितचन्द्रिकाश्रिया 
किमिन्द्रनीलेन विसृष्टकान्तिना 1 १४॥ 


TA निवविश्लेषरथाडुमस्बरगतावत॑ सरोजे सितं (1) | 

AS manra सुरभिद्षेवालं त्वदङ्गं सरः | 

` गाहित्वा पुटपाकमाकल्यते Whee 

= _ स्तद्‌ दीर्घाक्षि] न दी्षिकानिपतनं = dis सन्तापनिर्वापणंस॥ 

(9. इदं खढ्यानस । प्रविशन्तु भवन्तः | | 
. सः RARITA 


. _ मर्सीद परिगृहाण जीवितमेतत्‌ 
Regie ` | 
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2 Æ c cds 
कुवल्यावली [नायकं विलोक्य सहर्षलज्जासम्भ्रमस्‌ | आत्म- 
गतब्‌] (क) ga gata ओ(नवे !सरे) महाभाओ एसो 
fagi p [remm] भो सुंच मं । एव्वंकआविणआ देवीआ 
मुहं पेक्खिदूं ण सक्कुणोमि | 
 नायकः--यदि प्रिये तवायं निश्चयः : 
- निवार्यते ततस्तस्मिन्‌ साहसं चारुहासिनि! | 
मार्गप्रदशक मन्ये मामेनं मानशालिनि! ॥ १६॥ 
ततः aë वल 
ताम्रोदरेण तरुणाडुलिपछ्ठवेन 
वामेन ते करतलेन करं मदीयस्‌। 
आलम्ब्य वाथ पुनरुक्तिजितारविन्दौ 
मन्दं निधेहि चरणौ मणिकुट्टिमेषु ॥ १७ ॥ ` 
[इति दत्तहस्तः NAER Ú 
कुवलयावली — leeren) (त) संतं पापं संतं पापं । 
- पडिहदं अमंगळं Weed अमंगळ | [इति परिवृत्य तिष्ठति ।] 
_ नायकः — (साय प्रिये! दीधिकायामिद्मेकमव- 
geadul |. 
झाचर्वणेनं विरळौकृतकाण्डंबन्ध | 
«sg? सहचरेण कृतं इणाळम्‌ | 
क. हन्त! अस्मिन्नवसरे महाभाग एष — eu eed महामाग एप esl इन्च मार्‌ 


. हबंइताबिनया देव्या मुलं र्षु न TRR | E 
` CC-0. Prof. Sap vrat aret qnie rat, ARATE, FEST, l Siz ae 


६८ 0 eT 
En po हाठुं ग्रहीतुमपि नेच्छति -चक्रवाकी 

दत्तं सयाधरमिव त्वमधीरनेत्रे | ॥ १८ ॥ ` 
ud " कुवल्यावली -- (क) सो वि एको धुत्तो। . 
nce . नायकः-- प्रिये! किमहमपरो धूर्तः । `: 
` श्रीवत्सः--- [eee] (ख) इदो gat देवी । 


c द्यतां प्रत्याहता कुवल्यावलीति | 


` हृता दारिका। 


ENT 
(00 नारद: — [seiten] | 
: सवस्ति श्रीवासुदेवाय स्वस्ति दानवघातिने | 
स्वस्ति मडुळ्यूळाय स्वस्ति कारुण्यशालिने ॥ १९ ॥ 


इत इतो देवी । 
T. जयतु जयतार्यपुत्रः । `: 


` ध. भगिनिके! त्वया (ad 
Seren bb Vrat Shastri Collection, New Balar थद्षतशरीर्‍या sei fag 


— 


` नायकः-¬ [समाकण्यं आत्मगतस्‌] कथं वयस्यो निवेद- 
यति संज्ञया. देवीसमागमनम्‌। प्रकाशम्‌] कोऽत्र भोः निवे- 


E. रुविसिणी---[&ञ्ञमानां कुवल्यावलीमालिज्ञथ] (घ) भइणिए! | 
. RRAN अकखदसरीराए ळोअवादादो fupe झि । . | 
| नायकः — कथमत्रेव भगवान्‌ नारद्‌; | भगवन्‌] A- 


कः 0 | 


` देवी--- sas सह्‌] Sz जेउ . अय्यउत्तो । | : 
-  नायकः--[सादरम] महादेवि! त्वदादेशादियं मया प्रत्या- . 


| wel ` Ed wt 
श्रीवत्सः (क) वड्ढदि पिअवअस्सो देवीए ` चिच- 
समाराहणेण । | PON 
नायकः--- [सस्मितम्‌] कथं प्रियवयस्यः | 
| रुक्सिणी--- (s) भइणिए | RR भअबंतं । 
i कुवळ्यावली-- [Rem] (ग) gq सो एसो भअवं 
` ` तादणारदो। 


: 
E 
i 
y 
4 
1 
: 
3 
i 


1 | [प्रणम्याश्रु विमुश्चति 1] : 
| नारदः पुत्रि! जगत्कण्टकोडरणहेतुतया लोकोप- 
 . कारिणां त्यां विलोक्य कृतार्थोऽस्मि | EU 
| pas] | Eo 


| सुगन्धिका-- (9 देवि ! सअळो वि भट्टिणीजणो विः 
uma, अज्जाए कञ्जसमाळोअणेण संतेसिद क्लि । जह | 
महादेबीए dene तह करीअदु त्ति । 
रुक्मिणी — [जनान्तिक] (©) wert! समप्पेमि कुवळ- 
. आवळिं अय्यउत्तस्स । ` 
` नारदः amen प्रभवसीति पुरेव निर्वेदितम- 
स्माभिः। : es. 
कं, वर्षते म्रियवयस्यो देव्याभिंचसमाराषनेन । ` 
ख़. भगिनिके! वन्दस्व भगवन्तम्‌ = 
dp _ हन्त! स पष hee l : 
q. देवि! सकलोऽपि भट्टिनीजनो विजापयति — आयोयाः का” 
desires संतोषितोअस्मि | यथा RA रोचते तथा क्रियतामिति! | 
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| | 
q ` 00 `. - ` कुवेल्यावल्यां »* 
- -रुक्सिणी-- (क) अज्जउत्त! जइ अहं gu wm. 
णिज्जा ता इअं gu अह्मणिव्विसेसं qzasa | [इति नावि | 

` काहस्तं नायकस्य हस्ते समपेयति |] 
नायकः--- | 

हन्त सममेव निहिते कुवलयददशा कराम्बुजे प्रिययोः। |` 
घनसारगन्धसारौ मिळिताविव तापमपनयतः Re ॥ | 

0 miea | निखिलश्रेयोनिदानमविचा- | 

- रेण करणीयो देव्या निदेशः | [ 
नायकः--- यदादिशति भगवान्‌ । [इति इवल्यावल्याः क | 
sel] | | 


cos . . [सर्वे हर्षे नाट्यन्ति 11 
श्रीवत्स: --(ख) gani ae | | 
| नारदः--- तदेतदेकयैव त्वया field यदुपदिष्टमं | 
BTR 
: ब्रतानि वर्णनीयानि सन्त्बन्यानि सहस्रशः 
.. पर तत पुरन्धीणां पतिचित्तानुरन्जनम्‌ ॥ R? Il 
ता.) et 
l [आकाशे दुन्दुभिध्वनिः ।] 


नारदः-- देव! भवतः कुवल्यावलीकल्याणमभिनं 
Tat देवानामयमानन्दविलासः 


09. आर्यपुत्र! qué qq माननीया तहीयं त्वयास्मान्िर्विशेषं | 
x दर्ज्या.। | 
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चतुर्थोष्छः | - - wb 
नायकः- lant नारदं प्रणम्य] भगवन्‌! त्वत्प्रसादेन 
देवीप्रसादेन च कति कति वा श्रेयांसि न मामसुबध्नन्ति | 
[सहर्षोत्कर्षम्‌ 1 
रम्या वागिव सुप्रसादमधुरा देवीसणी रुक्मिणी 
सन्नानार्थ इवात्युदारगरिमा स त्वं परिद्योतसे । 
' कन्येयं करवछरीव विळसत्यन्योन्यमैत्रीक्रमो 
युष्माकं झुवि माइशान्‌ सहृदयानानन्द्यन्नेथताम्‌॥ २२॥ 
नारदः-- कि ते भूयः प्रियं करोमि । 
नायक१==. 
गाढं मानमपास्य मे हितकरः- सवोऽपि देवीगणः 
कन्यारत्नमिदं मनोहरगुणे देवीपदे स्थापितम्‌। . 
कतैव्येषु हिताहितेषु भगवान्‌ परीत्या प्रशास्त्यन्वहं 
` तत्‌ पूणीनि ममेप्सितानि हि भवदूभूते भविष्यन्ति च ॥२३॥ 
तथाचेदमस्ठु भरतवाक्यस्‌ — 
ë _ कल्याणमस्तु जगतां सततं त्रयाणां 
5 सर्बाधितो भवतु वैदिक एव मागेः | 
सारखताने- सरसानि कवीश्वराणां 
मात्सयैदिग्धह्ृदया न कलडूयन्वु ॥ ९४ ॥ 
[इति निष्क्रान्ताः सर्वे Ú 
aisg । . 


E T Eu 
ATOR नाम नाटिका रसपेटिका ॥ 


. ç: 
शुभे भूयात्‌ ॥ s 
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बेड. 


LIST OF SANSKRIT PUBLICATIONS 
FOR SALE. 


RS. AS. P 
अक्तिमञ्जरी Bhaktimanjari (Stuti) by H. H. Svati 
ri itgma Varma Maharaja. 1 0 (i 
स्यानन्दूरपुरवणेनप्रबन्धः Syanandurapuravarnana- 
prabandha (Kavya) by H. H. Svati 
Sri Rama Varma Maharaja, with the 
commentary Sundar of Rajaraja 
Varma Koil Tampurán.. 2 0 0 


Trivandrum Sanskrit Series. 
No. 1--दैवम्‌ Daiva (Vyakarana) by Deva with 
Purusakara of Krspaltlá$ukamuni 
(out of stock). 1 0 0 
No. 2१--भमिनवकौस्तुभमाला-दक्षिणामूर्तिस्तवो Abhi- 
navakaustubhamala and Daksina- 
murtistava by Krsnalilaukamuni _ 
š (out of stock). 0 3 0 
No. 38--नलाभ्युद्यः Nalabhyudaya (Kavya) by 
x Vamana Bhatia Bana (second : 
edition). 0 4 0 
No. 4--शिवलीलाणंव: Sivalilarnava (Kavya) by 
x Nilakanta Diksita (out of stock). 2 0 0 
No. 5--व्यक्तिविवेकः Vyaktiviveka (Alankara) 
by Mahima-Bhatta with commentar 
: i (out of stock). 212 0 


E: No. 6—gazafer Durghatayrtti (Vy&karuna) 

3 . by Saranadeva (out of stock). 2 0 0 
No. 7 Wise EL 

ns 179 (Vedanta) b gfivendrasara-, ; 
LEM Z vatt (out of stock). 2 4 0 

No. $- प्रशुस्तास्युद्यम्‌ Pradyumnabhyudaya x 

: (Nataka) by Ravi Varma Bhüpa xd 

(outofeecb 1 0 0 | 
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ENS Y. विरुपाक्षपश्चादिका Virüpaksapanoasika 
CMS - (Vedanta) by Virüpaksanatha with 
Bos ee os the commentary of Vidyacakra- 
d m vartin (out of stock). 

No. 10-मातज्ञलीडा Matangalila (Gajalaksanu) - 
=: ec by त णी, (out of stock). 
No 11-- SUIT iq Tapatisamvarana 
EI. (Nataka) by Kulaéekhara Varma with: 


. the commentary of Sivarama 


Soe Nd: (out of stock). 

No. 12--परमार्थसारम्‌ Paramarthasara (Vedanta) 
EU _ by Ádi&esa with the commentary of 
E, RAghavananda (out of stock). 


SATITAH, Subhadradhan. jaya 
(Nataka) by Kula&ekhara VERS ith 


the commentary of Sivarama 
259 507 (out of stock). . 
No. 14--नीतिसारः Nitisara (Niti) by Kamandaka, 
RR “with the commentary of Sankararya 
p. oe Ss (out of stock). 
No, 15--स्वप्तवासवदत्तम्‌ Svapnavasavadatta 
ERA Aug (Nataka) by Bhasa (second edition). 
e No. 16— पतिज्ञायौगन्धरायणम्‌ — rqa Pratijnayaugandha- 
: ; rayana (N Ataka) by Bhšsa 
š Am < (out of stock). 
17- पश्चराचम्‌ Panoaratra; (Nataka) b 
Bhasa (out of stock), 
yaniya `. (Stuti) by 


No Š 


18--नारायणीयम्‌ Nara 
SEATS Narayana Bhat 


No. 


No. 


No. 


No. 


No. 


A ~ 8 < u 
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88--.मध्यमव्यायाग-दूतवाक्य-दूतघटोत्कच-कर्णसारो = 
रुभज्ञानि Madhyamavyayoga-Duta - 
vakya-Dutaghatotkaca- Karna - 

bhara and Urubhanga (Nataka) 

by Bhasa (out of stock). 

23—नानाथोर्णवसंक्षेपप  Nanartharnavasam - 
ksepa (Koga) by KeSavasvümin 

(Part I, 1st and 2nd Kandas). 

(out of stock). 

24---जानकीपरिणयः Janakiparinaya (Kavya) 
by. Cakra Kavi (out of stock). 


. 25—काणादसिद्धान्तचन्द्रिका Kanadasiddhanta- 


candrika (Nyàya) by Gatgadhara- 
stiri (out of stock). 


26अभिषिकनारकम्‌  Abhisekanataka by 
` Bhasa (out of stock). 
27--कुमारसस्मवः Kumarasambhaya (Kavya) 
by Kalidasa with the two comment- 

aries, Prakasikà of Arunagirinatha 

and Vivarana of Narayana Pandita 

(Part I, 1st and 2nd Sargas) 

(out of stock). 


. 28--वैखानसधमेप्रश्नः Vaikhanasadharmapra- . 


sna (Dharmasaütra) by Vikhanas 
e (out of stock). 


. 29नानाथार्णवसंक्षेपः — Nanartharnavasam - 


ksepa (Kosa) by Kesavasvamin 
(Part IT, 3rd Kanda) (out of stock). 


. 80--वास्तुविद्या Vastuvidya (Silpa) (out of 
: ` stock). 


. 31--नानाथाण॑वर्सक्षए४ _Nanartharnavrasam- - 


ksepa (Kosi) by Ke&avasy&min 


(Part III, 40, 5th and Gth — 


Kandas). 

2 --कुमाससस्मवः Kumarasambhaya (Kavya) 
‘by Kalidasa with the two comment- 
as Prakasika of Arunagizing tha 

and Vivarana of Narayana Pandita 


‘Part U, 3rd, ath and 5th ae) 


RS. AS. 


? 5 e 


4 


` 


a M ! ; RS. Ag, P, 
j -ण्वारस्चसंत्रहः Vararucasangraha - 
dS (Vyakarana) withthe commentary 
Pes ~ ` Dipaprabha of N ārāyaņa 


: `. ; (out of stock). 0 8 0 
No. 34 : Manidaxpana (Nyaya) by 
ok oan 5 a Réjen dine a ण 1 4 0 
I N ; : Mani Ny&ya by Gopr- 
| No. 35--मणिसार Manisara ( yaya) Aor T 
[s No. 36— 


and Vivarana : of oe ana Pandita 
(Part ITI, 6th, 7th and Sth Sargas). 3 0 0 
आशौचाएकम्‌ Asaucastaka (Smrti) by 
araruci with commentary, 0 4. 0 
€--नामालिज्ञाचुशासनम्‌ Namalinganusasana 
(Kosa). by Amarasimha ‘With the com- 
_ Vandya- 
ghatlya Sarvünanda (Part I, 1st 
Kanda). 2 0 0 
No. 39--चारुदत्तम्‌ T Carudatta (Nataka) by Bhasa d 
Jt E > ° | : (out of stock). 0 19 0 
| - No. IO ESI Nankarasutes by Rajanaka i 
x ig 4 k 


No. 87— 


d its commentary ky 
š Udrabandha (second edition. 9 s ( 
No. £1--अध्यात्मपटल्म Adhyatma atala’ (Ve. 
eset danta) by Apastamba, mrt Vivarana 
ev of Set Safkara-Bhagavat. Pade 
OE ° (out of stock). 0 4 0 
No. “*-अतिमानाटकम्‌ Pratimanatal, by Bhasa ee 
"en ' ‘rer ` (second edition). 1 8 0 
No. 43— š 


शासनम्‌ Namalin us 
(Kosa) by ee marasimha With Mes 


Co BER h the two 
` ; Am š 

EslIrasvamin ° and ie ३ अर zi 

Vand hatfya Sarvananda (Part II 


ee ` 2nd Kanda, 1-6 vargas). 9 § 0 
` eaa Tantrasuddhay attra anda 
oe सदम्‌ 1 aby B ] Egindation USA 
Prof. 500 तीस acon, Now at "ud ) 
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No. 45--प्रपंश्वह्ददयम्‌ Prapancahrdaya. “1 0 0 
No. 46--परिभाषादात्ति: Paribhasayrtti (Vya- 
; karana) by Nilakanta Dfksita. 0 8 0 
No. 47—सिद्धान्तसिद्धाञ्जनम्‌ Siddhantasiddhaniana 
(Vedanta) by Krsnananda उ 
(Part I.) 1 12 


No. 48--सिद्धान्तासिद्धाअनम्‌ Do. (B Do: 
art II). 3 0 Q 


| No. 49--गोलदीपिका Goladipika (Jyotisa) by 
| 3 Parame$vara. 0 4 0 


No. 50--रसाणेवसुधाकर: ` Rasarnavasudhakara 
(Alankara) by Singa Bhüpala. 3 00 


No. 51--नामलिज्ञनुशासनम्‌  Namalinganusasana 
(KoSa) by Amarasimha n the two 
commentaries, AmarakoSodghatana of - 
Ksfrasvàmin and Tikasarvasva of > 
Vandyaghattys Sarvananda (Part IIT, 

. 2nd Kanda, 7-10 vargas). 


No. 52--नामलिज्ञानुशासनम्‌ Namalinganusasana 
(Kosa) by Amarasimha with the com- 
mentary Tikásarvasva of Vandya- 
ghatiya Sarvénanda (Part IV, 3rd | 
` Kanda). 1 8 0 


x No. 53--शाब्दुनिणयः Sabdanirnaya (Vedanta) by 
B v 2 Prataédtmayatindra, 012 € 


No. 54--स्फोटसिद्धिन्यायविचारः Sphotasiddhi- — . . 
a í . nyayavicara. (Vyakarana). 0 4 0 
, 55—मत्तचिलासप्रदसनम्‌ Mattavilasaprahasana 
SOR ARES by Mahendravikrama- š 
varman. (out of stock). 0 8 0 


to 
e 
ट्ट 


56--महुष्यालयचन्द्रिका Manusyalayaca- 
ne ne ndrika (Silpa) (out of stock), 0 8 0 


- न ii 
E ४7--रघुवीरचरितम्‌ Raghuviracari (Kavya). 1 4 9 


. 58--सिद्धान्तसिद्धरजनम्‌ Siddhantasiddhanjana. a 
cc-o. Pr Bedard: by ea e SpFoupdatigg USA 


š ACE न : PSE es, ie . 

No. 59--नांगांनन्दम्‌ Nagananda (Nataka) by E 

etre Hargadeva with the commentary 1 
Vimaréini of Sivarams (out of 


E यी stock). 8 40 

No. sua : Laghustuti by Laghubhattaraka E 

M UE with the commentary of Raghavananda. 0 8 0 
No. 61--सिद्धान्तसिद्धांजनम्‌ Siddhantasiddhanjana 
Na Soe 3 (Vedanta) by Kren&nanda Sarasvati 

(Part IV). 1 

— सर्वमतसंभह: Sarvamatasangraha, E 
à iquam - ~ (out of stock). 0 8 
- No. १२--किराताजूनीयम्‌ Kiratarjuniya (Kavya) 

: by Bharavi with the commentary Sa- 

. bdárthadipika of Citrabh&nn (1, 9 : 

A PUER and 3 Sargas). 9 8 

. No. 64--मेघसन्देश: Meghasandesa by Kalidasa B 

oo c s with the commentary Pradipa of 

big . Daksintvartanatha, 0 19 0 

; No. 65--मंयमतम्‌ मत Mayamata (Silpa) hy Maya- T 
2 - . muni (out of stock). 3 4 

No. -00--महार्थमजरी Maharthamanjari (Daréana) 

| ‘ with the commentary Parimala of. "E 

2  Maheévaránanda, 9 -4 0 2 

aya Tantra) 


; commentary 
harsin of Sankara (Part L 


( 
1-6 Patalas) (out of stock), 3 4 


No. 62 


eS Sai cas 1). irysmanjusrimuja. 
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-.. No. 71—aeraqua: Tantrasamuccaya(Tantra) 
by Narayana with the commentary 
Vimaréint of Sankara(Part IT, 7—12 
Patalas) (out of stock). 3 8 0 


|^ No. 72--ईशानशिवयुरुदेवपद्धतिः Isanasivaguru- 
; devapaddhati (Tantra) by Isanasiva- ante 
| gurudevamiSra (Part IL, Mantrapáda) 4 0 0 d M 


No, 78--ई*बरप्रतिपत्तिप्रकाराः Isvarapratipatti- 
oe prakasa (Vedanta) by Madhusüdana- 
D sarasvati. : 040 
No. 74—याज्ञचळ्क्यस्स्रुतिः Yajnavalkyasmrti with 
. the commentary Balakrids of ~ ` 
Vigvartpacarya. (Part I — Acara 
; and Vyavahára Adhyayas). ` 3 4 0 
No. 75--णिल्परलम्‌ Silparatna (Silpa) by Sr 
kumàra (Part I). 212 0 
No. 76—आर्यमञ्ज्ञु्जीसूलकल्पः Aryamanjusrimula- 
kalpa (Part ID). 3 0 0 
No. 77-—इशानशिवशुर्देवपद्धतिः  Isanasivaguru- 
; devapaddhati (Tantra) by Isanasiva- 
gurudevamisra (Part HI, Kriyapada 
1—30 Patalas). 3 0 0 ` 


. No. bee Le ARES CSS Asvalayanagrhya- 
: sutra with the commentary Anavila 


of Haradatticarya. 2 6 0 


à 

E | 

No. 79--अर्थशास्त्रम्‌ Arthasastra of Kautalya with Bu 

: commentary by Mahamahopadhyaya pu 

E T. Ganapati Sastri (Part I, 1 & 2 

1 Adhikaranüs). 

No. 80--अर्थशाखम्‌ Do. Do. 

y Adhikaraņās). ' . i 

. 81--याज्षवस्क्य स्छतिः Yajnavalkyasmrti. wit 

: the ir Balakrida of Yi$va- 

rapacarya (Part il. Prayascit- 359: 

tadhyaya)- e 1 

. ४३ sme  Arthasastra of Kautalya 

with commentary by Mahamahopa- as 
dhyaya T. Ganapati Sastri (Part LII, AU 

Us. csv A दुम; New Delhi: Digitized by 55 Foundation USA e ° 


(Part IL; 3—7 
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No, 107--काव्यरत्स्‌ Kavyaratna (Kavya) 


of Arhaddasa 
` 108--बालमातोण्डाविजयम्‌ Balamartanda- 
Vijaya (Nataka) of Devarajakavi, 

No. 109--न्यायसार: Nyayasara with the 
commentary of Vasudevasüri. 1 


110--आर्यभरीयम्‌ Aryabhatiya (Jyotisa) of 
Aryabhatacarya with the Bhasya 

of NIlakenthasomasutvan.( Part LI. 

dr Kalakriyapada) 
111— हृद्याप्रियः Hridayapriya '(Vaidyaka) 

by Parame&vara, : 

No. 119कुचेलोपाख्यानम्‌ अजामिलोपाख्यानं च | | 
Kucelopakhyana and Ajamilo- 
pakhyana (Sangtta) by H. H. 

Svati हले Rama Varma Maharaja. 0 

No. 118--सज्लीतकृतयः ‘Sangitakrtis (Gana) 


of H. H. Svati Spr Rama Varma 
Maharaja. 


No. 


No. 


= 


No. 


"f No, 114— 


'सादित्यमीमांसा Sahityamimamsa 
ce (Alañkara) 2४20 sa] 
No. 115--ऋक्संद्धिता Rksamhita (with the 
i Bhasya of Skandasvamin and the 
commentary of Vehkatamadha. 
ya) (Part IT. 9 i 
- the Tat Anaia) Aba in | 
No. 116--वाकयपदीयम्‌ Vakyapadiya (Vyakarana) 
MODI E UM, "the commentary Prakirnaka- 
prakāŝa by Helaraja son of Bhūtirāja, 


11 
BS. A8..P, 
No. [18--बाळरामभरतम्‌ Balaramabharata 
(Natya) by Balarama Varma Vañci 
Maharaja 3 8.6 
No. 119--विवेकमातोण्डः Vivekamartanda 
(Vedanta) of Visvarnpadeva 0 8 0 
No. 120--शौनकोयम्‌ Saunakiya (Smrti) 08 0 
No, 121--बैखानसागम: Vaikhanasagama 
(Tantra) of Marci; 2 0 0 
No. 122--प्रवोधचन्द्रोदयम्‌ Prabodhacandrodaya 
(Najaka) by Krsnamiérayati 
with the commentary Nataka— 
bbarana of Srf Govindamrta 
A bhagavan ~ RD 
No. 123 सङ्गामविज्ञयोद्यः Sangramavijayo- x 
daya(J yotisa)- 3 0 0 
No. 124--हरमेखला Haramekhala (Vaidyaks; 
of Mahuka with commentary 
(Part I- chapters 2, 8 & 4) 18585 5 
No, 135—कोकसन्देशः Kokasandesa (Kavys) 
by Visnutrata. 0 8 0 
0.4 0 


No, 126--करणपद्धतिः Karanapaddhati (Jyotisa). 

No. 127—सरस्वतीकण्डाभरणम्‌ Sarasvatikanta- 
bharana (Vyakarana) by 
Bhojadeva with the commentary 


of Sri Narayana Dandaniütha. E 
(Part ID. 1 8 0 š ; 
No. 128--भृजुसन्देरा: Bhrngasandesa (Kavya) = 
by Vasudeva, 0 6 0 Seg 
No. 129--हंससन्देश: Hamsasandesa (Kavya) . : 
No. 130 --महानयप्रकारा: Mahanayaprakasa 
(Vedanta) by Abhinavagupta carya. 


-चृचवात्तिकम्‌ Vritavartika 
No. M cm tOhandss) byolümap&Qisida:iiza by S3 Fodndatfn uh 


x 


kd 
Ha 
— 
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A No, .132--तत्त्रोपाल्यानम Tantropakhyana 
; (Kāvya) 
No. 188--उद्यवर्मंचरितम Udayavarmacarita. 
“No. 134--योगयाझवल्क्यम्‌. Yogayajnavalkya 
No. 135--सर्वदर्रानकोमुदी Sarvadarsanakaumudi 
CUT by Madhavasarasvati. 
: No, 156--हरमेखळा Haramekhala of Mahuka 
P TURN with commentary (Part II 
ट्र Chapter 5) 
- No. 13/--स्कान्दशारीरकम Skandasariraka 
TG ‘with commentary. 
No. 138 आश्वछायनगह्यमन्तरव्याख्या Asvalayana- 
&rhyamantravyakhya of Hara- 
NM cs dattamiSra, ` 
. No. 139—y क्रियासचैस्वम्‌ Prakriyasarvasva 
010 (Y yükarapa) of Sr Narayanabhatta 
‘with the commentary of K. Samba- 
per Siva Sastr (Part II, 
‘No. 140 _सरस्वतीकण्ठाभरणम्‌ Sarasvatikantha- 
: bharana (Vy&karapa) by- 

. Bhojadeva with the commentary 
of Sri Narayana Dandan&tha 
ES : (Part IIT), 

No. 141— सूक्तिरलहार: Suktiratnahara. 
No, 142--बास्तुविद्या (सब्याख्या) Yastuvidya 
. (Silpa; with the commentary of K, 
Mahadeva 85071), 


9.14 3 पा शुपतसूचस्‌ Pasupatasutra with 


0 
0 


1 


Panchargthabhash ya of Kaundinya 2' 


BS. AS, Pp. ` 
{0 6 0 


i 


4 
A 


ee 


प्रथमोऽङ्कः l E 


(परिक्रम्य) अये! . अयं काश्यपायनः । (आकारो) किमाह मवान्‌--कौष्स, 
कुतो भवानागच्छति--इति : ` कुलपतिनिदेशादामितश्चाण्डिकायतनं पम्पासरः- 
सर्मापर्वाताने कुछक्रमायतस्य सख्युः HATHA परिग्रहभूते व्याधाकेण्किन्धनन्नि 
दुगेस्थाने प्रतापावसरप्रतीक्षया प्रच्छन्नोयितं कुमारं कल्याणवर्माणं सुखमहर्विहारं 
. पृष्ठा मतिनिवृत्तोऽसि | क्रिमाह भवान्‌--कथामितः प्रथिततरमेव aaa 
. _ हितराज्यप्रत्यानयनोपायाचेन्तकः पाटलिपुत्रं गतो नाद्यापि प्रतापावसरमापा- 
` 'दितवान्‌ मत्अगुप्त:--इति ! ननु प्रमादमीरुत्वाद्विवेकिनां कालक्षेपवत्यः FÀ- 
सिद्धयः | किमाह मवान्‌--कथं च कुलपतिरेव जाबालिस्तपःप्रमावेन तां 
सिद्धिं नाम्यर्थितः कुमारेण--इतिः पराक्रमोपनतामेव सिद्धिममिकाहते क्षात्र 
तेजः । किं ब्रवीषि--एवमेतत्‌, गच्छतु भवान्‌, अहमपि समि्कुशकुसुमा- 
न्युपहरामि--इति? araq मवान्‌, अहमपि कुलपति द्रक्यामि | 


(इति निष्क्रान्तः) | 
: विष्कम्भक 
(ततः प्रविशति कुमारः) 


कुमा--येषामाल्या सहायान्‌ गणयाति गणनां नेकयाप्यझुलीनां 
तेषां तोयप्रदानं परिइराति रणस्वर्गिणां पूर्वजानाम्‌ | 
तेषां सुप्तेव AR: प्रतिवसति यथा स्वेग्रहे साळभज्ञा 
येषां सेषामिवाङ्ञां शिरसि uu: श्रद्धदाना वहन्त ॥ € ॥ 


तावदस्य तपनीयाशोकतरोरघर्च्छायायायुपाविशामि यावत्‌ FACET EAT 
IRRA वयस्यंवेखानसः। (तथां इत्वा) अहो प्रवाळशीतळेयं तरुतळ- 
ser ˆ | 
` - सम्मतं BASSAI 
गंहीतगन्वाद्विपदानगन्धः | 
Seu: शेशवश्ुक्तपुक्तं ८.  .... 
षितः eA Le 


i Voy Z OTT 
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(निःश्वस्य) तामेव शेशवकथामनुस्मरात्रि aar fec (ph 


. Sf: कवची शरासनधरस्तातो रुषा प्रोषितो 


जाता धोतकपोलपत्रलतिका वाष्पास्वुभिमातर: 
VERAT चलकाकपश्षविभवों नीतोऽसम्यह तापसे-' 
“qq प्रतिभाति शेशवकथा स्वझो जु माया चु मे ॥ १०.॥ 


IT वा इतमनया . कातरजनोचितया निपातो दन्तनिन्तया | तेजस्विनो हि 
. SET सम्पदुद्योतनप्रतिपक्षमूता विपदपि न च्छायेव परिहरति पार्श्वम्‌, 
START: परिहीयन्ते | mq 


` अस्त; सुन्दरपाटलों निपतितः कात्यायनः शक्तितः 
OUR भेरवमन्धकारगहनं dict योगका 
कोशाम्ब च सुयायुनं च विजयी भूयोऽपि वत्सेश्वरः ॥ ११॥ 


मोः गरशिपत्रगतमन्रगुसदूतमतिमेषणावबिकमपि काळलेशमत्रैव तिष्ठन्नप्रति 
सरवन्ध्यममष धारयितुं न शक्रोमि । (निमित्तं सूचायित्वा) किं नु ag 


स्वजने शोकसन्तसे मातेश्वर्यष्वरातिषु | PPM 
T धनुरादत्ते बाहुर्वामेतरो qq ॥१२॥ 


(शब्दं रूपयित्वा) को नु खल्वेष पानमत्तकलहूंस Y : 
—— शूयतेः अथ वा नेदं D AB ee FP e 
iL TS 
भवतु, शब्दानुसारेण चक्षुर्विलिपामि | हलक 
SAS पश्यामि | का नु खच्वेंषा पारे 

इलेखेव लक्ष्यते कुमारी 
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TSS: । ` 4 


न त्वस्या जन्म जाने जननयनमधुस्यन्दिनी कान्तिलक्ष्मी 
मेध्येवेदि प्रसूतां द्रपददुद्दितरं वेदिमध्यां वदान्ति ॥ १४-॥ 


(ततः प्रविशति ससखीगणा कीर्तिमती काशुकीयश्व) ` 


का-- इत इतो भवती | 

की-- हला णिउणिए, किं णु खु पसण्णं विअ मे हिअअं ! 
(eer निपुणिके, कि नु खळ प्रसन्नमिव मे हृद्यम्‌ t) 

नि-- म्टिदारिए, भअवदीए भत्तजणाणुकंपिणीए पादवंदणं करिअ णिमादासि, 
कीस ण पंसण्णं होइ दे हिअअं! | 


(मठृदारिके, भगवत्या भक्तजनानुकम्पिन्याः पादवन्दनं कृत्वा निगेतासि, कथं 
न प्रसन्नं भवति ते हृदयम्‌ £) 
की-- जुत्तं तुए भणिदं, सोढव्ववेदणं दाणिं मे तादस्स अंबाए अ विओअदुक्खं 
सअवदीदुंसणण | 
(युक्त स्वया भणितम्‌, सोढव्यवेदनमिदानीं मे तातस्याम्बायाश्च, वियोगदुःखं 
भगवतीद्शेनेन)- ; gus. 
नि-- अइरादो पसादं वि दंसइस्सदि भअवदी । 
(अचिरात्‌ प्रसादमपि दर्शयिष्यति भगवती). 
कु — सवथा मकरकेतुमन्तरेण नास्याः समुत्पत्ति wena | तथा हि 
सगीन्तराणि सकळान्यतिवतेमानः | 
मस्या aya wg शिल्पफलं विधातुः 
शङ्के हषाइ॒विजयाय मनोभवेन 
तप्तस्य सोऽयमनघस्तपसो विपाकः ॥ १५ ॥ 
कोकिलकंठराअकोमळगीदिसदो चड़ळपदाआणिवहो कंचणारणिमिदो किं एस 
पासादो ! (कोकिळकण्ठरागकोमल्गीतिशब्दः चढुलुपताकानिवहः काश्चननि- 
fia: किमेष प्रासादः 2) 


A महिदारिए, णत्थि एत्व «md uiu kde € पुंज — 


Ç कौमुदीमहोत्सवः 


. एदिणा vente an प्रमअवणपावपांणं समिद्धीः। ऐभतृदारिके, नास्त्यत्र 

uhr एष” खळ' कुसुममज्ञरी पुज्ञापेज्ञरितजाखासहसो . मन्दपवनान्दोरित 

WE  मघुकरमधुरोष्ठापमनोहरो5शोकवृक्ष: । एतेन प्रत्यादिष्टो इदानीं 
प्रमदवनपादपानां समृद्धिः) 


की--हंने, अस्थि किं इमस्स सुहसीदछं तळच्छाआमण्डं ? ` ` ` 
(est, आसत किमेतस्य सुखशीतळं तरुच्छायांमण्डळम्‌ ? 

नि- को एत्य संदेहो? (कोऽत्र सन्देहः ? ) 

की-- वहं SF दूरगदा जांणिस्सोसे t (कथं त्वं दूरगंता जानासि z) 


नि-- आकिदिप्पचएण भणामि | जइ अत्थि तदो किर 
(आझइतिपरत्ययेन भंणामिं। यद्यास्त तत किमू 2) 

की-- उंमत्तिए, परिस्संतो जणो femi eum [555 8 Dix S. 
(उत्त्मत्त, परिश्रान्तो अनो - विश्रमं लभते) 


नि--अंअ, परिस्संता भहिदारिआ | (आर्य, परिश्रान्ता भतृदारिका) 


काः — 
T poc e वाहनारोहणातिक्रमः पंरिहरणीय ` इति पोदचार- 
Ton देवि, मुह्ृतेमस्य तपनीयाशोकतरोरघईच्छायायामुपावि 
y स्वयमेवोपकल्पितमावासस्थानमन्त भुराषिङ्ृतः सिंहको निवेदयिष्यति 


: | (से परिक्रामन्ति) 
— संप्रति चरितार्थ चक्षु-- ` 


ie 
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कणान्तविश्रान्तविछोचनश्री m tape 
ज्योघातरेखारचितप्रकोष्ठ! गम 

वेणोनिधिनूनमसो कुमारः _ sf 
कुलस्य साराद्रणं नृपाणाम्‌ | १७॥ ` ` ` 
कु -- स्वागतमत्रमवतः, अन्न पूर्वोपविष्ठा वयम्‌ , तादिहास्यतां भवतीमिः । ` 
विन्ध्या द्विगन्धगज दानसुगन्धयो «मी | 
पस्पासरःस लिलवीचिविमदेशीताः 


श्रोणीपयोधरसमुद्रहनभद्त्त ; 
मागेश्रमं व्यपनयन्तु वनान्तवाताः lI १८॥ 


सर्वे उपविष्टाः) 


'नि--- (जनान्तिकम्‌) भहिदारिए, किं णु पुंणमासीचंदमंडछादो विअ इमस्स मुहादो 


अमुअरसानेस्संदो निस्सरह १. AGA, किं नु पणमासीचन्द्रमण्डळादिव 
एतस्य मुखादखृतरसनिष्यन्दो निःसरति £) _ 
— siu 
की-- (आत्मगतम्‌) एंतरं पेक्खंतस्सः वि जणस्स चंदसिळामअं बिअ अमुअरस 
्संदणिन्मरं होइ हिअअं । (emm) इण, अगदो होहि । (qaqrqt 
प्रेक्षमाणस्यापि जनस्य चन्द्राशिळामयामि wate हृदयम्‌ | 
(प्रकाशम्‌ ) Ee, अग्रतो AT | 
नि-- अपुरुवपुरुसदंसणेण ण बड्डाविंदा महिदारिआ । (तथा कृत्वा) (अपवारित- 
केन सस्मितम्‌) अइ, परिहरइ चंददसणं कमडिणि चि सच्चो दाणि छोअप्प- 
वादो । (अपूर्वपुरुषदशनेन न. TRT) भर्तृदारिका | (तथा इत्वा) 
(अपवारितकेन सस्मितम्‌) अयि, परिहरति चन्द्रदशीनं कमखिनीपि सत्य 
इदानीं लोकप्रवादः | 


की-- (धुकटीकुटिलनिरीवितकेण निपु्गिकां पश्य) 


-कु ~ आर्य, आश्चयेदशतंः हि कुतूइरुसान तदुच्यते । BATTAL राजः 


किं तुः i $9 XX 
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e कौमुदीमहोत्सवः 


सा राजपुत्री सुग्रहीतनास्नां | 
किंनामधेयं कुलमीश्वराणाम्‌। 
अन्वग्रहीज्जन्ममहात्सवेन 6 
श्रीरेव साक्षादिव सागराणाम्‌ ॥. 95. l 


का-- भ्रोततमहैति महामागः.। -अस्ति शूरसेनो नाम जनपद: | aw खामी विख्या- 
IRN: कीतिषेणो देवः, ` a 


अन्ये Sn नीतिग्रहाबग्रहं  . ` 
माप्य TASS बलरजोवेताङरुद्धा दिशः 
तन्त्रावापाविदो नरेनद्रपद्वी यातस्य यस्यापिक um 
शिरसा श्रीपादधूळी बराः ॥ २० ॥ 

कु — श्रूयते शूरसेनाधिपतिः कीर्पिषेणो देवः । ` स इदानीं मध्यमो मध्यमलोकपाला- 

नार] ततस्ततः 1: C 
का-- ततत्तस्येयमेका दुहितां मराणेभ्योऽपि गरीयंसी कोतिमती नाम । 
ङु — हिमवतो ननु गङ्गा प्रभवति | किम पुनरिदामीम्‌-- - ' 


इम्याग्रसञ्चरणङुूछितौ पुरे हो ` 
पञ्जीरमञ्जुरवश्चिज्ञितराजहंसौ । 
धत्तः पदं मुनिवने मनुजेन्द्रपुत्याः : ` `; 
माढमरूढकुश्कण्टकसीन्नि पादो ॥ २१ (I 
का- एतदपि अूयताम्‌। सेयमपर्याततरोशवक्रीडारसेव-. 
so योषेनारम्भयोगेन. शोभामसह्ञी गता । 
is शिक्षायुणावेश्षेषेण सूरेरिव सरस्वती ॥ २२ || 
कु — ततस्ततः | 
 का--ततो यत्‌ प्रतिपन्नयौवनास्च (a प्रतिपत्तन्य ex 
Ets इति कृतनिश्चयः स्वयमेव दुहितरं | SUN जे eS 
यतु भगवती विन्ध्यवासिनीम्‌? इतिं सांगि ननित Sad el 
भद्रं तव । B के. (FPR sta नू यदुनाथ] 
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प्रथमोऽङ्कः ९ 
कुमा-- अशक्यारम्मप्रवृत्तं तत्रभवन्तं मथुरेश्वरं पञ्यामि-- 
z£ किलाविष्छृतकान्तिविं 
तुषारवातातपदशनेष्वपि । 


शरीरसुद्यानाशिरीषपेलवं 
तपोवनक्लेशसहं भविष्यति ॥ २३ u 


कीर्ति--(आत्मगतम्‌ ) eat घीलत्तणं हिअअस्स! जणप्पढिसि द्वप्पसरा वि पुणो पुणो 
तहिं एव्व दिट्टी सजइ। (हा धिक्‌ थीरत्वं हृदयस्य। जनप्रतिषिद्धप्रस- 
रापि पुनः पुनस्तत्रैव दृष्टिः सज्ञते | 


चेटी--जेदु भट्टिदारिआ, सीसरइअअंजलिपुडो Hewat बिण्णवेदि-कणिदे आ- 
वासझणं, भअवदीए जोअसिद्धीए अमिप्पेंद एदं एव्व पवेसमुहुत्तअं ति | 
Gag भतृदारिका, शीरषराचिताञ्ञलिपुटः सिंहलको विज्ञापथति--कस्पितमा- 
वासस्थानम्‌, भगवत्या योगसिध्यामिम्रेतमेतदेव RRR). 
कांचु--देवि, आपए्छ्यतां महामागः; गच्छामो वयस्‌ | 
कुमा-- गम्यतां पुनदेशनाय | न विस्मरणीयोऽयरमनुषङ्गदष्टो जनः | 
कीर्ति--(कुमारं कटाक्षेणावलोकयन्ती सपरिवारा निप्क्ान्ता). 
~ a 
कुमा-- गता प्रिया पस्नुताचत्तराग- 
: Ç ` e 
कर्षत्यसौ मानसमस्मदीयं vi 
मयि स्वमात्मानश्चुतापैयन्ती ॥ २४ ॥ 
कथमियमस्या मार्गलता गमनविज्नमाचरति ¦ 
परिदत्तमुखी नरेन्द्रकन्या | 
बिटपोत्काम्पितभङ्गरोचराया ! 
स्मरसर्वस्वसगुद्दयोभरेण ॥ २५ ॥ 
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१० कोमुदीमहोत्सवः 


कथमेषा वक्रामोदप्रसक्तं मधुकरयुवानं लीलारविन्देन निवारयन्ती हन्त ! | 
अन्ताहता तरुसङ्कटे | 


याता नितम्बगुर्वी 
याबद्यावन्मृगेक्षणा दूरम्‌ । 
बिंवितगात्रीवान्त- 
स्तावत्तावदवगाढा मे || २६॥ 
(पर्युत्स॒कस्तिष्ठति) (भविस्य विदूषकः) 
Fg aera सें सवरपुरिंदाणं कुंजरएण पुरुसो पेसिदो--जह भणइ 
अंअमंतगुत्तो तह होदव्व ति । जाव चंडिआअदणजिण्णुजाणगदं वअस्सं 
उवसप्पामि । (मगषभरत्यन्तवसिनां शबर (f) पुलिन्दानां FAT पुरुषः 


` 
e. यथा भणति aT: तथा भवितव्यमिति | यावत्‌ चाण्ड 
कायतनजीणोद्यानगतं वयस्यमुपसर्पाभि). 


(उपेत्य) जेदु वअस्सो । (जस्तु वयस्यः). 
इमा --(विदूषकं हस्ते गृहीत्वा) सखे वैखानस, 


स्वमोपनता लक्ष्मी; 

STU गन्धर्वनगररेखा या । 
मादुभूय नृपसुता 

भूयः सहसा तिरोभूता ॥ २७ ॥ 


विदू --का सा राअदारिआ णाम! (कासा राजदारिका नाम १) 


कुंमा-- एवमिव । 
P . fr «ful अंघस्सकूपपतणं से : 
"-—- o j WIIG, ws र attend 
= (बंध) । (दा! अन्धस्य कूपपतनं deux , Cua Oe 
(वन्थनम्‌ ) । SORE ततः leget 


तायाः 
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प्रथमोऽङ्कः ११ 


अस्याः सखे क्षणमदृश्यत रोमराजी 
सस्तंञ्युके स्तनभरान्मृगलोचनायाः। 
माळेव घट्पदमयी qaum जेतुं 
मौवाँकृता भगवता मकरध्वजेन ॥ २८॥ 
विदू --ही! ही! पेक्ख पेक्ख, पुंफणिमलो अअं ओदणरासी दीसइ । (दी! ही! 
पर्य wur, पुष्पनिमेलोऽयमोदनराशिइश्यते). 


कुमा--(दष्टा) अयं तस्या रतावसक्तपतितः परभावां मौक्तिकहारः | आनीयतां तावत्‌। 
faz --साहु! ण मौत्तिजआरो वसुख्विदस्स मे ओंदणरासी दीसइ । (ग्रहीत्वोपहरति) 
(साधु! न मौक्तिकहारो वुभुक्षितस्यौदनराशिदेश्‍्यते). 
कुमा-- (हारमादय) 
प्रस्थानक्षणसम्भ्रमञुक्त ुक्तास्वर्पेण I 
uftad पष्य सखे किं चु तया end हृदयम्‌ URSI 
विदू --भो वअस्स, अंमाणं कुंमीलाणं (किं भीं ¦) आकिण्णेण परकेरएण गहि- 
देण£ (भो वयस्य, eu कुम्मीराणामाकीणेंन परकीथेन ग्रहीतेन £) 
कुमा-- वयस्य, मामेवम्‌ | अस्ति तावदस्माकमऽुा प्रयोजनस्‌ | पश्य 


मन्दारघुष्पस्तवकाभिरामैः 
सिन्दूरितो नायकरत्रभामः | 


मॉइल्यहेतोरयमस्तु हारः ॥ ३° ॥ 
(प्रविश्य चेटः) 
à बअन्सगणो पडिपालेदि | (जयतु 
चट$--जेदु wer गहिदसँमाराम वाआमभूमी व MAT 

मतो, गृहीतसमाराः स्म ATT वयस्यगणः प्रतिपाल्यति 
काल 

विदू --उड्डेदु sig भवे, कालो वाआमभूमिगमणस्स । (उत्तिह्तूतिषतु, 
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१२ कौमुदीमहोत्सवः 
(सर्वे परिक्रमन्ति) 
कुमा तामेवाजुग॒तं चेतो gaye मम । 
स्रोतोदेध्येवशात्तोय॑ हृदस्येवावसीदति ॥ ३१ 0 
अपि च--- 


स्तनकलशघनोष्मणेव qu 
. परथुलनितम्वभरादिवावसन्नम्‌ । 
मम हृदयमधिष्ठितं मृगाक्ष्याः 
स्फुरदधरमभयेब रक्तमासीत्‌ ॥ ३२ ॥ 


(निष्क्रान्ताः सर्वे) 
प्रथमोऽङ्कः 


— 


Aas 


(ततः प्राविशति मधुमज्ञरिका) 


मधु--अंगो ! पच्चासण्णों दाणिं ऊँछुमसरसिबिरसंणिवेससंणिमों महुमासो। जइ साहा- 

मोबा तिळीधुइसणाहा चंभहसिहिसंणिभा कुसुमगुच्छआ दीसंति असोअरु- 

छ । हद्धि! बेमहसरदूमिअहिअआए भङ्दारिआए प्रडिऊळद्स्सेणा महु- 
मासो । 


(हो ! प्रत्यासन्न इदानीं कसुमशरशिनिरसन्निवेशसन्निमो मधुमासः | यथा- 
os epu मन्मथशिसिसनिभा: कुसुमगुच्छका: ET 
SUTTER हा मन्मथशरधूमितह्ृः : ` Š ४ 
मतिकूलदशनों मधुमास. द्याया भत्तंदारिकायां 
— भागि-- असंगिहिदाए 
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(adiaisg: š १३ 


खु रत्तिगतो gaat | (असंनिदितया मया न ज्ञातं तपोवनवासक्केशक्षा- 
न्तशरीरायाः HET: wg रात्रिगतो वृत्तान्तः | 


मधु-- एसा भामिणिआ हिओरचीए सह RR देव्वोपहारं णिव्वत्िअ चंडिआ- 
अअणादो पडिणिवुत्ता | एसा वि रहस्सरस्विणीणं सहीणं मज्झे णिडाणिआए 
गणिज्जइ | ता इमं वि विदितवुतततं करेमि । (उपेत्य) wç कुसळं सदए £ 
(एषा भामिनिका । हि ओरत्रीए? सह पुरो हितैदेवोपहारं नित्य चण्डिकाय- 
तनतः प्रतिनिवृत्ता । एषापि रहस्यरक्षिणीनां सखीनां मध्ये निपुणिकया 
गण्यते | तदिमामपि विदितवृत्तान्तां करोमि। (उपेत्य) अपि कुशं सख्याः 9) 

भामि--अइ, कुदो wert mueren] MRA मट्टिदारिआए अणिंणीदणिदाणं 
आतंकं चिंतअंतीणं £ (अयि, कुतोऽस्माकं कुशलावसरत्ताइरा भत्तृदारिकाया 
अनिणीतनिदानमातङ्कं चिन्तयन्तीनास्‌: ) 

मधु--जइ wx, णिव्वुदा a, fid से आदंकणिदाणं | (adem, qar 
भव, निर्णीतमस्या आतङ्कनिदानम्‌ I) 

भामि--दिट्टिआ पसंणा भअवदी विनझवासिणी | इमस्स सहमाररुख्वस्त पच्छाये 
णिसंणिअ संरूवामो | T 
(दिष्ठ्या प्रसन्ना भगवती REA 
निषद्य agam: )- 


Wg— usd होढु | (एवं भवतु) (उभे उपविशतः) 
भामि-- कहेहि RR! (कथय l कथय !)- 

णिस्सेसणिवारिअपरिजणा णिउ- 

गधु---सुणिअदु, दिओरतीए किंवि उक्कंठिदा विअ मा a 
णिआमेत्तसह्दीजणा सअणिज्जं गदा मट्टिदारिआ। (श्रूयताम्‌, A 

किमपि उत्कण्डितेव निःशेषनिवारितपरिजना निपुणिकामात्रसखी 


गता. मतृदारिका)- 
भामि तदो तदो | (ततस्ततः)- e 
š aga णिडणिआ दाव कंठिदाए 
मधु--तदो जाव puede i red : sug eg wed संणिदिदेश 
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एतस्य सहकारदकषस्य प्रच्छाये 


जना शयनीयं _ 


DENIS A n an 


१४ ` dpud: 


वण्णएहिं एको वंमहजंमतराकिदी कुमारो आलिहिदो ताव पडिबुद्धाए 
णिउणिआए Re कमळयुउळकोमळं सीसे अज्ञलिं गेहिअ “अइ Ra- 
` सवम, णिर्धिणोसि!ति भणंती भट्टिदारिआ । qar अह्ाणं Are- 
आए मोतिदं | (ततो यावदनन्तरशयनीयं गतावसुप्ता निपुणिका तावदुत्कण्डि- 
तया अनिद्रया निर्विनोदया कथमपि ज्योर्राइरुइ्णे पटान्ते सन्निहिते 
रेको मन्मथजन्मान्तराक्गतिः कुमार आलिखितः। तावत्‌ प्रतिवुद्धया निपुणि- 
कया इष्टा कमलसुकुळकोमळं शीर्षेंडल्नलिं गृहीत्वा “अयि हृदयवछुभ, निघु 
णोऽसि? इति भणन्ती मंडिदारिका । पश्चादस्माकं निपुणिकया मन्त्रितम्‌). 


ल पभादं ! Bi एव्व अह्माणं हिअअतुळिओ एसो अत्थो | 
को उण सो! अहवा को एत्थ विआरो! णं सो usq जो अंमेहिं df- 
आअअणे RI (Rees qaraq | मथममेवास्माकं हृदयतालित Tass | 


E z x अथवा क एष विचारः! ननु स एव योऽस्मामिश्चण्डिकाय- 


LE ७ ^ N s. ` 
मधु--अह š | को a उप्णमसचंदं मोत्तण कुमुदिणीए हिअअवलमो? (अथ 
किस्‌ । कोऽन्यः पौणमासचन्द्रं grar कुमुदिन्या हृदयवछ्भः १ ) 


Whig, अम्मंतरं एव्व पावेसामो | (निष्क्रान्ते). 
(मवतु अभ्यन्तरमेव प्रविशावः). 


प्रवेशकः. 
(ततः प्रविशति विदूषकः) 


अळद्वकजंतरप्पवेसो कडअप्पाहुणिओ xd 
दो डेमि ) li विअ š Ao 

hes m जह णिमंतणकाळे Pi ie सद्‌ विज्लेदव्बो इदो 

` "o MI STU `: तदो n un मए द पाडे वत्तः TT : SERIEI अड्भ [तरं 
"A विस्समिस्स e ss 8g, इमस्स ऊदामंडपर्स Ex 
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(निःश्वस्य) इढमस्मि विर्विण्णोऽस्य वयस्यस्यादेशकालोत्पन्नोन्मादव्याधिमुप- 
चरन्‌ । य एव प्रथमं gaat: सकारुचित्रकः (१) Parent: संवद्धितशरीरः 
संवृत्तः स एवाहमपि छघूकृतपरदुद्ेष्टि: कडङ्गरीयसन्र्मचारी अव्यकक्ष्या- 
न्तरप्रवेशः कटकप्राघुणिक इव वर्जितशपितव्यइंहितव्य इतस्तत. आहिण्डामि | 
यदि निमन््रणकाले निमजितैवाह्गैः सहाभ्यन्तरं प्रविद्यामि ततः किं मया 

प्रच्छाये gg विश्रमिण्यामि) 
प्रतिपत्तव्यम्‌ १ मवतु, अस्य ळतामण्टपम्य वाह्ममच्छाय HR 
(तथा करोति). 
(ततः प्रविशति निपुणिका) 


'निषु--रत्तिप्पञाअरकिलन्तसरीरा गहिदङुसुदिणिन्व दिवा T गदा B 
जाव आवासगदां एव्व भअवर्दि जोअसिद्धि पेख्वामि। सा ५ 
संकटप्पवाहे संकमो भविस्सिदि । CREAR). E a 
(रातरिप्रजागरक्कान्तशरीरा गमितकुमुदिनीव d. sod 
तावदावासगतामेव भगवतीं योगसिरडि Wa सैव न 


सङ्कमो भविष्यति) (परिक्रामति). 
(ततः प्रविशति परित्राजिका) 


: संवर्द्धितायामपत्यलेहवती वती तंगोवना i = 
< D कुछगामिनीं et ताव्‌ कुतो मे Ree S 
नामनु 


on ON 
आश्रयति माधवी य वगैः॥२॥ | 
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"Sepa PSR 


१६ कौमुहीमहात्सवः 
सा पुनरमींषु दिवसेषु किश्चिदकल्यरूपा लक्ष्यते । वक्ति च छोकः--- 


वनवासमिमं कथं सहेत सा पितुरुत्सइसुखेधिता तथा | 
छृममेष्यति यत्र नेष्ठिकस्तरुवल्काबरणोऽपि तापसः ॥ ३॥ 


अपि च-- 


refert वाहू च्युतपतितकेयूरवलयौ 
परिम्लानावस्थः श्वसनपवनेरोषठरुचकः | 
निटृत्तस्तानीयः शिरसिजकलापो वपुरभू- 
दसूर्यम्पश्यायाः (सरस) निभृतं राजदुहितुः ॥ ४॥ इति । 
मम पुनरयं प्रतर्कः | तस्या हि--- 


जातं वि भ्रमदष््रिपातशवलं पाण्डु द्र्य गण्डयोः 
गोढे ~ ^ NNN 
Te योवनसोष्मणी स्तनतटे गाढो5पि चिन्ताज्वर! | 
सकान्त्युपचयादप्येवमालक्ष्यते 
TRUM AAT ETAT ।। ५॥ 


को नु खल्वेष नभसः श्येनचरणञ्रष्टो निपतितश्चित्रपटः; ? 


EBT नभस्तः शिसखिबहेभारशारोदरं चित्रपटं पतन्तम्‌ | 
TTS घलुःखण्डमनुस्मरामि | ६॥ 


भवतु, अभूमिस्पृष्टमेनं सम्मावयामि | 


निपु--एत्य भअवदीए लदामंडपं | (पविष्टकेनावलोक्य) ^ os चि 

0 on. एस भअवदी एकं चित्त- 
er sQ! abisaq जो एसी गिल 

Sit भामि सेणेण r= | 

"= uU भगवती एक चित्रपरं प्रेक्षमाणा ् 

सेना हो य a निषण्णानां बहुभि- ` 

j नेनाक्षित ja 


m= 
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— निपु--(आत्मगतम्‌) अविं णाम 


द्वितीयोऽङ्कः १७ 


द्पैणगतमिब सवितुः पटान्तराचेतं महानुभावस्य । 
प्रतिविस्बमिव प्रतिमुखपतितं प्रतिहन्ति मे दष्टिम्‌ ॥ I 


(पुनः सावधानं es) हा! महादेवि, (मोहं गता) 


निपु--हद्धि! चित्तपडं पेख्वंती हा ! महादेवि ति मोहं गदा भअवदी। महत्तेण 
उप्पादेण होदव्वं | (सहसोपसत्य तामुत्सज्ञेनादाय) समस्ससिहि प I 
(हा! बिक्‌ „ चित्रपटं प्रेक्षमाणा हा ! महादेवि इति Asa मगवती | महतो- 
त्यातेन भवितव्यम्‌ | (——) समाश्वसिहि समाश्वसिहि । 


परि-- (ईषदिव समाश्वस्य) हा! महादेवि, तदा तुए vagis m aw 
हत्थे णिस्वित्तो, जो पडिपर्वमयादो TSAI es 
कुमारि serai 1 (पुनरपि मूच्छिता) (हा! महादेवि, ae x q 
gré प्रस्थितया यो मम हस्ते निक्षिप्तः, यः प्रतिपक्षमयाचलक 
अमात्यकुमारेः कल्याणश्री) (—) - 
वि आघरव्मंतरे सद्दो विअ! होदु, विडपंतरेण den | (m. 
ELS Ls पेख्वंती एका परिव्वाजिआ मोह गभा; = a 
af अं { 
A उच्चगे tet समस्सासं झुणई । ९ सा एसा विण i 


णिव्वेदपव्वाजिदा । (किं 4 सड ener शब्द 
पान्तरेण भक्षे । (—) वयस्यप्रतिकषति मेक्षमा [5 वन 
तां पुनरेका at उत्सङ्गे गृहीत्वा समाश्वासं करात | तः 
न्घरेति निर्वेदपब्रजिता) a 
निपु--समस्ससिदि समस्ससिहि | (समाश्वसिहि s d 
परि---(समाश्वस्य) जइ सो co xe परिवड्रिदोमवे 
(यदि सो5विक्षतरारीरः qala w 


जणो मवे! (प्रकाशम्‌) अभवि, AA की; c3 अपि नाम भगर 
विण्णाणविसेसविसरिस i ; 
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‘१८ कोमुदीमहोत्सवः 


d स्वजनो भतृंदारिकाया . हृदयवछृमो जनो मवेत्‌! (-_) भगवति क | 
ऽभ्यागारिकजनयोग्य आयासः? केषा ` à 

na T विज्ञानविशेषविसहशी असंस्कृता | 
परि--(प्रत्यवमृइश्य) अये! निपुणिका | अयि निपुणिके, 


pt et मोहं rem इमाए wed विण्णवेमि | (मोहं प्रतिबुद्धाया अस्याः 
ज्ञापयाभे | (प्रक शम्‌ 
(पकाशम्‌) कहिं सो कुमारो कल्लाणसिरी ? (कुत्र स कुमारः 
परि--वाष्पान्धापि यदाद्रं दश दिशो दृष्टि समुद्रीक्षते 
d स्थाविर्येडपि m खं बक्षो यदुत्कण्ठते | 
ACTH मनोरथमये कुड्ये यदाालिस्यते | 
THE तदपत्यकं निपुणिके दग्धो विधिः पूख्यतास्‌ ॥ ८॥ 
(पुनरपि चित्रपट निरीक्ष्य). 
`A A Tags NA 
Wal शशवयुष्टिभेदावेशदो रेखातपत्राहितो 
ani ङ्म nrag याम्यां समाछिङ्गितम्‌ । 
TA rÑ कारितो गुरुजने मात्रा बछाद्ञ्ञलि 
वा हस्ताबुरगन्द्रभोगसदशमौढमरमाणौ कथम्‌ ९॥ 
(बाष्पं विकिरति) 
निषु-(पत्रपुरेन गोत्रबारि दं ud) ( 
i गृहीत्वा) भअवदि, इदं मुहोदअं | (--) (भगवाति, 


परि--इषादिव प्राप्तानृण्या बुद्धिः | 


तस्स पडिकिदी | मिसखंडडद्धेण सेणेण 
teen e क T ud em. 

सखीजनहस्तादामिषखण्डडब्पेन RN ण्डेन Mara eer मरित | 
` यहच्छयायं चित्रपटः), ‘SRR गगनाद्भगवतीहस्तं प्राप्त 
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1 द्वितीयोऽङ्कः १९ 
परि--एवं भोः! कथय, कथमेवं वणीकारस्तया कुमारो इष्टः। 
Ag- विअ । (एवमिव) 
परि--अपि नाम तयायमालिखितः स एव मगधकुलाहुरः कुमारो भवेत्‌। न तदा- 
कारानुकारी कश्चिदेकः | 
निएु--अचाहिदं एदं हि अअं अण्णं अणु मट्टिंदारओं मअवदीए। (अत्याहितमेतद्वि | 
अयमन्यश्च ननु भतेदारको भगवत्याः š 
परि--निपुणिके, कथयामि ते मूताथेंम। आसीत्‌ पुरा सुन्द्रवमी नाम मगधेश्वरः | 


तस्याग्रमहिषी मदिरावती नाम | तस्या घात्रेयिका सखी कुमारषात्री च भूता 
दैवादन्तर्दिते तत्र राजकुळे निर्वेद्पनजिताह मधुरां प्रविइय प्रतिवसामि । 


सम्प्रति पुनः की्तिमती मे way | 
विद--ही ! ही! एस णातकोशषि संबुत्तो; दुंमेदो Sarat त्ति मंतगुत्तो मंतेदि । 
` (हो! ही! एष खातकोऽस्म संवृत्तः gaat वैखानस इति agir मन्त्रयति). 
'परि--(आत्मगतम्‌) wes इदानीमवसरः इच्छामि तावदेनाम्‌. । qq कीतिमती- 
मन्तरेण तदाखिळं निपुणिका वेति । 
(नेपथ्ये गीयते) 
an we x 
परि--जहो ! यावत्‌ साधु गीतमेतयांवेंताळिकयोरबेताडिकीयम | निपुणिके, कीति- 
मतीमन्तरेण किंचिदिह भवती पृच्छामि । 
निपु--भअवदि, आणवेदु । (मगबति, 


विदू ---तक्केमि राअदारिआए एसां चस प 
apt गता सखी) 
SR आकस्मिकीगरतिश्वुहतीब 7 
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Sayt Cp Ki D CRAT 


Rust 


आज्ञापयतु) 
(तामि, राजदारिकाया 


२० कोमुदीमहोत्सव३ 
क्व 
नीहारनीरकाणिकाद्रेमिवारविन्दय्‌ ॥ ११ ॥ 


निपु---एसो मट्टिदारिभाए चित्तगदो कुमारो पुच्छिदव्यो भवदी : 

णीसापजिण्णाहिअआ कोमलकद॒लिआ विभ gd at ipi NE 
सहीजणं Riv | जइ तं अंतरेण भअवदी ण साहु पेस्विस्सदि, तदो सा 
असस्स तवा्सिणी सोजघरणिषरसिदर्दांसिणी भविस्सिदि ) (qw मत 
रिकायाश्चित्तगतः कुमारः qued भगवत्या | सा इदानीं निःश्वासदीणहृदया 
कोमछकदालिकेव इतस्ततः मडठन्ती मनोरथसखीजनमपि मुञ्चति । यदि gr 
मन्तरेण भगवती न साधु परिप्यते, ततः साव्यं तपखिना शोकधराणिधर- 
शिखरारूढा भविष्याति (2) 


परि- सा राजपुत्री नयति त्रियामां 


कान्तं fer जागरणारुणाक्षी । 
मामव मन्ये प्रातपालयन्ती 


भत्यूषवेलामिव चक्रवाकी || १२॥ 
षेदू--ही! ही! fired गदो णिमंताणिमंतणं पत्तो | (vestrum) एस वैखाणसो 


पणमादे | (ही! ही! भिक्षां निमन्त्रनिसन्त्रणं 
a Ta भिक्षां गतो "AW प्राप्तः । (—) एष 


परि--अये ! वैखानसः प्राप्त: का नामेयमनभवृष्टि: 2 


निपु---(आत्मगतस्‌) को एसो Se 
. SSS म्केटको वाचा et TESS वाआए गइमोः (—) क एष 


विदू--एसो sem 
! नमस्कारः । (—) E ces बाण) 
. निपु--(अत्मगतम्‌) एस वअस्सो तस्स जणस्स। (——) (एष ay ) 
E creen स्यस्तस्य जनस्य) 
परि < सौधोत्सड़निवेशितो d DC सञ्चारेतो द्पेणः | 
DT LUE T C 


र पत ` नघः पुनमोतृभि भिः. 
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(एष कल्याणश्रियो 


wee 
^ T DR "n. be Q 


द्वितीयोऽङ्कः २१ 


ब्विदू--आसण्ण दे पुत्तदंसणम्‌। अणुवअस्सं राजदारिआ संति, vereri 
गुप्पण्णमदणुंमादो बहुरूपर्चंदस्स अणुदिणुसंओमीरंतसरीरो वअस्सो दीसइ | 
(आसन्नं ते qaq । अनुवयस्यं राजदारिका सन्तप्यति, राजदारिका- 
दशेनोस्पन्नमद्नोन्मादो वहुळपक्ष.................-.- शरीरो वयस्यो इश्यते). 
'परि--साघु मोः 
कुवळ्यदलदीपैदृष्टिपाशां कुसुमशरासनवागुरां gum: | 
उृपदुहिदमयीं निरूद्धवत्मो शगपतिपोतसमः समाजिहीते ॥ १४॥ 
निपु--उस्ससिदं विअ मे हिअजं । कि णु हु qd मवे ¦ (उत्रसितमिव मे हृदः 
यस्‌ | किं नु खळ सर्व मवेत्‌ ¦) 
परि--वत्स, यावदविदितमेतदस्मामिः | केयमतर्किता Raa: : 
विदू--एवे विअ ।, (एवमिव)- 
परि--एवमेतत्‌ । प्रयोजनवादिव मे जीवितषारणस | 
विद-- मोदि, राअदारि दिदा, qç वि मज्झ REA 
बिदू--मोदि, राजदारिआए वअस्सपाडिकिदी Aes E 
आलिहिदव्वा aÑ, राजदारिकया वयस्यमरति «feft 
मम प्रतिकृतिराळिखितव्या)- 
'परि--(सस्मितस) मजमानमभिहितम्‌ | 
नेपु--ध्वसवडरवडुअ । (ब्वेसवडर (१) 98%): P. 
er . 
'विदू--होदि, मा कुप्पहि एसो तुझे पसादेमि । : d i 
(अबि, मा कुप्य, ux युष्मान्‌ naqi e 
are Tat | (हारज्ञडिना TEI 


निपु--हं! एसो सो हवारो जो भद्दिदारि bes 
(इं! एष स हारः, यो Ta ^ ` 


so sade 


33 कौमुदीमहोत्सवः 


शोनकमिव बन्धुमती कुमारमविमारकं इरङ्गीव à 
अहेति कीतिंमतीयं कान्तं कल्याणवर्माणस्‌ ॥ १५॥ 


. गूढरसितमेनं कुमाराय समर्पय प्रदोषे । पुनरात्मा oa: | (चित्र 
पटमपैयाति). 


बिदू--जं भअवदी आणवेदि (यद्धगवत्याशञापर्याते) (चित्रपटं गृहीत्वा निष्कान्तः) 


निपु--मभवदि, wë मझ््दारेआए पाणा राख्विदव्वा 2 
रिकायः प्राणा रक्षितव्याः १) 


. परि--माभूते विषाद: । qg- 
ूहमयोगनिङतापि समपैयन्ती (मियमपयन्ती !) 
| COSE a व्यपनयामि जृपात्मजायाः | 
| न्यघाषावशुख्ीव दिवः पतन्ती 
भूमेरवग्नहविश्ञोषमन भ्रष्ट ॥ १६॥ 
(शते निष्क्रान्ताः सर्वे) 
द्वितीयोऽङ्कः 


— 


(भगवाति, कथं मतृदा- 


`e 


तृतीयोऽङ्कः 


(ततः परविशति कामयमानावस्थः कुमारः) 
झुमा-- 


अनिन्वनीय मनसापि STATS जनमन्तरेण | 
EE TS Reed रा मनोभवः कि जु फळं ade ॥ १॥ j 
i a GINE निरूप्य) भो; क यौवनमध्यंदिनमकरितमिथ्यामनोरअ- | 
तषो नि 3 
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विदू--(परिक्रम्यावलोक्य) var सावमुत्ताविण्णात्तिविण्णाण 


यदेष कवळीभूतो इरकोपानळत्विषाम्‌ | 
दाहात्मा दृश्यते तेन नूनं मकरकेतनः ॥ २॥ 


विग्मोः पराश्रयेण बलवत्तरमात्मानं मन्यते मदनः । कुतः-- 


उन्निद्राशोकंचूतमसवपरिमलोहून्धयो गन्धवाहाः 
प्रेङ््वालाकमालाञतशवलश्ुखः पराद्ृषेण्योऽन्धकारः | 
सौधोत्सङ्गमसङ्गी नवशशिविशदः झारदो वा प्रदोषो 
qq न स्युरेते स्वयमतलुरसो कातरः किं करोमि ॥ ३ ॥ 


अपि नाम पुनरपि सा इद्येत £ भोः कष्टं! सर्वेः स्वकायेकृपणो जीव- 
लोकः। कुतः 


उपकृतवतीमपि इश रूपामृतसंविभागेन ! 
AAT स्मरणसुखे तस्या हतहूद्यमेतन्मे |) 9 l! 


= नु wg जीवितसमेस्वमूलस्या मौक्तिकहारः p आः' यदि नाम कदा- 
चित्तस्या mgg सखीजनो ea परिजनो वा--इत्यमुना मनोरथेन 
fiat वयस्यो वैखानसः, तस्य हस्ते हारः | केनेदानीयुपष्टम्मेनावसीदन्त- 
मात्मानमवळम्बिष्ये ः भवतु, प्रियादशीनसुहतैमाजनीमूतं तदेव जीर्णोदयानं 
गत्वा पर्युत्युकमात्मानं विनोदयामि । 
(ततः प्रविशति विदूषकः) 
गो बरणिपडिओ विअ विज्ञा- 


i उपेत्य) जेदु वअस्सो। 
हरदारओ सोअणीअदस्सणीयाकिदी वअस्सां दीसइ 1 ( i 
अविहा ! ण त्थि मे पडिवअणं | केवलं चिंतागिमीलिअलोअणो RA- 


आलेख्वजोख्वें लरूविआदि Ue णिस्सं ! राअदारम, कि 

बिज आलेख्वजोस्वे लस्विअदि । usd दाव भा d. à 
राआसिरी चिंतीअदि £ (—) (एष शापमुक्तवि Rr 
विद्याधरदारकः झोचनीयदरशीनीयाकृतिवेयस्यो इर्ते | (— saq वयस्यः 
अविहा! नास्ति मे प्रतिवचनम्‌ | केवल चिन्तानिमीलितछेचन अ 
जज्यजोक्षो लक्ष्यते | एवं तावद्भणामि। राजदारक, किं राजशीश्विन्ययते १) 
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39 कोमुदीमहोंत्सवः 
कुपा--(उन्मील्यावद्ोक्य) अये! वयस्यो वैखानसः | वयस्य, एवमेतत्‌ , किं तु 
रत्रोद्धासितमस्तके रणगतेस्तेजस्वाभिभोगिमि- ik 
देवे प्रादुरभूत्‌ प्रचेतसि विभो या वाहिनीभतेरि । 


या साक्षात्‌ पुरुषोत्तमप्रणयिनी नान्यं इणीते पति à 
राजश्रीरिव मृग्यते et सदा सा राजपुत्री च Ñ ॥ ५॥ 


वयस्य, सावशेषतुषारत्वान्मघुमासादिवसमुखानां शैलेयगन्धिनि ñren- 
asd मुहृतमासिष्यावहे । ` 
विदू--ज॑ भट्टिवअस्सो अणवेदि । (agire आज्ञापयति). 
(उमाबुपविशतः) 
कुमा--कान्तापयोषरसंसर्ग ाघनीयो मौक्तिकहारस्तावदनीयताम्‌ । 
विदू -अविहा ! कहिं हारो Wal? (अविहा ! कुत्र हारः प्रणष्टः १) 
कुमा --धिड्मूख, 
विदू--ही! ही! होइ होदु get ama अपंडितो वैखाणसो ति । मम दाव 
a सुणाहि, पचा मं उवाल्मेहि | इदो अहं राअदारिआकेरअमोत्तिअहारं 
तीए विअ राअदारिभा हिअअणिम्बिससाए णिबुणिआए RA R | 
(शे! ही! भवतु भवतु मूख वैखानसः, अपण्डितो वैखानस इति । मम 


Wat श्रृणु, पशवान्मामुपाऊमस्व | ASE राजदारकीयमोक्तिकहारमा्वि 
q विशेषया निपुणिकया हष्टोऽस्मि). 


छुमा--(सकुतूहूळम्‌ ) fug निपुणिकया इष्टः 2 ततस्ततः | 


de RIR ¦ रूपाभिगहिदम्स कुंमीलत्स का पडिपत्ती | (किं ततस्तत 
त ° ख्पामिगृहीततत्य कुम्भीरस्य का प्रतिपाततेः), 


दुशेयित्वा) des पेख्वदु तुझ पडिकिदिं ferret (? | 
Ji ME ९. भता मेतां ब्‌ E Seg | 


तृतीयोऽङ्कः २५ 


झुमा--अपि सत्यमिदम्‌ ¦ को नाम पुरुषः शदध्यादेवंभूतमम्युदयाविशेषस्‌ ¦ तथा 
बलात्‌ महादते मे हृदयम्‌ । पश्य-- 
were प्रणायेनीवहुमानपात्रं 
मोद्धिज्ञरोमपुलकोपहितं TTY | 
सिन्द्रचूणरचनारमर्णायकुम्भ- 
नीराजितं SHUT सञ्चुद्रहामि ॥ ६ I! 
अपि च--- 
वामो गन्धवइः पुरा पुनरसौ वासन्तिको दक्षिणः 
प्रारम्भे कुलिशं प्रसूनधनुषः पश्चात्तु वाष्पाः शराः | 
यामिन्यामपनीतबाहिकाणिकाः पीयूपनिष्यन्दिन- 
इच्योतच्चन्द्रमरीचयोऽपि नियतं निर्वापयिष्यन्ति नः ॥ II 
(सावधान चित्रपटं निवेणेयति) 


AIF तुए तत्तहोदीए सिप्पविण्णाणं, आदु अत्तणो आकिदिंसोह्ा णिव्वण्णी- 
अदि ? (किं त्वया तत्रभवत्याः शिल्पविज्ञानम , उतात्मन आक्ृतिशोभा निवे- 
waa !) 

कुमा--नन्विदमेव चित्रकर्म कान्तायाः शिल्पगतं विज्ञानबिशेषमसमद्गतं प्रेम च प्रकटः 
यति। कुतः 

प्रेम्णि स्थितेऽपि तस्याः सम्युखलज्जाहृते समाधाने । 
मत्मतिकृतिरचनायामासीदन्ते विसंवादः ॥ ८ ॥ 

विद्‌ --मो वअस्स, तुह तत्तहोदीए अ दोण्णं वि तुझाण कदरस्स सविसेसं सिप्प- 
विण्णाण ति महतो मे संदेहो । ता AR विज्झतिहरोज्झरसंणिहिदेर्हि दाउ- 


राअवंणएहिं पडते fae तत्तहोदीए पडिकिदिं । (मो वयस्य तव तत्रः 
अवत्याश्व द्वयोरपि युवयोः कतरस्य सविशेषं शिल्पविज्ञानमिति महान्मे 
सन्देहः । तदेमि्विन्ध्याशिळोचयसॉनिदितेधोतुरागवणेकेः पटान्ते विरचय तत्र- 


भवत्याः ERT): 
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कुमा--सखे, ममाप्ययमेवामिप्रायः, किं तु-- | 
भवाति निशेतये यादे लिख्यते कुसमकेतुविकारवती प्रिया | 
MaN तु समाधिना ग्लपयितुं दयितां बत नोत्सहे ॥९॥ 

विदू---(चित्रपर विस्तारयति). ; 

कुमा--(दष्टा 'शोनकम्‌ ? इत्यादि वाचयित्वा) कस्येयमक्षरपक्िः ? 

विदू-- गोअसिद्धी 7 
विदू--मञअवदीए जोअसिद्धीए । (भगवत्या योगासिध्या:), 
कुमा--अहा ! मां प्रति निष्कारणवत्सला भगवती | 


विदू--(आत्मगतम्‌ ) दाणिं परमत्यदो जोअसिद्धि णिवेदेमि | Ger) wa 


सा णिख्वारणवच्चला (— परमांथती यो 
(©) न ख सा ers em Ms) माथतो योगसिद्धि निवेदयामि | 


कुमा कथामिव ? 
विदू --एन्वं विभ | (एवमिव). 
TU (EFRA) कथं मनैव Rieter धात्री ! 
 परलोकात्पुनरागतेति मन 
आपि नाम विळोकयेयमा्या ' 


(गण विक, T RENT ॥ 


विदू --बारेदु घारेदु भवं । INN जंमंतरयूदो 


गवा । अतिकान्तः स जन्मान्तरमूत E काळो (mag धारयद 


NU es 
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चतुर्थोऽङ्कः २७ 
(विइय नन्दकः) 
नन्द--जेदु भट्टा, हाणवेळा संपचा । (जयतु भर्ती, खानवेला संप्राप्ता). 


विदू ---अविहा ! मम सरीरादो णिरूवंतेण बबुख्वासंदोहेण विअ अचचासंणो a | 
(उत्थाय) उद्देदु उद्देदु भवं । (अविहा! मम शरीराक्निप्क्रान्तेन बुभुक्षास- 
न्दोहेनेवात्यासन्नो मध्याहः | (—) उत्तिष्ठतु उत्तिष्ठतु भवान्‌). 


कुमा--(विदूषकहस्ते चित्रपटं दत्त्वा परिक्रम्य) अये! दण्डकरुचिरिव नृपतिः Ra- 
पति परमशीतकिरण । ` कुतः 


प्रकच्योतत्करशीकरेण कारिणा संस्पृश्यते वाशिका 
स्कन्धे चन्दनशाखिनः फणि पतिवेष्टान्तरं चेष्टते । 

ध्यानस्थानजुषो मुनेः परिचयादुत्सङ्गशय्यातल 
प्रारब्धप्रचछाहतों शगशिशुनिद्राहरालीयते ॥ १० ॥ 


(निष्क्रान्ताः सर्वे) 
adtatsE: 


चतुर्थोऽङ्कः 


(ततः रिश कौम्मळूणविकवेषो adem) 
वद्ध--(कुम्भकूणवं वादयित्वा गायति). . . 
अलिअं रामसरवलं गुहंकहाहिकुअगिरिविवरम्‌ 1 
तुज्झ विणाअअ मंणे पछवरिणए रदणवहों "a 
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वहमाणो रेवइ्मुहमहुमअणिव्वत्तिअं उद्‌ अराअं । 
सामळवसणकळंको सोहइ चंदव्व बळभद्दो ॥ 

(बहन्‌ रेवतीमुखमधुमदनिवे्तितमुद्यरागम्‌ | 
इयामलवसनकळड़्ो शोभत चन्द्र इव TSAR: ॥ 2 Il) 


. (परिक्रम्य) आणत्तोक्षि अंअमंतयुत्तेण-गच्छ सोम, सूळपाणिसिद्धाअअणं | 
‘ae गहिदपासुपदवसं अंअरारूवदं भणादि“ मम समीं आअच्छडु”तति | 
(परिक्रम्यावलोक्य) एदं शूलपाणिप्तिद्धाअअणं | पदे खु घणेहिं अप्पिदाणं 
उवहाबिसुद्धाणं गहिद्वेसंतरे अणुह्ठणगदाणं अह्नि सुभढाणं एके दीसंति । 
(agaist आर्यमन्त्रगुसेन-गच्छ सोम्य शूल्पाणिसिद्धायतनम्‌ | तत्र गृही 
तपाशुपतवेषमायरासितं भण-“मम समीपमागच्छतु’ इति | (--) एतच्छूल- 
पाणिसिद्धायतनम्‌ ।) एते wg धनेरचितानामुपधाविशुद्धानां ग्रहीतवेषा- 
न्तराचुष्ठानगतानामस्माक स्थानगतानां सुमटानामेके इश्यन्ते |) 


= (नेपथ्ये) नमोऽस्तु ते शशाङ्कशेखराय शम्भवे | 


` वद्धे--(कण दत्त्वा) एसो खु सो भअवसिवभट्टारअपादवंदणब्वाबुद्स्स अंअस्स सरओ 

सुणीमदि। होड । स संकेदलस्वणस्ससिरिरुख्वस्स पच्छाये पडिवालेमि । 
(परिक्रामति) (एष ag भगवच्छिवमझरकपादचन्द्नब्याप्ृतस्यार्यस्य स्वरः 
श्रूयते | भवतु, अस्य सङ्केतरक्षणस्य श्रीवृक्षस्य प्रच्छाये प्रतिपालयामि 1). 


(ततः प्रविशति पाशुपतवेष आर्यरक्षितः) 
आयै--नमोऽ् ते राशाइृसेखराय शम्भवे | 


Iv 


विकटवेष करे करोटि 


Reapers SUP 


jc कारणेण विरता पकिदिए 


चतुर्थोऽइः २९ 


त्वत्पादयोः स्फुरतु भक्तिरकृत्रिमेयं 
जात्यन्तरेऽपि जननीस्तनपायेनां नः II ४ ॥ 


(सम्रदक्षिणं नमस्कारं इत्वा परिरम्य) 


aga तावदितः प्राकारसुत्तरेण श्रीवृक्षच्छायामुपसेविष्ये, यत्र मां कार्ये- 
वन्तो मच्मगुसपुरुषाः प्रतिपाल्यन्ति | (तथा करोति). 


wá — (Sia) अंज, वंदामि । (आर्य, वन्दे). 

आग--अये! «dame: | वद्धेमानक, अपि जानीषे कुज्ञरकानुवतिषु कुपितेषु 
प्रत्यन्तपालेषु तत्प्रातिचिकीषया ससेन्ये नगरान्निगेते चण्डसेनहतके संप्रति स्वा- 
मिप्रत्यानयनार्थमात्यायिकदूतो हरिणाश्वः प्रबितो ननु मन्त्रगु्तेन | 


बद्ध--पेसिदो चि एतं मए जाणिदं, ण खु से अभिप्पाओ Aa इत्येताव- 
न्मया ज्ञातस्‌, न खल्वस्यामिभ्रायः)- 


e ~ aadi 
आयै-_अंहो! साधु "e, साधु, यदयमुपघाविशुद्धों गर्मदासः परिपा 
विक्रियासु न तेऽभिप्रायमधिगच्छति | कुतः fe ते मन्त्रदोषावसरः š 
अथवा तुल्यरूपमुभयोरपि घमार्थकामयोरनुशासनम्‌ । कुतः 


कुवन्ति शत्या वचनं प्रभूणां 
प्रयोजनोदेशमलक्षयन्त ~ = t l 


भुत्यथमार्याः फलमस्तु मा घा 
स्वधमे इत्येव समाचरन्ति ॥ ५ ॥ 


ad sa, दाणिं (जइ) जाअच्छदि सामी गिव्विआरो णं रजछामो । (आये, 
" इदानीं (यदि) आगच्छति स्वामी निर्विकारो ननु राज्यामः)- 

निविदः : a: संमूय 

ध--कः सन्देहः ¦ पशु्य--पूर्वसंनिविष्टः सागरदत्त्रसतिमिः safaqara: से 

9 सन्त्रगुप्तेन देवस्य सुन्दरवमेणत्तेषां सुक्ृतानामनुस्मारिता eu bee i 
am सांप्रतमेष्यति स्वामी amaaa ङ्गः पुन 
स्वामिपादोपसच्टदणम्‌ | 
चंडसेणहदअस्स š (केन कारणेन विरक्ता 
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आये--तेनेव शीलापराघेन | पश्य-- 


कारानिरोधपारिपाण्डुकपोलरेखा- 
कारा निरोधविधुराः प्रकृतीभ्रकार । 
कारक्षणन ककुभो वशमानिनाय e 
कारस्करः स खलु सम्प्राति पार्थिवेषु ॥ ६ ॥ 
बरद्धू--तदो तदो wf एरिसवंणस्स स राअसिरी ? (ततस्तत कुत्रेहशवणस्यास्य 
राजश्री £) 
आये--विस्तृतेये कथा । समासतस्तु कथयामि --पुरा fes सुन्द्रवर्मणा स्वयमवि- 
दितस्वभावतया विषतरुरिव पुत्रीकृतश्ण्डसेनहतकः | 


वद्ध --तदो तदो । (ततस्ततः) 


आये--ततः स्वयं मगघकुलं व्यपदिशन्नपि मगधूकुरवैरिमम्सेच्छेरिच्छाविमिः TE 


सम्बन्ध कृत्वा लब्धावसरः कुसुमपुरमुपरुद्धवान्‌ | 


वद्धे--तदो तदो । (ततस्ततः) 


आये--ततः šq संग्रामे वधपात्रमप्येनं पुत्रीक्ृतत्वादपहस्तायित्वा लिच्छविकुछ- 
मन्तः क्षापितवान्‌ देवः । स R- 


स्वशक्तितः कृतसमरोत्सवो द्विषो 
भयादिव त्रिदिवमितः पेदिरे | 


गतः स्वयमपि तत्र मागधः ॥ ७॥ 


चतुर्थोऽङ्कः ३१ 


आये---एतदपि श्रूयतास्‌--ततोऽस्माकं जनयितारः स्वामिना सह स्वलॉकमारूडाः | 
मातरोऽपि महादेवीमिः सह मगवन्तमाशुञुक्षणिमाश्रिताः । वयमप्यघर्मघरेण 
स्वामिना समानवयस्कया विनयन्धरया नाम घाञ्या पच्छन्नमेव रजन्यामट- 
वीकान्तारमुपनीय वनगजवृंहितत्रस्तया सद्यो विप्रणाशिताः । पुनरपि यच्च्छ- 
यागतैस्तापसेनींतास्तपोबनामिति पर्यवसिता कथा ! 


वद्धे--एव्वं एव्व अय्य पेर्विदुकामो अंय्यमंतगुत्तो । (एबमेव आर्ये प्रेक्षितुकाम 


'आयंमंन्त्रगु्ः). 
आये --गच्छतु भवान्‌, अहमप्यपराह्न भिक्षाटनच्छझना गत्वा रथकारवेइमगतं तत्र- 
भवन्तं द्रक्ष्यामि । 
(निष्क्रान्तौ) 
मिश्चविष्कम्भकः 


(ततः प्रविशति wer: सोष्णीषो मन्त्रगुप्तः) 
qa—ag मोः, मम wg तावत्‌ स्वामिकार्यपर्याकुलहृदयत्वादाविदितनक्तान्दिन- 
विशेषो गतः कालः | सम्प्रति पुनः-- 
शुणविवश्षङ्किधिया नीतिः ससुपनतसाहसावसर!। 
भृक्ततरमाकुळयति मारिषमिव रङोन्छुखी amit Il € l! 
(विलोक्य) अये! पर्यवसितो दिवसः | अहो तु wg! नित्यप्रमुदित- 
नरनाररासहस्ूसङ्कलस्य कुसुमपुरस्य सायन्तनी श्री: । इद हि 


त्यक्तो मानस्तरुण्या प्रणयकुपितया fk फळं शम्फलीमिः 
सैरन्थ्रीमासवेषा स्मितराविरयुखी स्वैरमास्ते qe । 
स्नाताः स्रानीयचूणेग्रहणसुरभयः gut qam: ETS n 
mis सन्ध्यां प्रचलकुवलयाकषेपर्नाछे ३ कटाक्षः ॥९॥ j 
अपि च-- ae 
आक्षाकेश्षान्तधूपैरिव गगनतलं samata 0 
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. . किक्चान्यत्‌ प्रस्थितानां मियतमवसाति नक्तमेकाकिनीनां 
शरूयन्ते राजमार्ग FERJE मेखलाः सुन्द्रीणास्‌ ॥१०॥ 


अस्यां किल रजन्यामेष्यति स्वामी | साधु भोः 


भूत्वा भच्छन्नमन्तवेहिरपि च मया Wes साधयित्वा 
निःशेष नीतिमागम्राणिहितमनसा वञ्चितश्चण्डसेनः 

स्वामी Faq प्रतापं निकृतिमाति रिपौ विभळम्भो.न दोषो 
मायामोहेन देत्येष्वपथमुपगतेष्वाददे वञ्जमिन्द्रः ॥ ११॥ 


(ततः प्रविशति सान्नाहिकवेषः सखड़ो वीरसेनः) 
वीर-प्राप्तोडस्म चिरादहमिदानी कुसुमपुरम्‌ । (निःश्वस्य) 
कालापकर्षे सति भङ्गरत्वात्‌ 


र्षीणसंस्कारशुवां स्मृतीनाम्‌ । 
स्फुरन्ति मे शेंशबचेष्ठितानि , 
जातिस्मरस्येव भवान्तराणि ॥ १२॥ 


(परिक्रम्य) अहो तु खळ रहूच्छेथेरन्थकारपटछेनिरन्तरनिचितानीव दिग- 
न्तराणि । तथा हि--- 


विमतिं रथ्या रणधूलिधूज्र 

वान्तं विघट्टाभिरिवान्धकारम्‌ 
famed नगनिन्नगाभ्य ह 
पय/प्रवाहम्‌ ॥ १३॥ 


स्तेन IAT रथकारवेइमगतं तत्रभवन्तं मन्त्रगुप्त पड्यामि | 
TUT | Ga! अङ्गुलिरफोटेन संज्ञामवधाव्य | 


चतुर्थोऽङ्कः ३३ 
वीर--(भूमाचुपविश्ति). 
मन्त्र--केदानीं वतेते स्वामी ! 
बीर--मार्गे । 
मन्त्र--अप्यस्यामेवरजन्यां कुसुमपुरमेष्यति स्वामी! 
वीर--अये, प्रमाते । 
मन्त्र--एवं भोः । अथ Ranta परिपार्थवर्ती सेनावयवः ! 


वीर--शतमात्रन्दाशेरकबलम्‌ | नन्दकप्रश्ृतयो दोवारिकाः | येऽपि त्वया सह कुसु- 
मपुरमम्रप्तास्तेऽपि | समवयसोऽपि । सकलवलूसन्दोहसनाथः कुज्ञरकसेना- 
पतिः | 
मन्त्र--साघु FAs साधु, 
सुहृदामनपायि wi 
विजयत्वेऽपि कुळक्रमागतम्‌ | 
ननु दाशरथिप्रयोजन 
प्रियमायुः क्षपितं जटायुषा ॥ १४॥ 
अथ प्रतिनिवृत्तायां (राजदुहितरि) विरहातुरः स्वामी कथामेव सन्नाह 
प्रतिपद्येत £ 
चौर--यदहरेव प्रतिनिवृत्ता सा राजदारिका तदहरेव त्वत्सकाशादात्ययिकदूतों हरि- 
णाश्वः EAA | 
मन्त्र--ततस्ततः | 
वीर--चिरप्रधारितलब्धावसराविजृम्ममाणरोषामपवशवर्तितः क्षणप्रणष्टकान्तावियोग- _ 
खरःप्रतिपक्षमुपेक्षमाणः सन्नाहमेव प्रत्यपद्यत स्वामी । : 


मन्त्र--सहशमिद क्षात्रस्य तेजसः | पश्यः ` 
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$5 त्यक्तं तया कुपितवह्विपरीतमन्त- ` 
स्वमेव हृदयं नरदेवसूनो! | 
मध्यन्दिनाकेकिरणोष्णमपाकरोति 
किं वारि पद्मसरसोऽपि न राजहंसी ॥ १५॥ 


अथ न कदाचिदपि सा नः स्वामिनः स्मृतिपथमागता 2 


बीर--अथ कदाचित्‌ पथि परिणमति पंश्चिमाशावलम्जिनि सूर्यबिम्बे Rang तरु- | 
च्छायासु मन्द्मन्दसञ्चारिणि सायन्तने नभस्वति बेखानसोत्सज्ञानिवोशितोत्त- 


Tal मदङ्कविन्यस्तपदारविन्दः पछवशयनगतः स्वामी तां देवीमनुस्मृत्य बहु- 
प्रलापेतवान्‌ स:-- ppl í Mi 


इति कृतमिति चोक्तं चेष्टितान्येबमास- 
न्निति नियतमवाप्ता मामनुस्मृत्य शोकस्‌ । 
विरहमसहमाना चक्रवाकीव वाला 
नयनसाछेळधारादुर्दिनासु क्षपासु 8 ॥ 
इत्येवमादि । = 


Aree प्रतिनिवृत्तायां राजदारिकायां seda सन्देशेन . स्वामिनमा- 


मदायत्तोञ्यमथेः, पश्चादप्येवमेव? इत्येतावतेव । अतः परामिह भवा- 
प्रमाणम्‌ | 


चतुर्थो 5३: ee ३५ 


आधिराज्यमधिरोहति तस्याः 
पोडशीमपि कलां न मघोनः tel 


(नेपथ्ये महान्‌ कलकलः) 
उभौ--अये! शब्द इव | 
(पुनरपि नेपथ्ये) 
मो भोः पाटलिपुत्रवासिनः पौराः, श्रृण्वन्तु भवन्तः-- 
श्रीमद्भिः सचिवसवैः समन्वितोऽसौ 
लक्ष्मीवानुडनिवहैरिवोड्राजः | 
serai नयनमहात्सवः प्रजानां 
सम्प्राप्तो मगधकुलाडुरः gum! १८॥ 
मन्त्र--(सहसोत्थाय) 


जयति प्रथमं विजया जयन्ति देवाः स्वयं महादवः 
श्रीमन्तो भगवन्तावनन्तनारायणां जयतः ॥ १९॥ 


कोऽत्र भोः । (प्रविशति चेटः) 
चेटः--अंअ, eret हि संगदओ । (आर्य, अयमास्मि सङ्तकः) 


` अन्त्र--सौम्य, त्वारिततरमितो गत्वा झूलपाणिसिद्धायतनसंज्ञापटहमाइत्याषाषय-- 
सम्प्रति कृतराजकायो वयम्‌ । अतः परं महाहवन मवितव्यम्‌ । तदायुष- 


जीविनां कालः HATTA, -इति | 
चेट--जं अंओ आणवेदि । (निष्कान्तः) (यदार्यं आज्ञापयति) 
ठ अले 
वीर--अथे! परिवृत्ता रजनी । _ às fe i 


3. 
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"i तिमिरं परिहञ्पते यया 
स्थितमौवोनछूधूममण्डलम्‌ ।। Re ॥ 
मन्त्र--अये! समुस्थितो दिवसः | I 


दीर्घेरदिंगन्तविटपेषु करेरसंख्ये- 
नेक्षत्रपुष्पतरलेषु नभोद्रुमस्य | 

MATA जळनिधेरयमंशुमाळी 
सन्ध्यारचनाय कुसुमापचयं करोति ॥ २१॥ 


| (निष्क्रान्ताः सर्वे) 


` चतुर्थोऽङ्कः 


पञ्चमोऽङ्कः 


_ 


NT ळोकालिः) . 


` TASE: 3३७ 


अये! अयं पुराणविटो वेशरक्षितः | ` शान्तनवमिव 'शरतल्पगतं वेशवाट- 
मकरकेतुमन्दिरावसन्नमेनं पश्यामि । ` कुतः 


साकेतेऽकृतकौतुको विकलितः काश्वीपुरे काञ्चिभि 
पस्पायामभिसारितः परिजनेविंद्ञापितो वेदिश | 
गोत्रेषु स्खलितः कटाइनगरे यः कुण्डिन म(स्ु?)ण्डितो 
वेशञख्रीनिकषोपलबिरतरं wena निष्ठां गतः ॥ रे ॥ 
(ततः प्रविशति बेशराक्षितः) 
रेज्ञ--(निःश्वस्य) अहो! इतान्तहृतक, धिक्‌ त्वामसृशसयोगकारिणम्‌। पश्यञ 
पौरस्लैयमिनां धातः arare विलासिनाम्‌ | 
व्यत्ययो न त्वया esi व neu 
-लोकी--(उपेत्य) भाव, किमेकाग्रेण चेतसा चिन्तयसि £ 
वेश--अये! छोकाक्षिरक्षदासः | 


यत्प्राश्तं रहांसे वेशविळासिनीनां 
गोष्ठीषु यानि फणितानि सुहूज्ञनानास्‌ | 


सान्द्रें निशातमसि यानि साहसानि 
तान्येव यौबनसुखानि विचिन्तयामि ॥५॥ 


लोका--पर्यन्तपरिहरणीयानाहुर्विषयान्‌ , विशेषतस्तु वेशवासः । पस्य 
दातारं करणप्रयोगानिषुण मन्दस्मिताभाषिण | 


सम्पन्नं नवयोवन प्रणयिनं रूपण शझीलाघिकम्‌ | 


प्रकाण्डमुचितं चितं त्यक्तव 
be a sqaregaraa II ६॥ 
Fafa! मवन्तं ओत्रियमार्गानुसारिणस्‌ | 
विषयेषु । तत्र पुनस्तत्रमवता प्रज्ञापराधः | 


पर्यन्यपरितापनात्किळ ते विरक्ता 


qad— 


६८ : कौमुदीमहोत्सवः 
^ Crit तदुस्यृतिमतिनिधिन्यायेन किं नेष्यते 
तत्त्वं न प्रतिपद्यते किञ्च॒ विटखेविद्यद्द्धो जनः ॥ ७॥ 
डिद्यतामियं कथा | सौम्य, चिराहुइयसे | कुतः? कथय ¦ 
लोका--कुतश्वित्‌ कारणादितः शूरसेनमधुरां गत्वा प्रतिगिवृत्तोस्म । 
वेश--अस्त्यपू्वों शोरसेनी कथा ? | 


खोका--अस्ति; यदुनाथः स्वां दुहितरं कीतिमतीमस्मत्स्वाभिने देवाय कल्याण- 
वर्मणे प्रतिपादयितुं व्यवसितः । 


वेश-द्वे अप्येते राजकुले परस्परेण समवायमहृतः । कः पुनरिदानीयुपो द्धात; ? 
लाका भगवत्येव विन्ध्यवासिनी | 
वेश--कुलदैवतं हि यदूनामेकानङ्गा | ततस्ततः | ` 


लोका--अस्ति कीर्तिषेणराजकुळे परमसम्मता योगसिद्धिनाम परित्राजिका | सा 
कदाचिद्रहसि देव्या सह जामातृविशेषमन्तरेण चिन्तयन्तं राजानमेकेन चित्रः 
पटेनो पस्थितवती | -तन्न किर चित्रपटे कीतिमतीकल्याणवमेणोः प्रतिकृतिः 


इयमालिखितमासीत्‌ । तत किंभतादिति yer सती भगवती चित्रगतेयं मिथु 
नकल्पना प्रतिपत्तव्येत्येकानज्ञानुज्ञासनमाख्यातवत | 


कथमेतत्‌ ? कथं काथेतो भवान्या ? 
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इत्येनामायों पठित्वा चित्रपर्ट asar झटिति तिरोमूता । यः स चित्रपट 
स्वहस्ते गृहीतः स परित्राजिकायाः प्रतिवोषेऽपि हस्ते दृष्ट: | 


। वेश्च-- प्रसन्ना भगवती i वहाश्रयांणि देवतानि! ततस्ततः। ` 
लोका --ततस्तस्यामवस्थायामस्मसस्वामिपुरोहितसूनुरार्यरक्षितः कन्यावरणार्थंराज- 
कुछं प्राप्तवान्‌ । ततो मनत्त्रिमिः सह qsqa दैवनिर्मितमेतादिति ऋतबुद्धिरा- 
सीद्यदुनाथः | 
वेश--अहो ! सङ्घचारिण्यभ्युदयपरम्परा देवस्य कल्याणवर्मणः | 
नेपथ्ये) 
मोः कुसुमपुरवासिनः पौराः, श्रृण्वन्तु श्रृण्वन्तु भवन्तो मन्त्रिमहतरस्य 
maa वचनम्‌ --नित्योत्सवेऽपि कुसुमपुरे महोत्सवः समादिर्यते | 
कुत: 
प्रासादभूङ्गमधिरुह्य दिइक्षतेऽसौ 
इषात्सवम्चुदितं नगरं नरेन्द्रः 


i डज्जञस्भमाणमुदार्धे समरुदीयमानः. 
| पूर्व चलेन्द्रशिखरादिव पूर्णचन्द्र: ॥ १०॥ 


| लोका- राज्यछामसभाजनव्यपदेशेन शूरसेनसचिवेपु राजदुहितरमादाय प्रापेषु शङ्के 
समादिष्टोऽयमुत्सवः। तदहमपि महोत्सवं द्रक्ष्यामि | 


| येश--साघयतु भवान्‌। (निष्क्रान्तो) 
चिष्कस्भकः 


(ततः प्रविशति परित्राजिका) . 


वमीम्युदयमेवं निरवतेयम्‌ । कुतः 
यद्यं तृपसूनवे तपः स्वयमेव स्वसुतां प्रयच्छति। `. 


Vicus वैष भवेदलुग्रहो भगवत्या मम सा प्रसीदतु ॥ ११॥ 
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TUUS 
thie 


Qo ^ कौयुदीमत्सवः ` 
कतकच्यस्य राज्ञो विप्रलम्भः इत इति किंचिदिव मे हृदयस्यापरितोषः | 


अथवालुयुणेन तत्सुतां घटयन्त्या मगघेन्द्रसूनुना | 
यदुवंशविद्वद्धये मया छलयन्त्यापि नृपो न वञ्चितः ॥ १२॥ 
निपुणिकया सह विविक्तरूपे प्रमदवने वत्सा कीर्तिमती | प्रथमं तावन्महा- 
राजवचनात्‌ समाजनीयो मगधेश्वरः, पश्चात्‌ कुमारी पुरोधसा । यावदहमपि 
aagi पश्यामि । (निष्क्रान्ता) 
(ततः प्रविशति राजा विदूषकश्च) 
राजा--(निःश्वस्य) 


रासं पाटलिपुत्रमेव नगरं नम्रा gg: पार्थिवाः 
सेना सिन्धुविडम्मिनी परिणता सिद्धं च सिंहासनम्‌ । 
छाध्यं मध्यमलोकपाळकङुदच्छत्रं च मे धायते 
तामप्राप्य उपात्मजां परिकरः सर्वो5्यमाडम्बरः ॥ 23 l 
बिदू--मो वअस्स, मा संतप्पादि; अत्थि आस 
सेणणाहपुरोहिदो भवंतं sass | 


भो बयस्य, मा सन्तप्य ; अस्तयाशावसरः ; बहुमिरुपायनेः शूरसेननाथपुरोहितों 
मवन्तमुपतिष्ठते) 


RT; बहुएहिं उवाजणेहिं सूर. 


राजा--इदं किलशास्पदम | WMA: पुरा परं मित्र शूरसेननाथः । स इदानिं 
म्रतिलब्धराज्यं at निशम्य समाजयितुं पुरोधसं प्रेषितवानिति यावत्‌ । 
(भविस्य दौवारिकः) 


SRN र RII पिरे पदि 


Foundation USA... 
2). Yr ot 


पञ्चमोऽङ्कः ३१ 
(ततः प्रविशति पुरोहितो दोवारिकश्च) 
पुरो--(स्वगतम्‌) राजानं समाजयित्वा पश्चान्मच्यगुप्तेन fem च सह कुंमारीम - 
न्तरेण सवै समर्थयिप्यामि । साधु भोः 
प्राप्त इव साधुवादं संमयुणघटनानिवन्धनं धाता | 
तामपि तेन नृपसुतां छचामिव साञ्ना समानयाति ॥ १४॥ 
दौवा--इदो इदो अंओ (इत इत आये.) (SAT परिक्रामतः) 
विदू --अच्चाहिदं एद तत्तहोदीए fragt चित्तं; ण mem किंचि किलंमदि दे 
हिअअं । (अत्याह्ितमेतत्‌ तत्रमवत्या विरइविधुरं चित्तम्‌ । न कार्येण 
किञ्चित्‌ क्लाम्यति d हृदयम्‌ ) 
राजा--अतिसुग्वममिहितम्‌ | qgu— 
4 


गिरिमिव दुवेहरूपं वियोगदुःखं वहामि कान्तायाः 
भम किल तस्यापि सखे कन्दुकलघु राज्यमांतभारमू ॥१५॥ 


पुरो--(उपेत्य) Fast देवः | 
मांलान्दुखण्डगाल तरमृतप्रवाई 


रा रे वतीयकुसुमासवसेकसिक्तेः | 
गौरीरतिश्रमविनोदविधानशेपेः 


` दाजा--आसनमत्रभवतः। 
दौवा--एदं आसणं, उवविसदु अंओों | (एतंदासंनम्‌, SATA: : ) 
पुरो--उपविशेतु देवः | '(उभांवुपविद्यतः) 
राजा--अपि कुशली झरसेनेधरः ! 
पुरो--कुझढी diit इद मवन्तमनामये इच्छत । मय्यस्य सन्देशो वपेते। | 
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राजा-- यदाज्ञापयति प्रभु: š 
युरो--त्वामाह कीतिंषेण:-- वत्स कल्याणवर्मन्‌ , 


राही सुपुत्रा मगधेन्द्रपत्नी 
श्वःश्रेयसं तेऽस्तु चिराय sta | 
दिष्ठ्या पुनः पुष्पपुरे सुगाङ्गे 
प्रासादमध्यासितवान्‌ कुमारः ॥ १७॥ 


` पुनरप्याह-- 


SEATS मन्ये TAT TSE | 
शाङ्गिणः कोस्तुभ xd हारः कल्याणवर्मणः॥ १८ ॥ 


इति हारमिमं प्रेषितवानिंह भवते । (विदूषकस्य हस्ते हारमपेयति) 


विदू--(अपवाय) एसो हारो, पेरूवदु qeq; भवं । (---) (एष हारः Jedi 
भवान्‌) 


 राजा- (सकुतूहूळं हारं पश्यति) 
पुरो देवस्य सकुतूहुला इष्टिः शूरसेनराजकुलसवेस्वमिदं हाररल्मम्‌ । अस्ति वा 
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dae: कपटकिरातशस्रमागे- 
बींभत्सोरपि शुजमध्यम्रध्यवासीत्‌ ॥ २० ॥ 


राजा--उत्पत्त्यनुरूपो विनियोगः । ततस्ततः | 


पुरो--ततस्तथामूतेषु TOY सागरगस्तायां द्वारवत्यां प्रतिष्ठापितपरीक्षितः प्रत्रजितु- 
कामस्य राज्षयुथिषठिरस्यादेशाद्धनज्ञयेन शूरसेनेषु [पचा] भिघानं वृष्णिकुमारं 
्रतिष्ठापयता हारालङ्कारो दत्तः । तत्परम्परया कीतिषेणं प्राप्तः | मद्रं तव | 


राजा--(पर्वश्रुनयनो हारं निरीक्षते) 
पुरो--कथं हारदशीनात्‌ पर्यश्रुनयनो देवः Um! 


faq -- पुण्णसुलोआणं आअमीढाणं संकित्तणे कस्स ण होइ अस्सुणिवाओ का 
कहा तेहि घारिअअपुन्वामरणदंसणेण ? 
(पुण्यछोकानामाजमीढानां सङ्कीतने कस्य न मवति अश्रुपातः? का कथा 
त्धीरितापूवोभरणदर्शनेन £) 

पुरो--मजमानमभिहदितम्‌ | 


राजा--आचाये, विश्राम्यताम्‌ i नन्दक, मद्वचनादुच्यतां aaga: ANAS- 
खिनमाये द्रष्टास्मि ¦ 


नन्द्‌--जं महाळाओ आणवेदि । (यन्महाराज आज्ञापयति) _ 
- चुरो यदभिळषितं देवस्य | (नन्दकेन सह निप्कान्तः) 

ña — किंदाणी gini * (किमिदानीं मोहितम्‌?) 

राजा-- (हारसुरसि निधाय) सखे, adaa पुननेवीभूतो मे मदनः। पश्य 


स कालः सकळो TA गतोऽपि पुनरागतः । 
मया मायेव सम्माप्ता सा यदा यादवी सुता ॥ २१॥ 


क नु खळ पर्वुत्मुकमात्मानं विनोदयामि ° 


__मोअणसाळं गछामो, आइ महाणसस्‌ ¦ 
cc baa लत SEL) 
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राजा--मुक्तः पारहासः । 


नाभीवापीभविष्टः स्तनश्ञिखरगतो रोमरेखापदेन 
प्रत्युत्पन्नमतापः स्फुरदधरमणिव्याजनीराजनेन्न । 
छव्धो लीलाकटाक्षमनसिजकलभो वतेते दुर्निवारो 
देव्या BIAS: कलमणिरशनाडिण्डिमारोहणेन ॥ २२ II 
अपि च-- 


कान्तावियोगञ््लनाभितप्षे 
चित्ते मदीये हरवद्धवेरः 
दाहक्षमं कतुमिवात्मदेह 
दाहाभियोगं मदनो विधत्ते H २३॥ 


विदू--होदु, पमदवणं एव्द पविसामो | (मवतु, प्रमदवुनमेव प्रब्निशावः) 
राजा--अग्रतो भव । (उभौ परिक्रामतः) 


UNS 


Taq — पत्ता झ पमदवणं, विणोदेहि अत्ताणं । 
(प्राप्ती स्वः प्रमदवनम्‌ विनोदयात्मानम्‌ ) 


राजा- सखे, अतिक्रान्तचिकित्सः परोक्षो मदनातङ्कः । पश्य 


पाश्वेस्थेव पुरः Rada दिवसे रात्रौ च सवोत्मना 
सङ्करपेन यथा qç: मियतमा सैवेयमालक्ष्यते | 
रम्यद्र्षानिवन्धनो मनसि मे +ë वियोगोचितः 
सन्त।पा5प्युपचीयते भगवतो धातुरविचित्रा गतिः ॥ २४॥ 


si गिद्मकाळ्सुमअपुद्ठमद्विआकुसुमट्ह्ासं wem पविसामो । (प्तः 
रुपुमगझुछमहिकाकुसुमाइहासं छतागृहं प्रविशावः) 
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व्यत्यासेन यादि त्वयेदयुभयं घातः कृतं तावता 
लव्धाश्वासञ्चुपएवेऽपि मिथुनं न त्वामुपक्रोशति ॥ २५॥ 


(चिन्तापरः शिळातले समुपाविष्टः) (ततः प्रविशति कीर्तिमती निपुणिका च) 


k 


निपु--भट्टिदारिए, एसो भट्टा पेख्वदु teg महरिदारिआ i 
(म्वृदारिक, एष मरता, प्रेक्षतां प्रेक्षां मतृदारिका) 


कीति --अंअउत्तो | (आर्यपुत्रः) ! 

निपु--(चित्रपटं दर्शयति) 

कौति---(निरीक्ष्य सासूयम्पराबतेते) 

निपु--किं एदं ¦ (किमिदम्‌ ¦ 

कीति --हला, geh एसो जणो ' एतिअं काळं Ragi इमं जणं विसुमरिभ 
अण्णाए सह रममाणो दीसइ 


j इळा, दुर्जन एष जनः! पुतावन्तं काळं 
- d E ` 
- न्यया सह रममाणो दृश्यते) 


विरहविधुरमिम जनं विस्खृत्या- 


PE. MM er 

fu - (अस्मगतम्‌ ) हुं! सुमरणाव्टिअद्टिअअदाए चित्तगदं "ZR TE dus 

पु अत्तपडिकिदिदेसणजाणिअअण्णवहूविंळ्ममा मट्टिदारिआ | (अकाशम्‌) ES 
पडिकिदीए वंचिदासि । (2) (स्मरणावातितहृदयतया m n 
परमाथे ज्ञात्वा आत्मप्रतिकृटिदर्शनजनितान्यवधूविअमा भतृदारिका 
आत्मनः प्रतिक्ृत्या वच्चितासि) 

कीति- हद्धि! अवरद्धा ह्मि । (सत्रीडा RER) 
(हा चिक्‌! अपराद्धा | (——) 


Q 
i प्रेक्षतां भ qai) 
निप---पेख्वदु Weg मडिदारिआ मदार | षतं परेतं AART 


sma ere उवार Ri ARM! 
कीर्वि--इढा, कि उपविसिअ ae नेन इष्टि तोषयामि) 


(इडा, कुत्रोपविश्य fases cem ge : 
निप--एदं अग्गदो लआपरं, तहि पविसामो | (परिक्रामतः) (इृद्मग्रतों लताग्रहम + 
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४६ कौमुदीमहोत्सवः 
विद्‌ --कि तत्तहोदा चिंतीअदि ¦ (किमत्रभवता चिन्त्यते ¦) 


निप--महिदारिए, ढ॒आघरब्मन्तरे अंअंवेखाणसस् विअ सरो सुणीअदि | SA- 
विडपंतरेण पेरूंवामो । (मतृदारिके, छतागृहाभ्यन्तरे आर्यवेखानसस्येव स्वरः 
श्रयते । ळताविटपान्तरेण परेक्षावहि) 

कीतिं - wed होदु | (तथा कुरुतः) एवं भवतु (—) 

निपु--अंहो wer ! (अहो भती! ) 

कीर्ति--ण हु अंअउत्तो, णाहं अस्स समीवे RER | 
(न खळ मतो, नाहमस्य सभीपे तिष्ठामि) (परावर्तिउमारभते) 

निपु--णं राअणेपच्छदंसणेण विप्पलद्धासि i 
(ननु राजनेपथ्यदर्शनेन विपलब्धासि) 


कीति--उंमत्तिए, कहं सो पुण्णमसीचंदं लज्ावअंतो महाराओ ? 
(Sa, कथं स पोणेमासीचन्द्रे लञ्जापयन्महाराजः १) 


निपु--तु ह विरहोव्वग्गसरीरस्स भट्टिणो पच्चृषचंदसारिसी मुहसतिरी तस्स; पुण अस्सं 
समीवे अंअंवेखाणसो मंतेदि । (तव विरहोद्विझशरीरस्य महुः प्रत्यूषचन्द्र- 
सहशी मुखश्रीस्तस्य, पुनरस्य समीपे आयेबैखानसो मन्त्रयते) 
बिदू--पको जंबुको Ra etit सोहइ, ता पडिबअणं dfe | 
(एको जम्बुक इव क्रोशन्‌ न शोभते, तत्‌ प्रतिवचनं देहि) 


पञ्चमोऽङ्कः ४७ 


राजा--प्रियायाः प्रथमसमागममेव चिन्तयामि--- 
qui पद्मसुगन्धि छोलनयनं quini गण्डयो- 
यावद्विदुमपाटलछाधरपुर्ट Th मयोज्नामितम्‌ । 
चैलक्ष्यप्रतिषेधविक्ृवागिरा तन्व्या तया मुग्धया 
पश्चात्ताम्ररुचा करेण मम तु प्रच्छादिते छोचने ॥ २६ ॥ 
अपि च तदानीमेव कदाचित्‌-- 


दृष्टासभे मयि तु सहसा स्वां ay pall 
लोल्यात्‌ पीत्वा कमल्मधुपं कामपि TATA | 
ध्यात्वा दूये सजलनयनं भङ्गरञ्चपतार्क | 
3m यत्मणयकुपितं कोपनायाः प्रियायाः ॥ २७ ॥ 
--वअस्स, एक quest मंतेमि | 
(बयस्य, एकं राजकार्य मन्त्रयामि) 
राजा--छन्दतः । 


विदू --दाणिं पत्तरज्ञाणं अह्लअपिच्छिअचिट्वेताणं i 
तेण£ (geri प्राप्तराज्यानां अशित्वा पाला (agat! 


स््रीवृत्तान्तेन 2) 

राजा--घिग्वैधेयम्‌ । 

लिपु--अवेदि GSA, जदा g राआ तदा wŠ राअकज्म्‌ । 
(अपेहि दुष्टवडुक, यदा s राजा तदेदं राजका््‌) 


कीति--(स्मितं करोति) 
राजा--अयि प्रिये 


किं तेण अदिक्षंतेण इन्यिआवुच्त 
कि तेनातिक्रान्तेन 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection, New Delhi. Digitized by S3 Foundation USA. 


३८ ` कौमुदीमहोत्सवः 


निएुः-मट्टिदारिए, अदिकरुणं भट्ट मन्तेदि | 
(म्ृदारिके, अतिकरुणं भतो मन्त्रयते) 
कीर्ति--णत्यि मे वअणाबंअरो । (नास्ति वंचेनाब्रसरः) 


निषु - इमं दाव fea मट्टिण saat णिर्विवामि । (तथा करोति) 
(इमं तावचित्रपटं भएरग्रतो निक्षिपामिं) (--) 


विदू --आविहः! after! एसो पिण्डिअभोअमण्डलो वाअधिबरहुकोढविक्षमो महा- 
णाओ महाणाओ ! 


(आवेहा | अविहा ! एष पपेण्डितमोगमण्डंलोवाळपिबहुकोडनिषमो महानागो 
महानागः) 


 राजा--(निरूप्य) अयं स चित्रपटः; सखे, गृह्यताम्‌ i 


विद्‌ --ह्ी। ही! ण खु अअं महाणाआ, चित्तपडा, WA I 
(ही! ही! न खल्वयं महानागः, चित्रपटः, गृह्णामि) 


(उभो निगमं नाटयतः) 


sg भट्टा। (जयतु मरतो) 


पञ्चमोऽङ्कः . ४५ 
निपु--दिद्टिआ Raamaa; भट्टिदारिआ भद्दारं IER । 
(Rea प्रतिपन्तराजशब्दं मतृदारिका wa परेक्षते). ` 


e £s 


राजा--(सहषस्‌ ) अयि निपुणिके--- 
yaa: पृथिवीशानां भागेखवयेविडम्वना । 
' कीतिमत्येव मे लक्ष्मीरिति गर्वेस्सिता वयम्‌ ॥ ३० ॥ 
(अपवार्य) सखे बैखानस, किमेतावद्यावदविदितमम्माभिः 1 ` 

विदू--एदं मतंगुतो जाणादि | (carnage जानाति). 
waag मन्त्रगुप्त, साधु; सम्यगारावितोऽस्मि | सखे वैखानस | 

कविरिव grant विभूति 

बलमिव शूपेकशासिनो वसन्तः | 


गरुरिव शतयञ्बनः प्रवोधं - 
fag न करोति चिरन्तनंः सखा मे ॥ २१॥ 


बिदू-डी ही सामाअमाणदिअसपच्चिमजामो ओघटड्टिअंदिसामुद्दों मेहारोवो सगर्षः 
agr संतासइस्सिदि, ता. पविसक्य अठ्मंतेरं । (ही ही इयामायमानादेवसप- 
श्चिमयामो5वघडितदिशामुखो मेहारोपः सगन्थवहः सचआसयिष्यति | तत्मवि- 


शामोऽभ्यन्तरम्‌ | 
की--(मेघस्तनितं निशम्य) अंअउत्त, परिता आहि 1 (कम्पोत्तरं परिरभते) (—) (आये- 
gs परित्राहि (—) 
राज--साधु भोः अमपरितोषिताः स्मः । प्रिये, amai मधु (गज!) घनसमयाद 
तारः 


a गरु काश्वनमयी मिथ्या तु विद्युछता | 

HAT करभोरु का | dc ar 
श्रामच्छक्रशरासनच्छलवहः me : 

वषीत्माकरशीकरव्यतिकरो गर्बोजित TIE a 
तेस्तैरम्बुदगोचरेः सुरगजो fe «gie: ॥ रः 
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me 
| 


अपि «— 


कौमुदीमहोत्सवः 


शरतां नीलकण्ठो \ 

नत्तारम्भप्रवितताशेख ° 
usum सुरभिककुभः Ss | 

प्रत्याहत्ताः एनराभेमताः साधु सीमन्तिनीनां 
गण्डाभोगव्यतिकरवतीं बेगिपुद्रे् यन्तु ॥ ३२ 


(निष्क्रान्ताः सर्वे) 
qsquisg: 
कौमुदीमहोत्सवः समाप्तः | 


| ——— 
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५० qaqaq: 


अपि <— E s | 

नृत्तारम्मभविततशिसद्रेष्टतां नीलकण्ठा \ 
ृङ्गाधातं सुरभिककुमः पुष्पमाविष्कराठु | 

प्रत्यादत्ताः एनराभेमताः साधु सीमन्तिनीनां 
गण्डाभोगव्यतिकरवतीं digg l ३३॥ 


(निष्क्रान्ताः 84) 
पञ्चमोऽङ्कः 
कौमुदीमहोत्सवः समाप्तः | 


o 
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